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köneznich rönczikow teho Foitskeho wieza 
pschi Budniskim Stole Hodzlje 1807), Sw.: 
bowor ‚satrapa‘, Schm,-Pö.: bohort, Han.: 
bohöt, bohötstwe, PN Bahott (1568); ns 
boget, /ojr dass,, Chojn., Pabr, Ti, Hptm.: 
bagot, [ poln. wär, &, u. slowak. fojt. fl 
Aus mhd. vogfe)t, ahd. /ogat, mnd. 
voget, voll (Bielieldi S. 96, Klupe-Götze 
'S. 840), 


08. bobuZel ‚leider‘ Modalpart., [&. boluzel, 
slowak. bohuzial. |} Aus Dat. Sg, bohu 
u. Adv. del. 


‘os. boch älter (nur Jhä.) ‚abpelederter 
Rumpf eines Schlachttieres‘, / apoln. 
boch ‚Rumpf eines toten Rindes‘, ad. böch 
‚Schweinerücken‘, Dem. bosee, bosek. ‚der 
Körper einer gebratenen Gans‘, slowen. 


hoh ‚Speckseite‘, // Aus mhd. buche 


‚Schinken, Speckseite‘ (Berneker SEW, 
S. 67). Wegen des begrenzten Vorkommens 
des Wortes vielleicht Entlehnung aus dem 
Poln. oder ©. 


ns. bochan, bochen ‚in. einem geflochtenen 
Korbe aufgegangenes Brot, großer, runder 
Laib Brot‘, Dem. boechank ‚Brötchen, die 
Pfennigsemmel‘, Chojn.: bochan ‚Laib 
Brot‘, / poln. bachenek, apoln. böochniec, 
bochnek, bochank, ©. bochnik, ac. auch 


bochnec, dial. auch bochen, bochänek, 


slowak. bocher, bochnik, russ. doxartey, 
boxon. |/ Aus mhd. vochenze, fochenz, ahd. 
Jochenza ‚Art Kuchen oder Weißbrot < 
lat. focacia, (Berneker SEW, 3. 67f.). Im 
Ostsl. durch westsl. Vermittlung (Vasmer 
REW 1,5. 113). 


os. böj ‚Kampf‘ (Kr. Wb., Jb. Wb.), Han.: 
b6j ‚Gefecht‘; im Ns. nur Jak. boj, bojowas 
(boyuge 3 Sg. lea] poln. böj, ©. boj, russ. 
6oü, ukr. öl, bulg. 604, skr. böj, slowen:. 
boj, aksl. ubojs „Mord'. fj Ursl. *bojs steht 


S-SCr 


Isak 


in Ablaut zu ®bir (os, Bid, us. Bis) schla- 
gen‘. Die os, schrilispr. lormen. stellen 
möglicherweise jiingere unalope Rildungen 
zu anderen slaw. Sprachen dar, Auch hei 
Jnk. könnte os sich um Tschechismen han- 
deln. Sw. I721 hat für It, pupma Prret, 
für pugno 2fremye (vol, os, Neytowad 
‚streiten‘). 


08. bojek so, bajır so 1. Bg., sich lürchten‘, 

älter bajad so (War, Mir, Lind, Wb.), 

Mart, 1627: bojaje so 3.Pl., Matt, 

Schm.-Pö,, Ham: Anjeei so, Ablten.: Sw,, 

Han.: boyaznd ‚schüchtern‘, buyazuınse! 

‚Furcht‘, Matth,, Sw.: bopasez düss., 8. 

bojas se, bojm se 1,8p, Ältere Belege; 

Jak.: doyaly se Perf. 3. Pl, Mark, X, 232, 

Chojn.: Aoiaseh se, Mep.: bajacl ‚metuo‘, 
bojf&)ey (boyei) ‚meticolosus‘. Ablign.: 
bojaz T. Nabe. Il, wCGrm1,, bojızn 
‚Rurcht‘, bojazny  ‚Surchtsam‘ (Chopn,, 
Hptm.), / poln. bad sie, boje sie 1. Se. 
älter u. dial. bajal sie, hojee sie, bole sie, 
die kontrahierten lormen (-oja = a) gehen 
auf das Südpoln. zurück (Nitsch SPAU 
XLV, S. 14, Winkleröwna JPAXXRXI, 8. 
29-32), &. bäti se, slowak. haf'sa, dial, ver- 
einzelt bojat sa, bojit sa, russ. bohmves, 
ukr. dofmuca, bulg. Bofce, skr. bojarise, slo- 
wen. bojäti se, bätt se, aksl. bajati se. I 
Urverw. mit lit. bijötlfs) ‚Angst haben, 
sich fürchten‘, aind. bhdyate ‚sich fürcl- 
ten‘ (Pokorny IEW, 5. 161-162). 


os. bojta ‚Backbreit, -Usch‘. /[ Aus ober- 
laus. beute ‚Wacktisch‘, piote ‚ucklrog- 
deckel, auf dem gebacken wird’ (MIN. 
Fraur. 8.94), vgl. Bielleldi 8.97. 


os. hok ‚Seite, Körperselte‘, AFT., a: 
bok ‚Körperseite‘, L.ad., Schn.-P.: bak 
‚Seite‘, Han.: bonzue u ‚Seltenweg; 3. 
bok auch ‚weibliche Brust‘, Chof., Iptm.: 
bock ‚Seite, Körperseite, Brüste‘, I poln., 


i "gS. aka, ball, 
u weide‘; 
| Br Zweißer dic sich ‚die: Kath, Bauern 


Golmak, balranea: 
dial.. duch. ‚Weidenkätz- 


a: Palsonnisg: :AuS:: ‚dem "Walde. ‚holen, 


m Aidcdn det. Kirche‘ wollen zu lassen. 
2. Ablign.s bolköriea, Der: bolmöndka: 
 „Palmsonntag‘;; dial. bakaneka (Bielfeldt 


$:,17),,3W ;Bawmina.; ;Palme;: Palmweide‘,. x 


Bashing Adi, busimnihienies „Palinenwald‘, 


Sp hg ‚bein, ‚belminka ‚Palm- 


DEWORGEICZE : Palme‘; bowond hawza 


greidet, ‚bowöhleze; bowohtike; ns. balma 


2 Sglindäpt, baloyny dom ‚B 

WE labay;, balamıy ‘Adi., balamutied® ‚Palin 

 sonitag!,:Fabr. II:. Balaıne: dejeno ‚Palm- 
‚ basın“, Hptın. L.:Bolaımı 


| . a et ‚dieNom: . 


u 


shrönoh. „Pa -alınb; 


‚dial, balmina ; 


5 


ne „Palme'; Die Wei 


y sc Palmenzweige ı gebraucht; 

Ma, zur ti 80 
‚geweihte” "We ide“ 

Übermupe, Aukshul ae = 


sehn Sol mic 


De 


N. Prbalobny Adj.t} 
Ausösund.} bölmebaw: bolne mid ‚zalrie, 
eidenzweige warden . 


Bedeutüngsüberttacng amag: 
„Weide - 
iehe: "Weise j ist auch 
Ra er ER: erklären Bielfelde, | 
a u: Vilsbr, 2, :g, 336), Ns: 
Balamy, balomny Hd = 
Zwischen: Yu, Bi 


Sp. 


De #Blahny; PTR USW: In:Sarb; Später 


Erweiterung, mit een in u. 
mmiga.. er | N, | 


08. Er: = ‚Gen. le ‚Sehmegr u | 
boled: u. Abltgn.:bolose ‚Schmerz‘, bo. 


 desmy:. ‚schmerzhaft‘, dial, auch bolomny “. 


oe Wb.} usw.; War.: Golosczi PL, Lud,, 
Sm: ‚boöloscz, ‚AFr.:: ‚boliez, 
. bolec!; baloscz, boleno,. 

bölosnp} ns: bol f,; Gen: boh dass, , boleg, a 


:belase, ‚balosny,. Jak:: bol, bolny, ‚bolöger, ne; 
boleisch -(bolese Se 
< "bolests) ‚Schmerzhaftigkeit‘, ‚bolostech won, 
Ei. (:boloste),. Hptmi: bof auch ‚Ge 
"burtswehen‘, [-pöln..60l, & hol, us 
"ukr..dite, skr: böl, ‚slowen. böl, aksl. ‚bol. H u 


Skejn.: 2 Bol bolesch, 


‚Zü vergleichen ist älid. ‚Balo ‚Verderben‘; e 
got. balwjar ‚quälen“ usw. (Pokotny u 
"TEW'S. 125: u. 8.159, Vasmer REW 1, 


2 105; Stawski'. SEJP 1, 8. 40). ‚Machek | 
ESIe 8:37 vergleicht. däs: ‚slaw.. Wort 
"weniger Ss 
" auch. ON: Tray nu Arch 
Ben ‚Mälwuchs‘ WAZ. Wb.); baläbnica | 

Br ‚Balimisonditag‘, 
(Gr Gr2,-D: Ältere Beioge: Wb. Pe: Dean, 
baum‘, Chejn.: belamoe 
Zweit a balammiza. ;Palm- 


ibaum',:ba= 


“überzeugend rait Jat. dolere, vol, 


er ibia älier ua ä. ‚Bohle‘, hol = 
‚mit fosten belegen‘; Sw;: :bolka,tigillusvel a 
Ugillum‘; ns. hola. dass. (Choja., Hptm, 
V.M)); I] Aus nhd. Bohle; mbd. bole 


(Rita: S; . 


is. Be ‚Pole, spez. : ‚Seiöapapulkt, 


übertr. auch. ‚Säufer‘, :Chejn.: bola ‚Holz- 


schaler. if Aus, mid. hole ‚Kriospe, tiefe; 
Schüssel, _ muldenertige, 


nen 88. bow, bölik. es 


os. Yoliieei Gen. hoiaceh. ‚vindestäle, rn 
‚schmerzende Wunde® (Schm.-Pö.), Zube 
na balace- ‚Wurdsalbe‘ (Pf, WB.) (iM = 
‚Substant, Farıliplälonn; wi Ob HE. i 


‚öchmerzen!, 


‚ bolose, Hanı | 7 
Schm,-Pö.: boliez, i FO 


58,8 a 


. „Sehnen 
: er regel 


51. 
..ns.’bolea älter Bali Sera 
u | ‚Aus. ‚nhd. ‚bölze. | 


"68: DOIEk ‚Klöines: Gefät, Mn Dem; zu 5; 
on s bol; Ss“ d, 


name aby y nacz :bole Aubuje. ; 
.; Vater . oder die. Mutter. mehr. liebt 


ee or 


® u 'Sehmi-Pöit ‘c2lm hole, oäim Wiaze‘ „um so 
nn ‚kräftiger, van. so mehr‘, Sw.:; böley. (ögle/) Ä 
. „magis‘, | riss: Bötee ‚mehr‘, ‚bulg, Böne,. 


u ‚ski. bolje. ‚besser‘, slowen: 'bolje dass., aksl. 


—' 'e ‚mehr‘, bof’ami, bot’ ‚mnehr, erö: 
‚Ber,..sehr‘, vol. auch Tuss. Öonemöh Adi; 
„Broßt; Konp. run; ‚größer" ‚ukr-bito- 
.. u..Slowäk. nurals 
er Bestandteil ‚des PNN.Boleslaw: bzw. ‚Bolestan. = 
#4 ‚Alsurverw. wird vergliehensaind. bali iyaır 
stärker‘, bälistas ‚stärker‘. balan. ;Kaafı, 
0. Stärke‘ griech, ‚Beirlar, ‚Böhcebos, Peizäroe, 
2. A ‚besser von.  (Yaıman. BEW ki 
ji Di bammeln, sit den Füßen‘ schwingen‘ ; 


“ul dass., im Poln;; ©. 


8. 105). 


: a | Di: Holklona ‚gefleckter Schierling, Coniam # 
 maeulatun“ {M6&ä,, Mk Wb, I, S.62, f 
- ‚Poln; dial ‚boliglöwka, & bolehlan (eieuta). x 
bestehend aus "BoR 
ee a :0-Formen aus: -ostmd. (aus). ‚bom! 


H | en 


28, öolasl: Fensepieleg, Veronica offki 
A nalist (Mai); eigeätl. ‚Kraut - ‚der neun. 
— Sehmerzen aefe Leiyjef‘ bölösdaw)‘,. im” 08: 5 

eben: dobry rozraz:auch -ddanijed bolos-. 

oe: {Mil-Schöi. 3.209). H Lehnüher- 
 . seäuingkis‘di, gem Schmerzen‘, 


im'Re.. 
mit Ausfall . Beitimmüngswoitee: 
’ Gewjes). = | 


2 18; böm Baum, Den. "Kai; By 


wi. hs.: Wear Schl; D. FE Moll; Boni, 


 Chejn.bom-auch ‚Hebebaum‘; polskl bon 


\ ‚eilder ‚Baum‘ re ‚bome- ‚„sendis, Brenz 


ER | 
bom als Bez. für" Baum ‘auch .drjon (dron. 


hd. - bam; baum; 
.  Mungsgeschichte. yel, Schuster-Sewe, Beis 


. en an e ge mon. $ aster-f 
08, böle mehi; intaitgiver unre ER s Sprach wiss senschäft, 8, 120, 


Komp. des Adv. Jara ‚schr‘, -MFi; Chtoi 
a ‚Wer den : 


| ta). 


 bomoi: 
Hptm.:: bom, bönik, Chin; erwähnt: neben 


et boi),; En dazu sub Zrjion(oy. ff Ans 


‚nd.: bom. 'Zur- Estich- 


nR.. bomak- dial. braunesBiejg‘ a. 


Ws); fl Zu ns. .bohr. „Baum‘, so: an 


Ä wegen: der baumähnlichen Farbe, 


8, bombakt PL ‚Hummelnt (&. he. Ws). 
MH Onomatop, Bildung‘ zu ns. bombas: 
| ‚sehaukeln, Aibyingen, bammeln‘. ee 


EM ie bombjer‘. täogliehe Wir 
Bomme|; ‚Beule, Jungfernbirne‘; bombikfi a} 
;Bamrmel, Quaste‘, bomblowae ‚bamiiela‘; 


NE bambila . ‚Barme)‘, ‚bänibile PL ‚eine 


‚Aft: langstieliger. Birnen‘, bambulkt Pl. 
‘Kätzchen. ‚des Haselnußstrauches, aus.der 
Kartoffelblüte- entstehende Beeren‘, büm- 


älter auch bambas' se: ‚bammeln‘, daneben 
‚auch‘ bombak., ‚Bummier* Shi; hs; 'We;), 
bombas ‚sehaukeln; sch schwingen, bammeln‘, 
.bombolie. ‚Bammecl, ‚Quaste! Mk ‘Gr. 
$;31). // Die. os. Formen und ‘die ns. 


| ‚Quaste‘; bi in ‚Bombia nach Biclfeldt‘$; 99 


| ‚bereits: im Dt, die‘! tis.. a-Formen. au. ‚di. 


{ndi) bammeln Camtah, vol. ‚mad. ‚Bam. 
pe (King GtzeS: 39: 2 | 


ns; bome: ‚Hebobauito" (Niyt, aus 1570). H 
Zu nen ‚tom ‚Baum‘ nit.  Förmans g 


OB; Boni ‚Baumd) £ ühnderwärtis. 61 
‚zum. Brennen in:der Eampe u-Zzum: :Schmie- 
Tech); ns; nur alt u. dial.'bomol,: -bomel 

‚dass. -(Hptm,,. Swp; h3..W3);.f &ädmehll, 
Aus dt. Band, aiäche, hama, Soonmäls 


I 
.... sowa), Dem. bank dass, Se. 
(kon, bun), do bomu, siözz; bona, w bane, za 
 Banam. ‚feuchte Wi 1esH; bonk „kleiner Na 
wiesenplan‘; il Das Won suird gewöhnlich . 
oo. m.25 'blon, blaik ‚grüne Rasenfläche‘ 
5 zeselle, woba Assimilaion der Kon- 
| Sonantengrupf: by bl, el bloto >-boto} 
angenommen wird (M&, WB. 1. 3.64). 
en ist jedoch dis Konsequeits 


‚bon! 


Sn än Eraur,), & ie. . For. geht auf eine 
ei otardt Dialcktabart: zmwüch 


| a n8 ‚bon! ‚Frondienst, Hofdienst, Gemein- 


 dedienst, banar 1. 
arbeiter‘ (Fabr. IE), 2. ‚Froüfuhre‘, bonlaril: 


„Fronarbeiter, Hof- 


‚kleines Fuder Heu oder Getröide, das der 
‚Fronartziter urspr. mit einer. einzigen 


Kuh nach Feierabend von der Wiese oder 
"dem Feld 'holte, donarstwo ;Frondienst, 
| -Höfdienst, Leibsigenschaft, banawas ‚ro- . 
pen”, Ältere Belege: Jak. Joh. IX, 2: : bon. * 
(de. Boom sezynon IN den Bann seschla-: 
bonis 


in), Chajn.: bon ‚Frondienst‘, 


„frönen‘,; Hptim.: bon ‚Hofdienst‘, Ny&.. 


CMS 1876: bon. || Wohl aus mhd. Ban 


N« . 
‚Gebot unter Strafdeohung‘, im Ns. sr {diek: werden)‘, 


u.  Bodeutnogsspezalisicrungzu, ‚Frondiens 
= u jeichh ncah Eajaı bon ‚Bann‘. | 


bon: nasser Rasen“ ae "Jord. 


Nichtpalaralisierung Ges auslauienden n. 


Zu Beachten ist bier: auch kasch: bonawe, 
u bonanska ‚Basser Rassoplaız‘ (AN, Kom- 
. . meutar zur.K. SS), das’ die Autoren. des 
AK auf ein in den einschlägigen Wörter- 


Büchern nicht. balcgbares nd. Bonn. ‚nasser 


, Rasse?‘ zurückführen. Als eventuelle Ent 
: lehrungsgrundlage WArE zu erwägen: nd... 


bon:(< 'bodden) ‚Boden, Erdtsdin‘ bzw. 


0: iokerra Becrose,, > 
(Rsik., Nachtrag zu Pf. Wb.), j außerhälb. ER 
des Sorb. nur poln. dial (Großpolen) ns 
bunafe, bunoro (Budziszewska S, 239) und 

barzywie ‚Wasserllie, 
-Nuphar uteum” (1383, SL: starop.). HAus- 

‚zugeben ist von der onomatop. 


| apoln. baczewi ie, 


FIN: bön 


2 


bön, "Bön). en eis; E u | en Donna . | 


. 5 


Nym phaca ir 


"zufoale)- (vgl. russ. Dumme, Öynem. | 


‚hallen, dröhnen, einen dumpfen Ton von j 


sich geben‘. öynsdme ‚summen’, os. bunded, 


ns. buncas dass., ©. bunder, slowak.bunda” 
dass, (Berneker SEW S, 101). Bedaurungs- 2 
"wandel: ‚einen dumpfen, summenden Ton 


von sich geben’ > > ‚einmmumıneln, einh: üllen 


mel, Nuphar InreaL,, Nuphar pumila.Tim, 


dieäbnlich wie os, bönkawezu dem dt, oa j 
"matop. Verb zmmmeln 1. ‚in den Bart 


brInm:D, heimlich. reden‘, 2: ‚einhüllen‘ Ä 


zu stellen ist. Das Motiv ‚einhällen* findet _ 2 
‚sich auch 19 der & Bez. für ‚Teichrose‘ e. 
tulfk. ‚das zu a. stwliri zusammen schlic- 5 

Een, Zusammenwinden! 
Imena 5.40), vgl. auch’os. ‚hubu sile dm 
. Mund häfkten‘ (eigent). ‚den Mund schlie- u 
Ben‘). Ak Wortbildungsformantien sind 


zu wmterscheiden 05. -awe, poln, -sisie, 
-owio = "efo)reje (Koll). Val. im einzel- 


nen ‘Schuster-Sewe PF KW (1975), SEEN 
335-335, ‚und W. Budziszewska PFXXV 


2 11975); 5.281-300; E De 
‚eiriend. Entspröchung von nkd. Bahn f., m. % Ey en das folgende 5 


ua. „Wegh, das im Norddeutschen früher auch. 
 ‚frdier,, ebener Platz, Markt bedenten 
Konnte (Mr. Zheseugg, Preuß sches Wb.: 


8. ee 2. 


'0s. böäk, ‚Schöpfgefaß, Schöpfer: cPr. wo), Di 
Rn un > WE. „Rocher es 


wz. . 


| durch Simästhesie. Die 

° "Teichrost-öffnet sich nur bei Sonnenschein 
 inder Zeityon 7 bis 37 Uhr; sonsristsie.ge- 

schlossen und von großen gelben Kelch- 

. blätterneingehüllt Die Blütcharöinepralle 
rundliche Fon. AlsBezeichnungspatallele. 
ist zu vergleichen.dt, ‚große; kleine) Mim- 


‚gehört (Machek ws 


. „Moöorhirse‘, 
gun, kleine Hirse,. Fuchsschwanz‘, [-poln. 
ber, Oen. bra, bru ‚Fenchel, Fenchelhirse‘,. 

alt auch Mayen a &, ber, Gen. br, 


3 | 
| {Kb Wwbi, Sw.: 
-  böneik ‚urnula‘, beneizik- ‚sitellä‘, Han.: > 


auch ‚Brunncneimer. if Das Wort ist. ver- 


wandı mit "os. böndawa. ‚gelbe Secross'. 


Urspr. gemeinsames Tertium cDmpära- . 


 Uonis: der rundliche, kugelförmige cder. 
bäuchige (Ferenständ, Außsrhalb.des ©. 
ist mir abweichenden u-Vökalismus ZU 


„vergleichen ns. bunkae ‚die Blülenkolbe 


des. ‚Schilfrohrs, ‚die ‚Buniskeule” (nach 


. ME Wb. umgspr, und Con. D.),slowen. - 
burja ‚großer Klumpen,- 
An, Knolle‘, poln. verält, ‚bakawie „Zwicbel- 

 schlotte mit. Samenkapsel‘, ‚diel bar ‚das 
verstärkte: Stück .der Zwiebeischlotte mit: 
der. Blüte, Zwiebelblüte‘, dial; baezek 
08, ‚boräb ‚Schäfbögk, Widder. 
1. er Ramme, ‚Schlägel i in der 


. bünka „Beu ie, 


> ‚Verstärken & am Tabakpfeifenrohr‘, veralt, 


. bgezek ‚rundes oder ellipsenförmiges Ab-. 
Zeichen der Soldaten- oder Angesteliten- 
A ‚mätze‘; a, zbon, zbaun. „Blase, aufgebla- 


 sene Pflaume, . Tasche‘, russ. dia], ‚Oma 


PR ‚Prahler, ‚stolzer. Menisch". Zuprunde Negt. 
ur die Wz tbofw)nfk}-, ‚ohne. ‚»-Infix. vol. 


‚auch os. buded ‚däumpf brüllen‘ neben os. 


Bunde ‚summen‘; ns. Byicaf <' *bieicaf 
dass, Bezeichnungsparallelen sind: ie, 


 *bhreus-t- ‚schwellen, sprießen‘ (mh. 
5 briustern „aufschwellen‘) neben .ursl. 


we bhusacn (es. bristej ‚Wade‘. 


= 0; bor, Gen. bora‘ ‚Borstenhirse; sctaria‘, 
| börowiea ‚Stroh. davon‘ , Bibel 1728: Bor 


‚Kolbenhirse, Schwaden, Lauch, Zillich‘, 
0 Ihä.:bor.Fuchsschwanz‘ (Gewächs), Dem. 
. bork; ns, ber, Gen. bera, ber „kleinkör- 


nige Moorhirse, ‚Borstengras, ‚Fuchs- 


"schwanz 


CMS 1869), ber (Halke He.: . Berr ‚Füchs- 


schwanz‘), Schl. D. (Ha. EMS 19023: ‚her 
"Chojn., ‘Anon.: ber _ 


Bone urna, tüle, 


‚hohker. Baum‘, 


u auch "res „Augenbraue‘, Abltıem.: os 
börkice ‚Strick 
“ = | 


ns. briüch . Bauch). und. 
e . ;Säckchen mit Steinen am Webirkamm', 


oll.: Bor, M. D.. bar (Wjdl. | 
ang Mol ;  Sewe, ZISIXV, 5, 8.760). Ablign.:dial.ba- 


‚Bani- 
beran, siowak. baran, russ. Gopän, "Arusy.: 


toren 


alt auch IR russ, uber, Bop, sr. Bor. 
slowen. Bär. {} Urs], Dars, Berneck SEw/ 
18.110 u. Vasmer. REW I, 5,107: Ber. 
ben von der We 


*bher- ‚spitz sän 
Nadchwald‘, herr: 
a ‚Egze‘ und wchl 


aus, vol: auch: "Bors. „2 


ick’ u. ns. barnca, berniea dass, 


ns: ie goW. PL, , ‚MTorso)bähre‘ 
Chojn., 'Fabr. ], Anon., Hpım.: &ora 
‚Bahre, Totenbahre‘. 1! Ostmd. bäre; mad. 


u mhd. bäre (Lexur Wo, g 2 


Gberts. 


‚Ölmühle‘, ‚großer, kräftiger, geiler 
Mensch, männliches Glied‘, 3. ‚ein 


 Gestirn. wi dder)', dial. döran, Sw.- 1721: 


baren, ‚horanjara. niöinja ‚sufiscus' (h), 
&spiski boran (eiefälsli boran) ‚Ramm«‘, 


"Marth. 1721: boran. ‚Stier, Widder‘; Schm.- 


Pö.: boran. ‚Widder it; Schläget oder Pike’; 
n3. 'baran) dial.- ons.) auch beran 1. ‚Wid- 


 der‘,2, „widderartige: Werkzeuge, Ramune, 


Rammbock,.großer.Hammer, Schlägel in 
der Ölmühle und im Eisenhammer‘, 


4. ‚geiler Mensch‘. Ältere Belege: ‚Chojn., 


| Hpim:: ‚baran, Swj. hs. Ws,: barani? ‚sich 


wie.ein Bock tenchmiea‘. Die.ns: Form 


 baran erscheint auch. m den nürd!. os. 


Diglekten (N. D.). Im Schl. D. u M.D. u. 


‚bei N. N.. Bern (SSA 3,.K. 18),.945 e'ist 
_ hiersckundär, velim gleichen Dialcktauch 


berba:< barba, berlog < barlog (Schuster- 


rance Pluralet. ‚Elbkäbne‘ (Riesenschuht) 
(N.:D.), / paln.beran, X. beran, ac. barät, 


auch dopan, ukr., bruss. Gapdı, shr. harım, 
il. boren. # Mehrere Erklärungsversuche, 


> Ursprungs, bestehend aus-der Wz. bar:, 


= ‚der. Brüllende‘ (Vondräk VSG 1; 5.415). 


. „ahmend, vgl. alich :russ. Eupbäp,-Supöug, 


| örbei 


E y EW. S: 33: >. Meilier ES 2, ® = 
Nach Meyer a Quellen. u. Bächen). LE hautnah; ö 


% E ‚abmend, vgl. 08; dörbotal, 
R Eogkrufber-aus (VasmerREW 1, 5, 53-54), r 
ar Berneker. SEW 1,.8..43. asınt hier auch < 
 Briech: Bdoyya ovis, Blau" 


S:69:£%;"altes: ‚AlpenWört, ‘Man verweist auf 
mail. bera,.engad. bar usw..und-geht vom 


| laroy(He- 
sychios);, aid. ber .Schäf. ‚Weidevich' usw; 


. "MachekESIE: vermutete: Urwort.-DieEnt- 


j lehnungdesstaw. Wortesausdem-Kasants- 


REW 1 abgelehnt. Vgl. aböräuch Trnbadev 
 Broisehofdenies.73-76, ;deran-Übernahme | 
- aus:dem Türk. denkt (atürk. | Partiz. Präs. 

"barahı ‚gehend‘, jünger Yaryan, turkimn.: 
| hard) UHE. handelt. & sich jedoch um 
 &in bodenständiges- slaw, Wort onomatop. 


Bor, .Ber- und: dem. ‚Formans: an. Die | 


5 sche Parallele | liegt: vor. 4n' E dial, ‚beeän s 


ie > bor, 'ber-, die blökende bzw. : 
meckertide Sümme') des Schafb ocks; nach-. 


| ükr: ‘Sup; 'Gupp- Loskrüf für Schafe. (bereits 
Kofinek LF: Sg, $ 430), skr. bar Aunif. 
&ines: Schäfes, drira Name. für Muler- 
- schaf, ‚weiter 05. baräita, beraska. „Bekas- 
ne“ % 108; ÖSapäuex dass, „das aber 


. e nicht, wie "Variner REW 1 ‚anninmt, 


= ‚sekundär ist. und auf russ. dgpdr zurück- 
. geht, vielleicht auch, kasch: baraskovac 


sich: unterhalten, ‘sich: ‚ernpfehlen, koket- 


| R tieren‘ (Syehta: Wb). Ber ‚dieser ı Annahme 
a. wird: ‚süch der inunier wieder: ‚Austoß' 'EF= 
gende ‚abweichende Vokalismus- des 


Inden ‘verschiedenen ie ‚Sprachen ‘vor- 
| ‚kommenden ‘Formen. auf bar-; ‚Ber-, bor-. 


sind dann. Weiter nichts als .onomatap: 
Paraltelbilduingen: r 


h ve en a > Sturmback. vgl, 
u er : urieg „Widh ‚Schafbocl 5 
milit, ‚Starmbo ock‘, n x | 


BEN en ed en 


rischen (Miklösich) wird von Vasmer 


| gehend, ' 
law; "Wortes am besten‘ Yerständlich. Die Br: 


Zur. Bedeutungsent- big 


54 
05: börhalik didl.. (ems 1893) ‚murmehit- 


05. börbotad ‚murmein, brummen“ (Bos; 


(P € WB), berbofäk, aa ‚Biummdh; än® : > 
Han.: borwotad, Vbst, börwotanjo (b>. wi; 5 


ns.. borbnta$. dassi,. dial. ‚byrborag. ‚kal- 


lern, rollen‘; /f Verwandt ist slowen.brio- _ 


tät} „‚staimmeln, ‚bredeln‘, "sk. ‚bfblati ö 


- ;sehwatzen‘, vel.-auch. It. burdri u. Bibel ne 
„„brummen‘ 


{Arumas, Ursl. ‚Gramm, u 
5. 159,. Fraenkel LEW S. 43). Intensiv- 


reduplikauon der Wz *r. + Bwieinaind, 
 bambhara-- ‚Biene‘; pr- in 8: hyprboias ee 


sekund. wie:ns, ‚dial..dyrk < bork ‚Eimer‘ 
(vol. Sehuster:Sewe,. in! Studie zZ -Filolo Sen, 


28. börhas’ (auch ' Schl. u; M.. :DJ. Im 


beritze; Berberis: vulgaris’, H Nach Mk. 


Wb. 1.8.6485: ‘durch u ä Ri 
Berbeibeere. nn | 


os hörtee men schaurren‘; -Abltan.;, ee 
börcadto.. ‚Schäurte‘,. „börkäwa ‚Brimmi-. . 
pfeifer,,; übertr: ‚Brümmiges. Weib (AFP; a 
Bw. "Schm.-P&,,. ‚Han:); Kpm.: borezied, 


Bürcäiez; 'nS. barcas: dass. „bareawa 1. Blas- 


instrument kleiner. Kinder, aus frischer‘ z Et 
Rinde ‚Junker "Weidensprößlinge. ‚gefertigt: 


und nn „schnarrendeh Ton. ven sich 
2. ‚Sehmeißfliege, "Brumme, 
1ermsc"; Ältere ‚Belege:i.Jak.: bardanıcy 


auch. Börcas (Chajn: burzu ‚tumultuer‘; 


borcas . „barsch sein‘, ‚Schi, E53 "M. ae 


og 2 
-  Polskiej i Siowiänskiej, Warszawa 1965, 
S. 397), oder abweichende onomatop, Bil-' sr 


Ä dung, vol. auchns. Byreatueben Barcas. 


‚brüllend‘,. Peir.. Yo Chojn,, Hptm,, u. 
 Babr- II: barens. „brunimen‘, älter:u, dial. 


BrZune. ; ‚Aufruhr‘) u; byreas® ‚schwirsen,. n 
ö schrurren,: SUFTEH; ‚rauschen, ärmen, ki: 
ren (von. Rebhühnern)',. Bwi. hs, Ws.: = 


: e hg a 5 er Fe | ie * 1% 
- 2: : 
r.. et rn >; a: ee GE | 
Li = „ un F ; % us: Lk = ee sek, RP RRRRF u: a cz $ .e f FR “2 . Er a ‘ £ " 
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"bereii, 18. alter Brdsti An, schien, . Chein.: i ns Branengimeit; Hptm;? 


‚burk;- os. dial. ‚ioy. Di börk ( Ss 
Ka zbork. | ® ke > 


Dr er 


a R ‚rauschen; knürschen‘;, n. "burezek, burknge 


(MAGP, K, 143), HF Onomätop, Bildung. 


ar *bröari, im Mg. u..Poln. neben tr ar 


a ‘äuch. -Ur- bzw, srl: är) Avie-Auch: ander- 
‘weitig. bei. Wörtern Klangmalender Her- 
kuaft, vg). russ: Köpuume: ‚krümmen‘, skr. 


‚nödry- ‚blau‘ usw.Neben den-Formeä. mit 


anlautendem: B finden: sich i insfası' allen | 
 -slaw. Sprachen ‚parallele ‚Formen: nit we 
> (ve: -68. Wörded,.ns. warguf, ‚poln; warbzed, 
muss, sopuäinn, aksl. vrafati.üsw,),.die als 
„die: urspr: ‚anzusehen Sind, vgl. ablautend 
Me DER ‚weinen‘, lett.. verkster ‚still. :® 
ze weinen‘, ‚sarkäer ;quaken, ‚guärren‘, FüBE= 

Kl. oradalı ‚kourren; ‚Keifen“ Ckrautmann 
W655; 353, ‚Fraenkel LEWS. 1226). 


 ÜR. horek ‚älter (kit Hs). Berrasc, 
nie H. Aus At. ‚Böreisch . 


en 5 Borg x Wo; IR N | 
en Bf. wb.), älter-auch:. barkminda: Yhä., sw). | 


‚Häut, Hänitchen,, ‚Bergament‘, .Ran.: bei- 


2 minda” dass., mit Umstellung‘ ‚der. für-das 
DB. ungewöhnlichen Konsonantengrüppe | 
0 gegr und weiterer. Veränderung. auhf : 
0. auch bablinda (Pf. wo) ‚Heut, Häutchen, 
I Pergament‘; ns; nur bei Meg. pargmjena. 
H Aus mid: Ppergamähte u. Heranzichung. 


‚Konträbierter ‚Formen wie Berminte U. 


> Berminit,;ahd. pergamin: (Lexer Wh. 'S. 158, 


Kiuge-Göfze. 8:554, Bieifeldt S. 99). "Vgl: 


a ü .poln. ‚Bergamın; ‚pargömin, E pergamtn, . 
.  Pargamen;, slowak; pergamen;; ‚LuSs.- Male | 


| areriim, AURaer 


| PR harkt ‚Eimer‘, Ansben, Wöskerehnen, ® 


-Gelte‘, „M. Bit börk, ‚Bimer“ (Mk: EMS 


0), Takcı bork- ‚Krug Ebr. IX 4 


 ura® . 
ä bei “ 
PEBEST Eee 7 


ns. boik? ‚Eber‘ (Sch, D, Ha, 1. Oxisi 1969); 


. H ‚Aus: nd, Borkı Bork. ‚verschnittener 
7 


. KRStT, aber. ‚poln. Kkurezye: DEW, ww: ‚os, . 
"bördel (d) vgl. auch. börbotad ‚mürmelo‘; 


os. bar: älter 2 ,Bön kredit‘ - (Af), na 
berk: dak.,a f Kredit geben‘ ;. 6. Dur Meg; 


| hork. ‚ide Jussor‘. H Aus- nhd- Borg; mhd. 


bare: ‚des: Erborgte;; Geliehene‘, val. paltt | 
borg, borgomas. | | 


os; honkae: 1. ‚Eide zit. dem Rüssel Auf: 
Ä stoßen‘, ‚Übertr: ‚wühlen, ‚stören (von 
:Menischen)‘, borkaty: Adi: jbrurimig,- 
:muckisch‘,; borkanıa, ‚Schmeißtliege‘ (Han. u 


z ‚Schm: Pö.); ng, barkas- ‚schnurren; brum- 
men, murten (von Mensoh‘ U Tier), dial, 

ur ‚harken‘; sen’ barkae ‚Heu wenden‘, 
 barkawa ‚Schmeißfliege‘ (Babr. MM), Schl.: 
u, M.D.: berkotad. Ältere.Belege:'Chojn::. 


barkasch- ‚rüsseln‘; nabarknit‘ ‚schmeißs. 
voll‘, rosbärkmi. ‚zerreißch, Tbulg;: aba 
‚schawe, wühle‘, skr. bekam, brkati ‚in. 
“Unordnung, bringen‘, slowen; kam, 
'brkezi „stoßen, sehnellen;: wegschno)len‘, 
wlr „stöbern“: usw. (Berncker : SEW 

S. 108), xgl, auch dir. biürkaioti, brüksört: 
‚güren‘; ;. bes, von: Tauben, ‚buigakinöfl,; 


"DuPk3tt, Durgeit ‚spritzen; sprudeln,: ‚schön. 
men, hemworguellen; brummen,;, ‚murton’; 
‚lett.- bürgäet ‚schnurten” ‚(von der Katze) 


usw. (Fraenkel LEW 1, 8.66). A Alles: 


| onomatop. Bildungen, vgl; äüch‘: ns. Br 


kas: u. os. WR: n3.: batoadı. 


zit 


Ike, n Borlako Boy. se } Kat: nrlaf 
dia auch ve bedlak'u ‚od = "bardio, 


= bbrnlen 


band‘ (S5A 2, K ns). BE Wh. auge: 
tert cin älteres borloh(' !borlo statt borloh, 
Er 2m), a eat in: don. älteren. 08 


Börde. ‚Bucht‘, .$ 


müßte in diesem. Fall schen sehr‘ zeitig, 
nad Aeiher als in: Anderen. Wörtern mit 


Fe auslautenden h erfolgt: sein; da-diese in 
. denälteren Quellen nach. allgemein: mit 
ee geschrieben: werden. Außerdem se in 
| Fällen wie os..dial. fwaro ‚Ouärk“ oder 
le‘ der Genuswechsel Mask: 


 pro- Schw 
ee ‘Neutr. nicht. eingstreten; Für ein. ‚sehr i 


hohes: Alter: bzw. für-die: Ursprünglicheit 


i Cnnaf, pe. ülter auch: bar} 
| a er ‚schlechte. Hütte‘; slawak;: ibrioh; 


von barlo sprechen:such die Ablt&n. und 


= Umstand, ‚daB.das Wort in der A-losen 


_ Ferm’ auch in‘jenen .os.. Dialekten vor: 
am, in.denien sich auslantendes / noch 
un Sllgemein‘ erhalten hat el N. D.:-borto, 
Aber twaroh, _proh, ‚meh usw.).. Das bei 
ud: u: -Mafih; vorkommende : bördio mit. 
| ehnpenchehänan dit durch das. Neben- 


rt 


nr | x 


> ;VErWOITENES. Stroh, 


5 Pe 2. ae a ae Lager für 
. "Menschen und. Schweinelager‘, 3. ‚Köh- 
barlag ‚Schweinelags se. 
Aal, -berlog“(Sehl. u. M. D.), barlozig 
&0“ (CMS 1876). Nach 

 Bichler L&töpie ISL.A, In. 2.1964), S.10- 
bereits in-der: 'ssörb; ‚Toponymicrals. Bor- 
ee is, Barlös belegt,-| poin., kasch. barlds, 
Wirrstroh, Kehricht, i 
logo, €. brloh. 


richt‘, Choju: 


‚durcheinande 


rt ‚Lager: von 


Lager‘ 3 Por. 3 älch: 
Bent‘, ‚LuS$; Bepaden 


Gepaie, Gel: „dr 


Wirzstzoh, abe Vak 


Pr sn, "Ermes. 


Beeren na; "Po, Kenni.xbanwe:. 
 „Unrat,, Stroh, ne Der Abfall des Fi 


„ 'häben soll; 


1. Abe, "orte. Günger) 


dien möglich OR; 
fürnispr. %; 


auch. ‚brloh ‚Versteck. für Tiere, 
ach. gemachtes 
„löhle; Schlucht, 
ihöhle‘, dal, yore ‚ Mepiptg, ükr. 
‚Bärenlager (Kuzela- Bi 
Rudayekyj Wby), Dapniz, mäey), „Lager. Yan. 
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Bnpabe: dass... Bis: Öspnde Kehrich, F 
.trübes :Spülwasser,, 
| (12: Ih} Gbp.1ö2, ep ‚Wildiager‘, sr, 
blog: ‚Schweinelager, Nest eines Tiergs,: 


At. 


Kehrichthaufen‘, biljog dass., mak; öpaos 


‚Kot, burlungi 


REFV 70, S:102, Vasmer REW 1,.8.80, 
‚Machek ESIC S. 43) innd'setzt als. For 
"MANS: -0g° au {Berneker :SEW. 8.120, 
-Machek. 2sIe sekonstnulert ‚dagegen: ein. 


urspr. *brloxlogs, woraus sich’ später. dürch 


‘dass, 'slowen. brlög, -Öga- ‚Wildhöhle, a: 
| Schlupfwinkel‘, 4 Ein einheitlicher us]. , 
"Ansatz dieses. gemeinslawischen Wörtes  _ 
ist schwierig. Man stellt &s zu lit.-bufae 
is ;sumpfige ‘Stelle! Bu 


‘Haplologie die Form "brloga entwickelt RL 
Unwahrscheinlich it de 
bereits voLD Berucker SEW- verneinte. Her- en 
leitung.des:ersten Gliedes aus: seinem. 2: 
ahd. b2ro ‚Bär‘ verwandten Wort (Vön- 
drak VSG 8.829 und ‚ältere ‚Autöreh). | 


Möglich - ist; daß: sich. in ‚os, berto die. | 


Bedeutungen. wie: ‚Wildhöhile, Dir 


' Aespr.nicht erweiterte:Form: ‚erhalten hat, f 
vgl. aueh .os. borkid ‚zu Bücht: ‚niachent, 3 
‚polo. diel, bardiie. (< *bürlie) ten 
beschmutzen‘, sr: bil. ‚verwiren, be 
| sehmiutzen‘; ‚biljage ‚Lache‘, big, FR | 


‚Schlucht‘ usw. müssen-dann als. old. a 
gelten: Wie die 'skr, Beispiele beweisen, 


Waren neben Kor auch andere. Forman- 2 | 


schütten:, 


"Wb.),. börnien: 


uUmgspr.),.ons; Berniea {M. B;); 


jtalicar, 


suga). Im Ost, er 
‚vgl. dazu‘ auch: das mie 
bürlas- ‚Verwandte‘ Mk. ‚dent ‚streuen, ng 


08 bknien ‚gröbee Faden, B Bindfadene: ven f | 

(Sadowe knizki,. Budyäin 

1851, Pf. Wb.); ns. barmica dasa.:(Chojn,, 
HDeiwt 

2zU'08..bör, us. ber, bar a Moor 

irse, Borstengras, ‚Füchsschwanz, Setärla 

‚Porhans niea: wie in O8, „Anöjnica; u 


ns: ln " Düngerjucher; din: börnion ei 


en m A 


7 s . *k “ % » 
te N ——wf Pe IORIERE . ae Sa .” EL, 


'sökunaär wie:in 08. inddty: in Bördet: 
„brummen‘ ba: Srwörty ‚Vierten, 2: 


os, borno- ‚Morast‘, 6: Neologismus. @b. 


Wi), Des Wort. wurde: erstmalig ‘von- 
... 22, Mücke:'auf Grund von ON wie Borna’ 
(Kroisstadt im Beriik Leipzig), Börnoß,- 


Kr. Beeskow bzw. &. Brno. zekanstruiert 


tvel. AfSIPh 53,.Mk. Wh, 3, 8.120 w 

2 Serbske lefownöstne mjena- a jJieh: wor 
-  Znaı, SIOcc.. 1927). // Zum ursl, Ansatz: 

 *bran- vgl. Befneker SEW. S, 95; Bichler 


OB Belitzsch 8.17 und Stawski RS XRXIV, 
186 


ir u | ‘0% . bönus ‚eitte en breiter; schwerfälliger | 
"Mäntel! (Kr. Wb. ai umgspr.), EEE u, 
‚slowäk: burnus. ‚Winterrock‘, russ, Byphpe 5 


‚Mantel mit. Kapuze‘; [] Aus ohd. Burmus, 


= „das: über‘ franz, ‚bournous‘ aus ‚dem Arab. 
ü ia. ‚die ton: aen: Banat 1 ist. „Das 


:& ER ‚mit einer 


hs Übersurk_ Kluge 5: Ss Nach B= 
u ck 
 bortnile ‚Posamentior‘; ns; borda-: ‚Borte, 
| m Besätz: an«einem Klöidungsstück‘ v. diak- 
u | | . Dorta,, ‚Choja.:, border ‚Bändlein, ‚taenie‘, . 
Br : 3 ER Hiidelbeere‘ (Rstk. Eu 
0 DO nach :Pf,.Wb, veraltet; ns, borowka 


| dus depi Frans; "oder ek: sit, Entieh- 


nungsweg über ösman; bürnus, ‚Biende: 


en ‚leichter Wollmantel‘. 


I Wehrschöinlieh Neubildung 
| dark D; val. poln; boröwka: ‚Heidelbecrö‘, n 
&: horkoka: dass. In: den älteren: Quellen 


wrrnn 


| 3 Bor. Borow ua 


 bortdik | 


‚08: bare m. älter: Bursche, "böra £ 


i „Burschengeselischafl‘, Kpm.::borfa (bur- 
sche) ‚ein. Burseh‘, H 
‚schen D.. Mädehen" &, & 85), ‚Burschon- 

| schaft“ 2,8. 222); ns. börfam. dass;; Mell:: 

‚border f.. ‚Gesellschaft‘ ‚(psy döbrey borssj.a. 


B..Sm "ber ;Bür- 


WINE - ‚bei' schöner Gesellschaft und bei 


| Wein’ 94 L 24), ‚Hptm.; börse. ‚Bursche‘, 
Mark. YEL: 
| ‚Burschen‘; t0:j6. pay borsa.ın.. „das-t stein. 
ER richtiger ‚Bursche',. drogujuca ISamarska 
«borsa f. zreisender. Kaufmannsgchilfe‘ (Br. 
-€.55,38); /f In Bed: ‚Burschenschaft ans- 
| rühnhd,. "bursch{&)} ‚Haus,, das von.vinck 
als gemeinsamer: Beuel Icbenden Gesell-. 
 Khaft: bewohnt wird; aus, einer Kasse. 
‚zehrende. 
Handwerkern. u: 'Soldaten’; . 


‚ta inlode: horfe- ‚die jungen 


Gesellschaft von Studenten, 
‘mit. Bed.. 
‚Bursch(e)(Binzelperson)’: aus: Späterdaraus : 


- gebildeten nhd. Sg..der Bursche, im, Sorb, 


sait. doppelten Genus, f;:u..n.,,(Mk, WB, 1. 


-65; Bieifelat 8. ;-Klüge-Gätze $;- 115, . 
“ Schuster-Seue, Ne: hist: Lautichre. S; Mn) . 


a PR 


2, s. 23), Schm. n.28: ‚era: eine | 


Erontsle‘, Be "borte“ "U ES y. 


hordaty; ‚scgmentalus‘, Hptm.:' 'borde, H . 


* Auss.nhdi Borte, mhd. börle; Zur'ns. ‚Eomi‘ 


roit austautendem. ad vol. äuch. franz. B 


a börd Deal, Saum!,; au. dorde ‚Saum. 
- ünidin den:heutigen.os: und ns. :Dialekten, E 


. - j ist, 1.008 Wort nieht, Eat: Die Bez; für. dio 08. bortnik: EN ‚Wiesäisck Bi Rode- 


. witz, Kr. Bautzen‘ (CMS 1870,..8:79 
big. 82, nach Muka 'SMM 3, 5:5 auch 
j FIN in Großpostwitz, Kr. Bautzen); ns.. 
| ON Barce ‚Harziß bei Altdöberns- Kr, 
- Calau', ‚Bertna, Bernd ‚Breitenau,.. Kr. 
"Back AK, Wb: 38 


8.125 u. 1), vet, . 


[73 
ee 
9 

{ 


börze . 
Borrewit 1268 == 
id. 
mine \n 1966), ss. Wort ist aus. den. 


Delitzsch 8.83). 4 Das A den Iebenden sach 


sehriftl. ‚Quellen un 
Disiekten nicht, mehr'belegbar, cs: ‚gehört 


zu arsl, Xhriefa) ‚Waldbienenistöck‘, vgl. 
Eder dass, hr, ab br dass, rüss, 
.„Waldbienen- 


aus: der. asörb; Toponymie: 
” er, Walther. Dale- 


sehanlen Werkzeug. Larbeiten, jiizsn, 
schreiden‘ (zur. Literatur ve]. Vasmer 


REW 1,55 10)... Der Waldbienenstoek 


war ‚dem. ‚urspe, die Bohrung bzw. Höh- 


lung,, in der sich die Bisgen eingenistet 


Hatieni, Machek ESIC S. ‚64 geht voä einer _ 
küitt,. den. der wald-. 


urspr.. Bed: , | 
bienenzichter beim Aufüinden.einer Baum- 


höhle mit Waldbienen vornahrm“ aus. Der | 
von MR, Wb. in gleichem. Zusämmenkang zu 
genannte ON Borurk gehört nicht Kierher. 
‚Zu vol. sind. ON wie poln. Baryez, die- 
Brückner SEJP S:15° zu 'slaw. bare ci 
„Sumpfiger . 


m = slowak: barind 
ft, Moor‘). stellt, B Eichler (Disputa- 
toncs: ad. möntfuni vorabuila- ae & 


romicum a Peru Wien 


Yermutet vorsl am, Sübstra Ü 


=, e- ‚börzy 


 Bnicküs , schrielf“: 


[349 50 (Eichler | 


‚auch ns. 


id‘, ‚Han.: brzp 


»  Wandischaft mit ie.; 


' leuchtet‘; bhäsas- ni 
; .. 1Ew 8; 109-105), 


eye SEIP |, $ 9: 


Fraenkel LEW: h $. 57; Pokorny tew u 


S. 143). 
88. high; hödn. stoßen‘ al, auch. bad 


bodfem; vgl. bereits. Afr.: bodzun,.b u | 
‚ieh stoße‘, Schm.-Pö,, Han.: aa | 
bddw;.ns, nur in Ablign. wie bodawa Ai, = 
Spitzbeil, das zum Muldenmachen be. 
nutzt. wind" u. badak ‚Distel:, 
hose, | 
slowakt. bodar, TuS. Ooemık;  dodine ‚Bit a Su 
den Hörnern. stoßen‘, -ukt,. ‚ben, bruss; ne 
skr.. Bösh, 

siowen. bösti: aksl. bosti, bödo; Aor: bass 
‚stechen‘, 7 Urverw., ist lit; adan: bad 
R ‚bed, bösti ‚grabet (Vaszıaer \ ER, 
REWS. 39; Fizenkel LEW 1, 8.41): Val. : 

Bades. REN nachlorschen,, Er 


Ns a 


. bödert, borfnouti, ad. - basti, dodu, 


bulg.. Oodd ‚stoßer, 


dacyi, 


‚stechen‘, 


Pa 


Boc6i, 506, Boch, ukr, a arnss. 1 a 
„bulg. oc, skr. bös, böse, slowen. bäs. || 

Verglichen‘ wird lie bäsas ‚barfuß', let. 
bass: dass., sowic ahd. bar ‚nackt, ka 
® Nach Fraenikel ZfSIPh XI S.218 solen 
die slam, u. balt- Formen dureh’ Kürzung 
54 ‚der. ärspr, Komposita bosohogi (vBL russ: “ 

x Socondeuß) bzy..lit, bascköjis'tkdja., Ben’), 
7 entstanden sein,: vgl. auch dt. barfuß- ar 
27; Falls das bei Vasmer- REWL,S:IMa 
: geführte, ukr.. ddeum ‚weißfüßig (dazu 
Arie; Wh. Ö6che auch. ‚Hund:mit weißer. 

Pfoten‘) ursprünglich, so besteht Ver 
| ‚®bhös--;Licht, Hellig 

‚keit‘, vgl; aind. bhäzati ‚scheint,‘ ganz, 
n. ‚Glanz, senaie! as use 


E = 
m bot; a Mm. älter. an *(Chohe, Apnai, 


En wb.), botowas.- ‚Botsghaft laufen‘; 
'os. Mur: Umgspr. bota. dass, bes ‚Biicf- | 


5 wäger‘). MH HAUS ‚ahd, Bote, | 


. ö ns, bötkapn: älter ‚Steröehemd‘ (Hptm), H 
Wohl Zusammensetzung aus-.sor ‚Botet 
. and kape ‚Oberkleid, Iinenpr, Kittel. 1.der b 


ei) Männer“ 5 


e 4 st im Sorb,; 


 ‚deibeeren‘,. 

x -Schm:-Pör: | 
drei‘, bazankawy drjak ‚Hol dersaft‘, 

| :ON Bozankecy ‚Basankwitz; Kr; Bautzen‘; x 

WE ni 'baz, ‘Gen, -aza und: bez; Gen; 7778 
‚schwarzer Flieder, ‚Holunder‘, ‚polski: baz | 

en ;Wiesenschausukräut, 
> tensis‘, -bazpna,; bazymka, del. bakonka 
ER (w; Grz;-D.), bezyna,. ‚bezanka (Schl: u. 
MD) Ältere Belege! H, L.: bez ‚Holun- 
‚ach, el Ba Bes ‚Holunden,- F lie- 

. . ‚eliödesbeere‘, 5; 


zbownk (sbowek) 


ur 
„NT 


‚Holunder‘ (Lud,; ART, Sw:, Mätth.), 


umgspr. „Flieder‘, aziwihöz. ‚Zwergholun- | 
‚def‘ (Sw.), bozenka, gew. Pl. "ki ‚Holun- 
‚Holuaderstrauch‘; | 


‘auch. 
bözankowa muka: ‚Holüunder- 


Por 


| Flicder‘, Ps > Gen. Ei; er B20- und bin 


„anlautendks-; z- An. 1, ’ 
2Zbowie wehl dureh Einfuß. von zbork. 

„Bimer*:fs/ d.), vol. auch 5: WA „ichs 
Gefäß‘ Wiereian.E: 180).: ee, 


Cardamiae: : PIB- | 


benz 


dass.,. slowak: baza; beza, bieza, Kber 
‚Holunder, Flieder‘; nıss;, ukr; bo3,, ‚bulg, | 
693, ske. biz, bleu, bzöia ‚Holundgr‘; 


"slowen. bez, "Gen. Bra ‚däss. ee ‚mit Wurid- 2 
erweiterungen'af. bezh, &hr. Snzog,, slowen. | 
"deze, bezeg, Bolt, dial, „best,.hest (< bezd), 


ulg. Gasdasiz 


Hy: 'skt, alt Bazd; "mit: abwei- R 


| eu | 5 el Vokalismus auch“ russ. Oje, 
mr  dial. 
08, bw ‚Wäsieieimed, Ältere. Bälege: 
- Lud,, Matth.: bokt ‚Eimer‘, Schm.-Pö., 
ar Bibel 1728; 4..Mos; 24, 7:.dow: ‚Wasser- 
ee, H. ‚Sm. 1, 8. 17t: ‚bi. „Schöpf- 
:eimer“; hs. nur'bei. Fabr; H bowek ;Brun- 
.  eneimer, haustrums, 
‚Gelte, amphora‘, H Aus älter nd. doll, 
‚bolle: ‚üefe, Ingelförnige 5 Schüssel, ‚aul- 


öy2, "UKI, ysund, Eysdi;. Garni 
(Kopeönf zäsoba S; TH Ussl, *baz-, | 
*buz-, *bez=: ‚Holunder‘ it Une, mil 


-Jat fügıs‘, Buche‘, ‚gech. ‚yaipes; dor. FEFOG, 
- kurd, baz,. ‚Eiche‘, --Anord,; bök, ‚Buche‘ 


Pökorny TEW; 5:197), im Baltoslaw. 2 


ut. kentum-k auch lit. bükas- 1. ‚Buche‘ 2 


2. ‚Holunder: und ursL *burks, Büchi“. die 


| 5 BE: gegen die landläufige Auffassung 
| keine Entichnüngen:aus dein Germ.:dar- 


‚stellen. ‚(Sckuster-Sewve, ‚L&topisISLA, 19,3 


es 3863); Im Os..ö in Böz. neben Gen; bare: 
dureh rare ai: wöz, Gen: wOze: Wagen! | 


wi hi a DB. ars Alien KChöin), Gore, Adeliumt m 
08: "ir, Gen. - OZE, 93 ar) u. schrfispe 


S #pokien,; $% bog,; ‚sonst'im: [0 U. 5, für | 


| ‚Görze, ‚Abgot“ nur. pFiböh; psibog (5. d). | 


08. hodedia fuer, um Gones: ‚willen‘, 


Han: 'bofe dla. |}, Wohl gekürzt aus 
boisho (aene): dla, vol: auch. 0 ‚Hhodla, 
‚deshalb‘ | 


| os, hola, umgspr. hoffe} Inieii,- äh | 
"Wiedersehen; lebe wohl!‘ us: boemje; 


boZejinje, botöinje dass: (MK Gr 133) mit 


‚Akzent auf der- Pänultimia.. JE Wohl boie 

mje (08.3; böke me ms) zu. ‚böfeje ‚Jurmne: 
„in Gottes Namen‘, Im. Os: ist: der-Ausfall. 
‚des 'e dureh den ätarken initislen. Akzent g> 
bedingt. 5 Ä 


B. bog 3 älter + ‚göttlich, Moll; basnose‘ | 
| Gebnamansı ‚Dät.. 8: Seligkeit 9 v6 k 


u ‚mein. ‚Gottes, 


‚nehmen‘; 


bofo! z 


"Chojn.; boznig 
chen‘ H Zu, us; 


ode 


"bog,;s: 


boiieko] beiten. Iiitenf 
16; 0%, 


BEN 
e 
O8: 


‚dass. (Chain), 
Ä Eurowa ‚Strofa;, ‚Bautzen-Budysia 1974, 
| ‚ nach Mk, WE... äuch bokeycke 
3 ‚leider, leider: Gottes, F poln; boset, 
=. bozel; US$. Boxicel, H ‚Eistärrter ka 
 bafo! (< *bo&e) mit‘ Erweitenıng: ‚durch 
‚Deminativformanticn. (08. 
3 Ra, „yeko, ee. 
Sowe: ‚Gram. 1.8.24. 


ns Bra. älter Part; Zur r Hervaibi j | 


. Ps.: 'brase 


öpe; öpe jhe; hollal ‚(Annf),. ‚dä $chan: 
einer" (Erstaunen), auch als Flickwort in 


ä der. Poesie ‚benutzt, 'äkr.. drö! Interj. 


3 Büperändi, die bisher jedoch nicht sehr. 
Br 2 aus: dem Cieehigehen ei. 


_ kart werden’(vg). BERS, 7. 


Egg; brabänt: an ‚Püchartı H.'8m.8-45: 
| ‚Wön. je“ ziboblekany. . 


"I Frevinz ‚Besten won dert. Gugef 


= hs. Ws}; // Wohl ‚Memäleh. "Bil- 
‚dung, vel. buchnus usw. a 


Ältere Belege: 
AFL: bracz, ‚beri, ‚berem, Sehm.-Pö,, 


- - Han:ı Bräcz, ber, ns "brag, ‚Biere, biefjom \ 
u dass. ‚Ältere Belege: ‚Chojn. ‚ber, Hp: j 
br 2 Ber 


- brasch;,. ber Zw. Wa: 


Bei ‚eöuich ia: ir | Abi, ] 
 skr: bräti, deren ;Pflücken, b 
sammeln, ätern d 
‚bo&ko: böfycko et 
bödyckowas ‚lamentieren‘ Urspr, 
 bhdrati' 


| Zend, Jerre 


ko, -ikecy, 
Zur ae ve . 


 berjom, in den gg, 


2% bad Ge 
braiay,: “ 
‚Btuch‘ (Matti, Schm-Ps.), ‘Han brach, 
u ‚Bruch. des Leibes‘, Drainosch, ‚Gebrechen‘; ee 
‚28, br&ch ass, Jak.: brack „Mangel 
‘(Mark. V; 14, Sud. 24), Chojn.: brach, 
'bradny (Bräschny); brainost (brasähnosz). = 
IE Aus.einer-dial.: Enispreehung yonnkd, 
:Gebrechen, mhd. ‚brechen Aue WE. Er a 


Br zutoh” zeig © 58, ‚Bielfelde $, iM, 


Bd 2 Benannt : h de; bel “= 
vabania: H ra Igischen O5 either „aeg, Bebfechent, 


‚mit Präf:, pobräöhowag, he eh 


= aeie Hu 98.5: ‚08; Br brach, $, d. 


6; ‚bräß, 1.38. Sjery, dial, ach et 
War.: 'braed,. . 


/ polcı. Ei Pe & bei ber E 
siowak: br. at, beriehi, Fuss. r; 


Wundi):,. 
berg, beraft ‚sammeln, wimen‘,. 3 Ad. 
Bed. war ‚tragen‘, vgh aind: 
Be ve Ge ‚trage‘, int, 
gen“ (Pokorny IEW: & =. 
Berhi, börigi; herr a, 


usw.) die 


*berme (os. bränjo, DE. 
-depäuee)., ‚Last, di 1. ‚das. Ze 


tigen: lebenden: DS: Dialekten nur noch 
neben 5 Een sch e 
noch ae (östl Beitzener.D m. 2 


DES 


röcherj;: ‚: Eehier. Mangel, N 
braindy. ee mit einen 


len, mapgeln; gebrechen‘,; Sw.: budzeez 


‚ vn RR, Siostüezä brachwacz „defore‘;;ns, pohrachowaß:däss,, 


Wb. Bs;: Brachowasch, Chejn.: braalmir 
 mangeln‘; brachüju „man- | 


ex Brajlich after Adv. ‚Kreilich‘ ‚(Kät; 1715, 


Dejka; 1809-1812), umpspr. aueh frajliäh. 


N Aus: nd: Reilich ai febkar 
‚substitution wie.in 08: älter. 'bakda. neben. 


Jüngerem aaa ‚Falte‘;; 2 


Spam; Genf, 
brechen. .leson, 


F Die : 


‚streuen* (yon. La 
3 Geuelie ‚dann. auch. von Mehl) Surspe, 
‚ „Austragen“ (das ‚Samenkom | 
"urspr. Bed. „‚twagcn” 
nachweisbar, vgl. 
.. brönije, hüss..dial. 
u er y Geträgene‘. Die 1. Sg, 
a Fiägen und: ‚Aufforderungen ‚denn, dach‘, 
re. ho..55, 13, Chojn.: Kakı 
brad ‚welcher denn?‘ "A bra! ‚geh. doch!“, #3 
AR A Te a Ba. ra: ‚daselbst. ‚doch*. // 
Bil? "Vielleicht. verwandt. mit bulg, 


ist auch? im Slaw. noch : 


Invtet'in den. ben 


Er 


ER Älter. ‚Bräuns; Angini (Kranke 


Er {I Aus“ dt. Brdune, zur Kautsub- 
‚stituion of m.af vgl, auch. os: wngspr.. 
‚hajal s Hänsel, starjzl S Streusel. 


I bramk alter‘. ‚Gebiämie,, Pelkbesaizt 
tKpm., Sohm.-Pö., Bos. Wb,, PL. Wb), 


dial; auch Ardwna (Bielleldt S; N2),:bra-. 


mak ‚mit Polzbesatz; verschenes Kiei- 
dun gsstick;. in- Pelzgebräme: eingehüllter. 


Mensch’ EL Wb),; ws brammile ‚limbo- 
Janus‘, Kpm.: breanie ‚brämen'; ns. bram- 
ir, ‚Bräme, | 
;Weibelrock; ‚Schleppkleid', 


Gobräme,. "Peizbesatz‘, 
bramöwäg 


‚verbrämen‘, , :Chofn.: 


Pay ER 


O8: DPA 


mütze,, Mi Zu.ns.brabia, 


hr hräihhada,. Brtinbode” ‚Biel, Mosibeei 
Mr (Swi. Wb,} Y Onomatop. Bildung: B 


Brambör ‚Brandenburger‘ # deninäeht‘ branı= 


.  borka ‚die im benschbärtea. Brandenburg, 
"workämmgnde ader von dorı stammende: 


Pflanzet,; val; :auoh: 5 ‚srembora:, Kartöffel‘,. 


das. auf ähnliche "Weise siklärt wird: 
 ° (Rrinta:NR:39,.8:259 1: Maghek ESIC: 
8,63): Das bei Du. EMS IST Für das 
98 ‚ Anlage tambörik. eigene | 


"bramä Ä 


bramä ‚Schweiß, | 
u Fabr.. ‚I: ‚brain, ‚Weiberröckschweif‘,. / 
 Pöln. bramis Sbrem; -& prömte a); slowak: 

> Präm,slowen;;präin. |] Aus-frühnhd;,brame. 

_ bräme (Nik. Wb: 1, 8:69, Bielfeldt.$: 203), 
vgl such de, verbrämen: ‚mit einem: Rand - 
a, ‚versehen‘, in. den sit, D. mit Rürei dem Ä 
2 Anlauk wen | 


BR ih brembiorke: ‚„Aekerskabiöse; ‚Kraute: 
.. atvensis’(Mk.: Wb;}), „Scabioss: pratensis* | 
 (Ha,.CMS$ 1902). / Nach Mk. zu ne: 


 ihrate 


en) inet das direkt “: 


| auf %. en dass) zurück. 


aagaR ” &.tbr > Pa ‚Biäime,, Pelz- 


| besauz, be. dass, er bs; weh H Zu. 


=: Brama, sd 


‚9; bralka m.. ‚sHbehzfitbitter, Pr 
‚meister, "Brautwerber', ‚bragäte. ‚Heirat ver: 


mitteln, Hochzeitsbitter: sehn, ‚kuppeln‘ Ä 
© (Sm; ‚Hen,,; ’Schn‘-I &,,: Km); BDemind- 
tivform. zu nicht ‚mehr belegbarenir Shiache . 


öristikon von brar Brüder“ 
& Smoler EMS "VILL 8:58) und: nieht 


AUS ®brar’ka(gepen Mk: 61.8. 229,-Börne- 
| 'KErBEW,S. 32): Als Wortbildungspärallels. 


vgl..ns. älter (Chojn,) swa3k ‚Brautdiener, 


. ‚Brautführer‘ u. swalke. ‚Brautnächiste‘ 


08: Yanbaaıy Gen. ra: älter ‚rettet . 
(Schmi-Pä., PR. Wb.),. dial. Alter 
‚bartnah, batnar. „großer Nagel ZU "Boßesl- | 
‚gUNE. YEn: Brettern u..Bälken’ Uhz); ns. 


| Bat dans... Rn; pöln, ‚Bratnäl,, bretnal, 
| Ar Sommerkabäl. Z zu n8: Kramfay s.. & | 
i | dia, Unabngg; Epwnnans Bepsparenmt, 
2 re 20 pe. FOBHp:-Tannlmxax Tcsmis,; 1902): 77 
B; Hramayka älter  werbeipnie: Frauen 


en 


Westsl.. Entlebnung ausnhd. ‚Bestinogel 


und’ entspr. dial; “Formen. mit -a- (veb- 


osächs, drar ;Breit‘), Im‘ Slaw. nit: zahl u 
= ‚reichen . sssimilätiven 1. 
| Veränderungen: ” Konsonanusmu ‚Bi | 


Fi 


 feldes, 102). 


05 brair, Bröder‘, A. kanzh brait afäd, | 


Ecm; bratrik.: Abltim.: bratroiwe Neffe‘, 


 Brarrowkea: ;Nichte' ‚(Neubildungen, PR 
Wb. ) branfie: 30 ‚sich verbrüdern!, Roll, 


‚bratrowsiun ‚Srüderschaft‘, pfiroday: ‚brair 
„‚Stiefbrüder‘, ‚plichodny: ‚bratr. ‚Schwager‘, 


dia, u. umgspr.brat,.Örater, Gen: braira, 


. Ältere 'Belegex. Lud., 'Mätlh:: braie, 


Brair, bretröwne,  ‚bratsiwo, ‘bratäik, po 


bralrowahit SE! -Pi,t. breitr, Dim. brat- 


= brafar (V 
LEW 'S, &); die. :slaw, Form ohne 


Er (rat) entweder durch Dissimilätion des i 


| bratanae | 


5 | rodıy: ‚brätr; em: 

brasse, Han.:.brät, 

.  Brziria.(bratha) 

,5ioh verbrüderd‘; DS. 

| Bratäik, ‚broisisk, DE io. 
dial. su 

a MD: ‚brasr ‚Cousin‘ (AIS S. TI5). 


Ältere Belege? Mo 


bratsojstwo, brat- 


ADE 17, ‚Adi. bratrmy, Meg: nanawy 


. dran, Ättw. brat; brai; Chojn.: brassch, 


Bjalschenz (hratiene). ‚Bruderkind', brat- 


2" yahsfiso, Bfüderschäft‘, pschirödny Bu 
Fr „‚Halbbzuder‘. Leuth.“Gsb.: dratfa Koll; F. 

 ‚Brüidersehaft‘, / poln.-kasch. brar, polab, 
| broh; in. :slowak; hratr, russ, .ukr,brüss:: 


Spam; bulg; mak. spam, skr: brät, slowen. 
". rege aksl.. 
"Drätre, beat, |! Urspr. r:Sıamm 
IEW $ 163), - vgl, dt, bröfer&lis, let. 


== Brataritis, ‚apreuß,. bräti, brote, -aind.. 
Jar, Fräter, got, 
aser: REW 1, S. 118, Fraenkel 


 Bhrdtar-, griech. godeme, 


‚des in ‚Anlebauns Än 
. Cüistandenen isolierten 
Er er) nach den öSlänmen 
x er RWPR 
IEN.S95G, Bemanı 35,726, Meiller 


"08; eich 4 
ce, sa rat: auf Kbraren,; Zurück; vel. 


y ihd ya ' pr schi 


Dim, bratzik, Kalt. = 
r bratruwäc?: # 
ya dass, Dem. 


9 05, bratronka. ‚Nichte‘ vol. 05, brat.. 
IM. | | | 
a "NS: braif & os. braır.. 


ae: Ik: braiäi Pl. (Bradısy), 
Ei; Jak.: bratr Mark. XI, 19, Dem: hrairk. 


{Pokorny: 


meker SEWS. 93), im 


Ach, ‚Bhen x AR in 


(griech, ‚ge Mitglied einer ei . 
‚trie‘), vol. "auch 05. Zraika Hochzein- 
bitter‘, as, ‚pobrais dass: 


08. bratrowe ‚Neffe‘ vol os, br, 


05. bratie: f, älter Brüderschafe (Keith, : 


Gsb.). # Kollektivum. zu ns. Brass ‚Br. 
‚der® (? bratroja), vol. aksl, dratija dass;, a a 
apoln, bracia S. (E08 in: : Jagie-Festschrift he 
3.335), ab, Öratfie E, 
| ‚Klosterbrüderschaft‘, 


„ATUSS, Öpamen . 


‚Brüder‘, Urverw, ist griech, veärpie; and. 


 blirätrjyam, ‚Brüderschah“ (Berneker- -. a 
I, Pokomy TEW 8. 164); Val, on 
„älteren Ns. auch, börsa-f; Busschenitan: BE 
(Moll), ta knjeza ‚Herrschaft* ae 


burja ® „Bauernschaft‘ (Chojn. » 


NS. bratkefie älter (Chojä,) ; ‚Vetter, Cor . 
sin‘. ft Zu ns..bratfmit: -Formans “en, ve 


| 08, bratröwe. dass,, ‚, ‚poln. brataniee,; ‚br 4 . . 
Br ‚Iranien, €. bratran fee 4 usw, Ä Bender Z. 
ans 8 Ei Trubäfey. Istorija. S, 56) | 2 


SEWS. 2). 


@. brejer älter ‚Freier‘, brefswäen 2) auf “= 
die" Freite gehen‘, 'Schm -Pö,: Brejer all: 
breier, ja, H. Sm.: „bijejer (8: 167,28, 
232), N. Ni: Breker, PR Wb.r ‚brejen;, 


bröhef,. brejowae. jj Aus di. Freier mit: 


2 5-Laütsubstitütion ( (Bielfeldt $. I: 


nn ‚brencel m. Rotzklumpen ander - 


Nase‘, dial, branzgel dass, nach Iwi. hs; 


Us Ws;auch. ‚Tiappen des Trathahns, ve u 
Yarske f dass, Zu 
‚55. brkäie ‚Birkönsaft, Saft. ‚der Bäune; . 


tdes: Malriarcharg.y, be Jungbier, Most, Öbstsafi", Masıh., Sehm- 


nn as Pran 


Pö.: bröcka (brieezka, britschka) ‚Birken 


a heißt auch das; Junge Bier. ohne Hole; en 


| Im;heutigen Os. mit 
 Umfunktionierung zum Pl. mask, bratfe 


8. rjacka ‚san. der Bäuihe,. ‚bes. dei 
Süßbier,, i 
SMS 1905); | 
poln,. 
 brzeezka,c. brecka, slowak. brecka. |/ Die: 
yon Brückner SEIP 8.44 u. "Machek: 


Birke; J ungbier, ‘{ungehopfies) 
- Honigbier‘, dial: bröcka.(Ha. 


Chojn.:: brjacka. ‚Bierwürze‘, f. 


 ESIES. TI vorgeschlagene Annahme einer 


Entlehnung aus-/dem. Keluischen {vgl ir. 


E breich ‚Malz‘, kyınr. brag: "dass, prügie 
Würze von Bier u. ‚Met, 


der ie, We. *bher- ‚heftig: bewegen;.wallen 


| (bes, vorn Aufbrausen behn Gerben), sie: j 


:den, ‚Bären‘ (Poköruy IEW 5.132 u. 143) 


‚auszugehen. Im Saw, mit k-Wurzel- 


erweiterung (ber-kJ), ung). sbörkekt- ist 


. dann ZU: vergleichen mit :os.. br&kowe . BR 


„Maulbeerbaum‘, ‚ons: Br&ka ‚Sorbus tor- 


RR: minalis‘, & brek, brekyne‘ USW; :außerhalb- 
"es Slaw, arm. brak: „scharf, sauer, ‚grau- 
"same u. Berkrim ‚ich-freue: mich‘, ‚lat; fer- 
mientum- ‚Sauerteig, gätendes Getreide, 


| Bla, Gärung. 


E £ 98. brälda,. ref, Ärdr älter: ‚Präite,. 


| Freudenmädchen' (Pf. Wb,), Sehm.:Pö.: 
‚brejei m.Freite:,;brejöt <Bielfeldt- $. 103), 


 H Aus hd, urlät, wriätg; omd. 'vriete: 
‚Brautwerbung, Freite ‚{Lexer Wb; 5. 298) 
und entspi..dt. Dialektformen, vol; ösächs: | | 
 Jreete. (Mült.-Fraur: 8: 0. mit. dei u 
2, Matt. duske ‚bremjo, ud: brämjo, br& AN, 
. mjene. (Brieineno), Matth.: brönnfo, Schm- 
P., Sw.: bremje, - !erkas'ns. brömje, Dem: En 
brönsko ‘dass, Jak.: Örjemfe, Moli: 
 br&mjesko, briemjein)sko, Hptm.i.brämje 
 brenjeiko,- brömuske, | polo, drzemig, & 
‚bfime, slowak, ‚breimeno,. alt- bremiö, wu 
Gpesa,. bepesennan:. ‚schwanger‘. Aus 


‚ Veiren Wandel /> Bau tzd 


PO 


. 136. ha. ns i908) Die. en of, "May: 

- beorbaum! geht offensichtlich. auf spätgze: \ 
Ro: Bezeichnungsülberiragung. der. Elsbeer- 
 baumbezeichnung zurück, da die Maul- 


Beite: in:der Lausitz erst relativ. zpAl 6 eih- 


‚gemischt AA 

gewürzt‘). überzeugt: ‚kaum, sie wäre völlig R 
isoliert und .stieße.auf. beträchtliche laut- 
‚gescizliche Schwierigkeiten: U.E.ist von. 


‘ner 


bremio 


geführt hurden Ast. (ai. Pr $. my. 
Swätlik 1721. führt für. ‚Maulbecte: noch 
das Lehnwort molberhje. an, im heutigen: | 


Os;: 'marufnja, Der. Elsbeerbaum haßı 


im Os; breeine. (Pf, Wo, | poln, brzek, 
EB. bel, siowak. brekyia, russ; bepeca, 
 Ödper; UK. 'bepeko, bule; Öperdinn, mak. 
 bperüna, -ekr. brökinja, slowen.. break m 
breka d. Auszugeben ist wEröoni 
&pher- ‚gEgOrEen, scharf, sauer‘, das im 


Slaw, mit: k-Erweiterung. erscheint, zu. ver- 
gleielien wären-amn. brak - ‚sChärf,  sailer, 


grausam’ (Pokoimy IEW 143) U. gricch: 3 7 
golen ‚Rauheit, ‚Schauder . Als wsp: 
Bed. wäre ‘dann. ; 


scharfen; ‚berben bzw. See ei Früch- en 
eu 'öder Blättern‘ anzusetzen. Mlad. Wb.. 
5.44 vergleicht mit bulg: :Hperunn, £ 2 


Tas 


url. *berka: Os: . 


und lett.:brökt ‚schreien, weinen’ schören Aa 


‚Vasmer REW S. 122): 


os. bräimjo, Dem: brömjedko „Bürde;; Last‘, 


Gepehie, bruss.: ep&mo ‚Troglast‘, bulg., 


ak. Öpäste,skri. ‚breme, slOWER: ‚bräine, Ze 
akal. ‚beine He Als *hhera-men- zur. ‚glei: Br 


Baum (Gewächs) mit 


: ‚berber Geschmack‘; poln. ebrzask | 
: ‚Nachgeschmöck, Herbheir‘, 
‚critymu‚brüchig, Sauer werden" und sctzu | 
*bhroik-sk- an. Die Saw. Elsboerbaum-. ee 
bezeichmungen' weisen ‚aber: ändenig auf 
bräkowe, bredica mt 
1 st setzen. ähnlich "wie US$, Öepexe | 
einen‘ "allen ‚Akut voraus. -Öeht man von 
 allgemeineren Grandbedeutung 
... ‚scharf, giell® aus,.so; dürften "hierher.auch 
:&.brekätl, ‚bfeteti, bredeit „schreien,.bellen‘ 


| Pllge, 
Frucht, 
ur 


Par Te 


nr efien ie,“ 
. E, Fr d; 4 nit: erbalkenerurspf- Be j 
er drmanzı ‚Erhaltung, _ zeinc: Birke, Birkenrute‘, Dem. Örjazycka, 


‘älter v. dial, brjeza (ons.);- -Meg.: brjeza, A, 


| w befusk, (kath. BD, ); älter auch brioske 


u aim“ 


Wz, wie: iadf), Bere gr 


„ auch. aind. bh 


Last‘, griech gig 
‚Leibesörucht‘ 


a ‚Frücht, Feld- 
Pokomy IE 


 Blisfch" (Kr: 


k E- 
05. BERSE m hrkdke, le las 


rk (PL Wb.), 
(Mattb., Lud.;Lub)); Sw.:bräska Pfirsich‘, 


breseiäing, ‚Pfirsichbaum‘, Han:: broskitej, 


gef, Sehm,-Pö.: drjeschka; Lind. Wb. 
 quch perschk; 3 zjäschen, Hasken;, bria- 
schen; brjäsken; Chojo.: ‚rjaschen, riaskenk, 
i.Pl.,:Meg.: hreski Pl, ‚malum -persi- 


ni Ai f pain. brzoskwinia,. 'apoln.. auch: 
5  brfeskinie, biraskinia, Dizakonia; &. bros. 


 sken, Ab; biesken, slöowak. brös 


% „brosken,: 
hroskyho; russ;. „öpocntina; Öpyexeinia,. ae 


| E Öpockeiira (tm ‚Ostsl, .aus.dern. Poln.);: kr. 
bröskoa,. }| Nach Stawskı SEIP 'S;46 


. up; "bersky j TE, im Sorb; Übergang. 


| in die io- bzw. Stämme Durch ähd. 


- Vermitttüng, aus vlat-persfö)ea, vel.mhd, 


u j = pförsich (Berneker SEW'S, 31), dabei. teil 
weise Kostanination mit 
\ ar örassfijca) möglich, 
 Hehtyel, duch.os. &mrjok neben Sieh), 0 
Kia; braik-< brjokk; Das. bi en 


+hrosk? 
yGLG. 
20-2. 1-08, sökundärer’e > '@Wan- 


Pr ER RE 


Kommende broskwaf wohl ducch &, Ein- 


Au, Die .os.; Form',b 
.. duch sekund; rei; bräike mit € 
2 al 


Laufersatzdehnung: Im Ns; 
inläut, Os; älter ln A 


F S Auseiner de. Dialcktform 


25 


“; Koh Bike: 


En auch San baf, Fade ya, 


Dem. riahke, 


 -Hptmm.:. bejaze, 


Verwa 


 breiai. (Beeintussung ‚dureh: ‚das 
ae 


| “4 | 


Lud,, Mätıh; ‚Schm. -P8,,Sw; in Bak- . 
Breza, brözyca, Öutr. 1799: bröza, br zka;, | 
DE. briaza, Dem. brjazka; brjazyca ein. 


‚Choja.: Örjaza, brjeza, Ogazyon, Fabr. u, 


brieza (Brehse, brasa)- 7 Boln,. RE za, & 
Dre, slowak. 'breza, .TuS8:: Öepösa, ukr ükr 


Gepese, bruss, Öspösa,. bulg., mek. Gndaw ut 
"sk. bröza, sloweil.- breza. { Ursel. berza 
mit Akutintonation, ‚alter. o-Stamım; zur. =. 
je, Wz. bherag-, *hhreg- ‚glänzen,. > > 
@okommy IEW 1, $. 139), vgl, Lt. beiiis 
‚Birke‘, ablautend birätöa-f.: Bikkenwaldt, re 
ahd. birihha, nhd. Birke usw. Die alte 


-Earbbed. findet. sich noeh in "bulg:: ‚öpes, . 
 Öpr3:;blässi B‘; slowen. breza ‚Name einer. 


weiß gestteiften Kuh. oder Ziege‘, mit 
. Formans -- Eis) ü. Intonätionswechsel A 
„auch rass. ööpeem ‚Üinie, Rüster‘; ‚poln. | 


brzost, &. bfest usw. (Y ASInNET REW Jr 


8.75 ‚Siawski SEIP 8 m, Bo mögliche Br 
Hügel‘ vol. Schuster- Sewe, Siaw. Wortstu- .. 
‚dien ss. e 


es. bıkzak ‚Birkenpiizt (Pf. WB), derwjeny 
‚hlowat) ip brezak. ‚Rothäubel‘ &w. CMS 


1926); ns, Ibrjazowy ;grib dass. }I Zu‘ 88; . Mer: 
breza, ns. brjaza; Formans -ak wie:in 08. 


prawak E02 und kozak ‚Ziegen M 

pi‘ 

0s: brözan ‚Birkhuhnt 5b Web. ). pi. st Ws E 
; 


ak). |} Os: Neubildung. mu .bröza ‚Birke 
(&: d.). mit Formans‘-an wiein os, born 


‚Sehafbgek‘, Bl auch ‚den | %: PN- Brei e E a 


os. nk, Bickenwaidt, Hu. Le bien e 


Mies), „Birke* ns, ‚ijazyun. al | 


WI, Han: brezynak (brerl- ee 


. 5 dan. N Ableitung zu os. Inc, us, . Ban, 
u di. | | 


ae un 


a bridkt Adi. iderlich- (Be: Sms N 
1905, Wjel. CMS: 1869), [ pol; ‚dizydkt: 
. ‚häßlich‘; apoln- noch ‚scharf, grausam, 
| "widerlich‘, a 
. Schwert); widrig, wider . | 
Ach; 6 ‚bfütky ‚scharf“ Giech ‚Machek 
ESIE S: 73. mjt:sekund. 1), slowak: Dridky 
„ekelhaft, ‚schonutzig, : :abscheulich‘, russ; 


Bid. 


dial. Apirdtt, sehärk, kalt’(vam. Winde)‘, 


uhr. Öpudiuie:. bruss. Gpsäri dass, Skr: 
bridäk scharf, sauer‘, . slowen: bridek 


„scharf, bitter‘, "aksl. «Drizfske ‚seharf“. |j 


u Dis. *brig- Hpke: (vgl. apoln..brapd‘ 
. lichkeit, _ 


... fen mitder Klinge‘ (Schi. D:;, Ha: | 

1905). / Laüitmachahmend, vol: bes: &. . 

cc hfinkatl ‚klimpern, kKlirren‘,. bin: ‚Ge- . 
klise‘, ‚Integj; .. klingt, ‚slowäk. "brinkat’,; u 
brindat”, brük, peln: örzekat, briek, wel. 


pmit:si 


08. brindel, «am, | 
- Vielleicht.2 zu o8..brink, brindet 6 4): 


älter ‚Prügel‘. 


. ö6..briik;Klingi ar Messer‘ eu. Sm; HB, 

 Kpm, & brinded, brinka& „hell klüren, : 

. 5.18 brinens,. Brinkötaß, ‚Choja.; 
 Brinkam, bririkgeu ‚klin 

der Hand oder im -Beutel', ‚dial. Brink: _ 

| „‚Messerklinge‘,. ‚brörkat. ‚klingen, mit der: 


‚Klin 
a gele. mit: ‚Gelde in. 


'Messerklinge werfen‘; ‚brinkowanje ‚Wer 
CMS: 


. auch o8,. ‚brierikät, Anjehöed, brjeäke 


ne. vrinkame, prinkawa 3% ‚Köidelbiere, > 
& dl. auch: eine Ahsanıe: Waldbeire,, 


| ‚scharf. (vom, 
cheuß- von Nyöka im UMS: 1876 u. 1878 Ver- 
öffentlichten: 28: Wartsatnmlungen.ist.das. 


owak.. Brid” „Ekel, | 
-Schrautz‘, ukr: öpud...‚Bkel', she. Örid. 

ar ‚Rand,, ‚Kante‘),. ZUR, Wa. *bri- ‚scharf, . 
u harfeın Werkzeug geschnitten‘ (Po= 
 komy IEW 5. 160), mit: d-Wurzeldeter: ungewöhnlich, 
ara gl aueh ‚08; ‚brite], us. beta, Vokalauifall in- ‚der‘.ersten ‘Silbe, Die ns- 


a0). N 


| briste}; je. E (Gebirgs-B: u 


E bristwösGebistes),. 


= dureh dei: ‚Genuß ‚man küraälig wird, 


"Bptm. (Mart)-L.: . prinkawa, Zw. Wb:: 


| Prinkawa, brinkawe. Me: Wb. 1, 8.65. 
 "führt:neben brinkenva: auch. ein: borinkowe . 
anund betraghitet das: Wort: als ‚ein.Derivät 


"u dem imSorb, :als: ‚Appelläfivum nicht, 
mehr: vörkändenen Bor. ‚Kiefer; Fähre‘: Als - 


Quelle gibt Mk. "Nyeka: (Ny&)-an. In den 


re 


sich, die 6 Form i in den von Chr, W. Bro 
nisch angefertigten: Auszügen des ns..hs. 
$ Wörterbuchs:von Martini-Hauptmann aus. 


der eisten: Hälfte:'des 18..Jh.. (prinkowa 


. „etatt: „borimkawa' E e. M. Hömik ‚CMS: 


1376), wobei der Zusätz „;stätt boruik 
‘offensichtlich von Broniseh, selbst. stammt: 
‚Das: Zw. Wb, (1841) kennt die: Form 
Dicht; Swj. "Wb;. führt keine der genannten‘ 
Foinien ‘eh. Das Wortbiläungsmodell. 
borsürksama. ist. für. das. Ns.: auch völlig 
isoliert . wäre: auch der 


Dialekte weisen, ‚als‘ Bez, der Heidelbzere 
‚ausschließlich ‚cerna, Jegode, bzw. ;camica. 


| ‚(B.. %. 1594: gerzice); auf, vol: SSA- ‘3, 
K, 12. Das: Wort ist'stcher nur eine spä- 


tere,„‚ühilalagische‘ Korrektor « des Wörter- 
"buchatitors: Mögliche erweise: Lelinwort: aus 
‚nd. brink- „Weide, ünbebaütes Länd.usw.‘. 


‚Zum Wortbiidungsmödell .n8.. ‚Irtawa 


‚Fisehreiber" Ss SE. (wel... ‚nd. schittern 


ä ‚oscare‘), Formäns. “awa... Die UrSPr- "Bed. 


von‘ brinkawa,- prinikawa' wäre.danin. „eine 
:auf dem Brink. ie Beore‘, um 
sicher! EA | 

iS, Heike Y0;-a0i, gow. Pl, brisewa: a ade 
Geh T.;: ‚Bautzenef u, KRämenzer D.), 
6 ei Lu, B) 
brifco, -a.fan der- nördl; ‚Peripherie des 
"brjußflo, “7 (ö&:-üi. 
BrerpeneihinnlaR . vereinzelt | auch 


= . Kpmit- brimüy 


0 Frist; 
mie Wi jorbildungssufi 


Fe Teil.am Schwert‘, 


Bu 


rn 

f RS ee 

| ‚m: Erin, = | 
„Por. Bram 

por. ah eine. 


Kuno, brisnajo. Wa. Brise, Bluse“ 


FELERE 


(era); 


asne Angleichung an harte 0 Un 


= Stamm: (brisnro. br Erw), i 


er ae beugen ‚Handballen, weicher 


. Fingerspitzs, krummer, gewälbter 
Teil der ingerspit dia Biusc Wade“ 


| (Grara Podegrodzka), bzusnea‘ dass. (Li- 


> mingtia), kasch. base f, bes. ‚gewölbter- 

Til am Körpir,oder am Bein, & dial. 
0 hristce „Ballen, weicher Teil am Daumen‘ 

(Jangmann Wb,), ‚ostmiähr. und Jach. auch. 
Biken ı bruftze dass; .arıss. (Stez 1; 


8.181) 8runiy BI, „Weichteile am Körper‘ 


2.2.8 drunter, brass. öpyzneyo.‚anschwellen, - 
dikkwerden (Nosovie WE.) dial. öafs- 
Wıp (öpwryye). dass, Öpyrcandus ‚an- 


ehndir ‚url, W5.). h Urs. *hrust- ist 
verwandt mit url Fbruchlo) „Bäuch‘ i 
STbhreiesas in. (Be *bhreuns-: ‚schwellen, 


ui Pprkekin‘, Pokomy JEW = 10). Im vor 

Bu liegenden: Falle uätzliche Wurzelerwei-. 
0 Rrung.dureh--1, vgl auch asächs. briost, 
0 aBL beiäse" ‚Brust‘; mit Reduktionssinfe 
Sr. dist m: ‚Knops‘, brsring. ‚Laub‘; ukr, 

5 büle. 5) 5 
Be ltnge Sprossen‘, gar. Be Be 

;  „Auschneaflen‘ „Jetzt Ist cs kaputt‘, ‚briakot 

leicht zerreißbares Zeug‘, denomivale: Bi: RS 
ch dungen zu brjakas, brjaknus , ‚klirten, 1 nisig A 

® klingen‘, brjakotas, ‚knistern U ‚Knasteie, er 

‚08; bersten (vom Eis)‘. Ältere Belöge: Ch 


Öpdems [, Gial Spocm dass, 


Teri: bristwicka,  08- eitej, je R ‚Resiermesser, 
bäßlicbe Wade 
nä.; Brismia, brishuje,. 


e. je | 
Z: »bUb {Briste]), Ale. 
später durch Dissimlatiön. Ber. 


poll. Arzue.. 
‚britwe), j poln: brayrwa, ö | 
‚britca, ‚Öritieo,. DISS, ukr. Öpimsa,. bu, 
j Öpumse, skr. britra, slowen. Briira. fl Zur - 
Wz. *bri- (je: bAri-) ‚nut scharfem Werk. 
"zeug schneiden’ ‚mit Formans. Mia Wen 
‘03. binwa ‚Schlacht‘ zu bie ‚schlagen‘, In ea 
©s. später in- Anlehnung an Öppositionn 
wie 08. cyrKej: dial. errkufa, O8 mörche}‘ et 
mörchwja usw, sekund...Britej. ‘Val auch 
die entspr. Verbalform slowen..brfö.nus: 
< *bri-t u. ons bridkf ‚widerlich; 


angen ‚stado‘, Pöln. hrzek. ER Jh.) ; 


| an zul‘, a air ag 


66 
stica in bonorem Thäddaci | 
widski, 8. 409-501. Tel, 


britel, Dem. britwigka ‚Kleines di, 


we 
DS brithg, 
Wb, Ps.t. dritg], 


. (Pf. Wwb.): brytja;. 


Sch. u €, Dir: brirwen, Ya: britwa, 
„britca, Slowak, 


öpriumo < 


häßlich, ekelhaft‘ [3 +hr£ daka). 'Ns. 


britwej durch Kontamination von. brinia ee 
u brilej (vgl. dazu NS. ee; erfkoie, u 
‚cerkwa,. cerkei). Ä 


ns brizalwe) dial, (Fabr. I: brize PL i u 
(Brize), Bron. ESM 1816; riiaa) | a 
bey: u . 


es bejak 1. 


‚Kind, gerbrochener u 
Gegenstand‘. 2; 


nichtsnutziger Gegeniand‘, nee jo bijek 


brjekam, ei 1. Sg. ‚kuastere, knale; _ 
IL, & ek, 
‚stair- 


bragözet. ‚summen, brümmen‘, dit, 


messer, heute gew, Rasierklinger, Ei Tr 
Belege: Sw., Han, R.-Wj. (EMS. 1a et 
an ‚Schm. ‚-Pö,, - | Koi britej, 
'Hoy. D 
briwej, Alte ere Belege: 
d. Chojn.: ‚britwa, britwef, Fabr, II, Hptm.. 


„nichtsnutzige - ‚Person 


‚klirrendes, 
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N Sp, brummen‘, PrS brREen a 


‚klirren!, ur, Öpar ‚Geklirr, Klang‘;-skr, 
bredani ‚knallen, koisiern‘. Im Ns mit 


Jaenjen SJeenjeh < * emp, -ene; lazwjo, 


tadwjo < ledwjo < "ledunje. H Onoinatop. | 


Bildung wie lit, drinkrereti‘ 
Krach, fallen, ‚poltem‘, 
 ‚plumps‘ (Vasmer. REW ], S; 132, Fraen- 
kei LEW 1,5; 58), vst, auch. sub 05:15, 
| brjeäk, Drink, u 


‚mit einem 


z 28: brjakomas. nflschaet ER Atrofs, = 
"Bautzen-Budysyn 1974, 8. 67). [Zu mad. 
brak- ‚Gebrechen, Man gel‘ mit sekund. n 


5 Erweichung g.des Le 


ns. brjaza. 5 os bröza. 


Ableitung zu ns. ‚brjöza zit „4-Formans. 


0% brjazkowas, ‚gittern, ‚vergittern, ver- 
‚gättern, stEPPEN, Hohlsaum sticken‘; ropy 
brjakkowas ‚Hälskrause‘ falren‘,. ‚brjaäko: 
wanje ‚„stieken; ‚Stickerei; Steppnaht, Sit: 
ter, wi. hs. Wer brjazkowäty ‚miebert 
Driaki. „meliertes: Haar; 
_-Chojn.: brjeikowas, brjeikowänje. Vol: 
auch ‚südbrandenburg. Brise „Fischnef“ 
“ (Bielfeldt 7#S1 VIIL; 4,.8:590); / poln.. 


j (om. ‚Haaf)‘, 


i .mrzeda, nIr2einO „Fischernetz, ‘Netz zum 


| Target von; Birkhühnem‘, Kasch.. ‚mrefa: 


2, ‚Flügel. am Wintergarn', 
| = mftforati; alt mfeZövati: ‚VETBÄLLETN, re 


‚Art Netz‘, 


w :terförmig. ausnähen", meiste). ‚Gatter; Git- 


tert, slowak. mrieikorat’, mrieza dass., 
. „Netzsäck, Beutelnetz,. 

 Fischsack‘;- epäricke ‚Masche am New, 
. feines: Muster‘; die], ‚Spimmennetz‘, „ie 
2 Peseins wit dem. eu netz- 


russ. BPEICO 


arg stricken, Aechten‘;, ukr, AEPEHCR, 
bulg., mal. peace, akt. mre!a, slowen: 
nirdza, aksl me, ‚Netz, ‚Schlinge,- Fake... 


| ‚Im Ne. m: = b-Wandel u. späterer” we 


Er Er 
Nor u. ft or ae Bi 


ee  TT 


ae rn 


Inter). brifkt 


Klinge, Säbelblaut‘, 
. Brink, brjen&ik.‚Messerklinge‘, brinkal ‚ge = 
. Klimper‘; ns; brjeik.dass;, brjeikes, brjen- 

’Kordi, brincas,; ‚dial, brünk, brinkae. (Sch, 
m». M. D), 1%. breik ‚Geklirr‘, Bfeikari “. 
. „klirsen‘, bfüik! Inter). ‚klingt, slowek. u 
briak; Kl ‚züss, Öpanräme ;xlirren, - 


" j PR 
= : Free" a  ° 12 Mad 3 
Fr as — : .aNP B a } x 
® ae RN ne Baar Be sr Wa 2 Pe) 
2 We: Y z Re ı er 4 
+ A’ at. e nr 


brjöb 


| Unlaut (Mk: Wb.1, s. =) m Urveiw. it 

Mt mdrska;, Stück Leinwand, Bettlaken, 
-tuch, 
 sekund. Umlaut (*E 2) en ’a wie ia 


kleines Fischernetz‘, ler mega. 
‚Geländer, Bäume zum Anbinden der 


‘ Pferde (bei. einer Scheake), ‚Galeiie, Kir 
chenchor, ar 

chor, Schlagbaum‘. Man: vergleicht weiter 

| griech. Basyas ‚Schlinge, Strick, Masche‘, 

Ir. :braio (rrasi) ‚Kenne (5 Vasmer | 

. REW 1, $. 119; Fraenkel LEW 1, SB 42 

| ait weiteren EUMANANBSEN): 


 Einpöre‘ „ IETgO: „Kirchen- 


08. 5: Drei vl. 085. BEJeti, brjeit, brink.. 


os hrjehk, bijent, Brink. ‚Klinge, TEN 
' Messerklinge‘, brjeided, brienkad, Drinded, - 
_frineed ‚klirren‘. ; ‚brienöadlo: „etwas Hohl 
| 2 klingendes,; Klirrendes‘, brjenak:; :klirgen- 
DB bijazi. Koll. junge Birkenruten‘. Er 


der: ‚Gegenstand‘. ‚brjende" ‚Klinge; Säbe]- i 
'Schm.-P3.: _ bijeik, | 


klappern‘, ukr nn , Dpeeximi ‚klirren, Klim- 
pem‘, bruss. ‚Öpeinkase. I 
‚ONOMRTOP: Bildung, die erst nach. Ver- 


Just. der ursl.. Nasalvokale- emstanden 
. Sein kann (veh. ältere Entsprechung brjak 

< *brjek < Shreke),. os. 1, d für urspr.. IE. | 
Ener, bejedda) durch Dissimilation. ee 


1:1 drisd, oda; -odu ‚Schwär‘, Schm--Pö., | 


Sw.: ‘brod „ulcus‘, Han.: brjod ‚Schwär; ee 


Geschwür; Beule, Drüs* ns. brjod, sa. : 


dial. (Meg... D., Schi. DS ont 63 
m. wrjod.(s: d.). 


08. Arjch, ‚Gen: „Solar Send; Ufer, Gi 
'benränd, Feld-bzw. Wiesenrand, Högel; 
. dial. ‚auch‘ bio (kath. D.), bröhle), Gen 


- a ler m Kebe, | Miücka, Kan = 


Jüngere 


en ‚bijöhadk: 


Er :oIsdorf, Kitten); „Änere Belege: Al 
£ brjehi (Bieh); Sw.: broli; Han. shrahie, ak 


. 8% hl ons, 


ins; Rand‘, Matth., Schm.-P6.: ‚brjoh;, 
a ‚brjeg dass. "Ältere. Belege: | 
Jake na: Drjegi, mei brjeze, Meg.: Brjeg: 
| u, ‘Chojn,, Hpim: 1707 ‚Schl.. 


, CMS 1908): brjeg: brjog, 'M. D. 


| ‘&): :prög;bräfk., Feldrand‘, ‚I pola: brzeg; 


dal: an ‚Hügel, Erhöhung im: Geände, 
E beh, slowak. breh, russ, uk. Ödpez, x 
. bulg: Öpez;- ‚skr. brijeg,.slowen. bräg, aksl. 
.bräge..f] Ursl; *berga-ist UTverW. mit ahd; 


2. "Berg, aind. barha-s. Mi ‚Schwanzieder, 
Schwanz eines Vögels, bes. beim Pfau‘, 


awest. IM’ ‚Köimpositum barszi- (sb 


E razras),. baraz.- „hoch, ‚Erhöhung, Berg‘.Ie. 


#berßos; wegen des-g im Staw; wird-un- 


= berechtigt Entlehnung: aus einer Kentum- 


"ge: brjobiäk, brjohula, nf Ufer- 


‚sprache vermutet‘ (Pokaray TEW S. 140), 
5 vgl SchinterSäut Löiopis. ISL A 18,2 2 = 
> 1654. E | 


 -schwalbe, Hirundo' riparie‘ RW). H 


‚Zu‘os.. brjeh- ‚Ufer‘ mit Formantidn - -ück, 


ne il Ja: 


a ‚Bauch‘. | Maıth;: 


 apch;Mutierleib';n&, brfüch,.Örjucho: dass., 

- Dem, örjik, bejuske, ÖrfuSack;, brjuchae: 
‚Diskbaich‘;; Brjuchawa ‚Schweinemagcehi, | 
 Mägenwurst (die große: Wurst)‘. Auch. 


Meg... Chojn,, Hotm.: brjuich, briuckaty. 
Granfik, ‚Ligurinus. .ehlaris‘, 

E ‚palh.. örzueh; Käseh, been, Er bEich, 6, 

| slowak.- sbruche, bruelk, Tuss. ‚Gpibxe, afuss. \ 


ukr,, alt '6pPxo, ‚öpioxo : 


. DER. Ye 


auch Ge AL ee 


brjuch, brjusk, SW buch. ‚aus, venter‘, 


‚Schlußdarm‘(Swf. bs. W5.), Ältere Belege: 


. Auch 


68 


iyofe „bruss, en Fr Zui ie. bh. = “ 
_ (Kiyod) 


weg (Pokorny: 


‚schwellen, 
R . „Bauch, Leib‘, drüach' 


$; 170); air. hrit £, 


‚ventriosus", ‚kymr. bru m.;,ventor, utarus‘, 
mit Erweiterung :guch-ahd; brust, hd. 
D. Beust, ‚ausl. briöst usw; Im Südsl. ersobeint 
das Wort mitä ie. or-Vokalis Smusiund. abwei- 
‚chender Wurzöldeterminani« und anderer 
Bed. ;bulg. öpxa,Pookenbläsehen‘ we 2 


BER 5 SD). 


os. hrjutkt ‚Ballen. an Eaad) u aß ge 
.®. Wi. CMS 1823); ns. brjußk, 0 ‚Wade, 
in.den Dial.:gew, Plüralet. il. Mn. 
Kolkwitz);.rjuke (vor allem I mittl, uU. . 

‚östl. Teil des. nsi- ‚Sprachgebietes), 2 
‚Fußballen" (PTStds); zwWerne 
brfüski ‚Oberschenkel‘ (Werben). ‚Ältere: nn 
. Belege: Jak;, Chojn.: brjusk (Briuschk). 


„Wade‘, Hpim.: briusko dass.; ! poln. diel. | 


E uko, biusek „Wade“ (westpoln.: Kam 
‚sko,; Bäbröwka); bäusek däss. (Rarnnöw), Mo 
© dial. böisee. I Zu os;.ns bejuchlo) 

„Bäuch'; Die Benennung..der Wade als 
briusk ‚brjisko erfolgte-auf der Gründage 

| de bauchigen Ausschens- dieses a = 

| | | 5 teiles. | . 
a bejach , Bauch, überte, ana „Mittel- | 

teil am, ‚Leiterwagen‘, Dean. brjusk, brjusko 
‚Bauch, ‚Erhöhuag" @f. Wb.), dial, bruch. 

“ Ablign.: Örjüchäe ‚Diekwanst‘;- -diel.. drin 
 chawa: „bauchige‘ Tonfasche‘, Zud.: Bruch 

Örfireh,. ‚Schm: -Pö,: 


a rfusk2juie älter v. dial. ‚Mögen‘, RE 


Swi. hs. Ws: brjusko, Jak. 1. Tim: V; 


23: bejufik;, Chojn.: "brjuflco Ü,. Drjußystko . 

: (bruschistko). ‘Vgl. auch .üs. :brfschawa | 
„Mägenwurst,. große (Magen) Würst‘; H Fan 
! Derivat. ZU ‘0S;, ns. brjuch fe): n 


'os. ‚br, Eon. od, Pr ‚Furt: {pf., wb, „ \ 
Schmi, „Pö,, Kpm.: brod; Bibel TBB: för 


ke: brjady (mit überkorrektem u, Han: 


 brodia (5 f. ;Pfuhl‘; ns. bröd, Gen. de; 
Dem: brod% ‚auch: ‚Börfpfuhl‘ (V. M) 


Chaja ‘Fäbr; IL Hptm::b 
bräd, > 1) ro, ! ‚poln; 


it, 6% bred;. : FUSS; 6poo,; nuss,-ksl. 


"brods, .ukr, ‚öpid;, "say, bulg.. Gpod, 'skr, | ns 
3 ee diowen, bräd al Urverw, mit hit, E3; 


brjuste . 


we usw‘. 


9 


brada Aunntigeweichien, Erdreich, Kot, 
- Sehnnütz,.. Schlamm‘, bras(1m)& ‚Furt‘ 


\ (Fräenkel LEW 5 SB, vgl: auch. ‚08: 
brodsid. ‚wäton , :D8; brodis dass; | 


x ; Vrode Bart; Kim, Ziegenbait‘, en 
ed "broda, ’kozj :y ‚hroda ‚Feldritterspo om‘ 


(Matth,„Schn.-P&), Sw.s honacsäu broda - 
‚callaei‘, .közlaca. broda ‚aNUNUeUS“, "Ban: 


bröde: ‚Bart, Schnurrbart'; ns. hroda 
„Bart, Schnurrbakt, _ Ziegenbart, Kinn‘; 
 kozyna, broda ‚Ziegenbart (Sparassis 


‚crispa, Clavaria: Hlava; =: beiryti)‘, ‚Zydowa: 
‚brada ‚Feldtittersporn: (Deiphinium eon- 
 ‚solida, Nigella’ ‚damascen&)‘,.Meg,,' Chöjn.,. 
Hpim.:broda,.] polu.-broda, käsch,.broda, ' 
barda- (kozä barda),. & u. »slowak. brada,, 


.niss., ukr. Sopödd, bulg. ‚Opadd, skr bräde,, 
‚dial. Sak. brädd, slowen. Bräda. |} Umverw,. 
mit-lat. barba ‚Bart‘, ahd. bait, :apreuß, 
bardus ‚Bart‘, ‚let, börde, lit. barzda (mit: 
..-selkund:. ‚zd).die: alle au Shhar:*bhörs 

| *bhr- ;Hervorstehendes; ‚Böorste, ‚Spitze: 
| zuriiekzuführen sind EUR 
 ews 108. z 


| ös. brodänki, Brpodanke ‚Warzs, | OR 
 wärze‘.{N. N); Sw., Schm.-P6., Bas. Wb.} 


ER brjodawke; hei Sw..auch mit Bed; ‚Brust- 


 warze, ‚Bergspitze‘; ns. hrodajen (Hptai;, 


». Chojäy' ‚Waätze;, Brustwarze‘, diel, brode-' 


wiea(Schl.D,,Ha.CMS: 1908;,Chejn.: Hauch‘ 
. ‚brodamica, 

Billa)‘, ( poln, brädlawka, kasch. ‚bardedion; 
bardäwka, polab: brödsvalda, & 'bradlavice,; 
slowak. ‚Enadävice, 'brodauka, wüsg.-ukr. 


 Bopaddera, bulg: bpadasiye, skr. brada- 


 bica,slowen.. bradavica, N zu broda, mit. 
 Förmens'-awide (njea) bzw. wka,. Die 
8, Form. init palatelem # beruht aufhypo- 
z korrekter SEE | 


| os. „trodii waten, ducch die Fon sure 


Inodawka; ;‚Brustwarze pe- | 


. horimhschlendein‘,. Han.e a bradkiz 2 
| ‚Pferde. schwemmen‘; ;.n5. broä$- ‚wäten‘ 


(Chojn., Hptm,, Andi. ), ! poln. bredzid, 


 polzb, trade 3. Sg, & broditi, ‚slowak. 


brodit’, us, pain; ükr, Spodıkmur, \ 


bulg. :6p6äR, skr. braditi; slowen: bröditi. 
Il o-stüfige Form zu russ. Öpgeni ‚waten, 


langsam "gehen‘, & dflst! usw. (indeter- 
Mintert ; deterniniert), wie DB: wie - 


WOdEiE, "Die entsprechende 'e-Form fehli 
im Sarb, Yel. auch lit: bristi ‚waten‘,; al 
beed ‚hüpfe‘ (Vasımer REW 5 8.120, 


Fraenkel LEWS, 3). 


ds; brojt IE. ‚leriehweildeh; Une: vertun, —_ 
‚durchbringen‘; ; ns. ‚brojs dass. Chojn.;. | 


Hptın.), Abligp.: brojwo;‚Verschüittetes, 


Unrat, Ketiricht“ ‘(Chojn, ; ‚bröjnik ‚Ver- | 
‚söhwender‘ (Ther;), / ‚apaln. broid ‚seinen 
"Zorn ;auslässen, toben“ (Reszek Wh); 8 S 
brojiti‘, ‚lärmen;: ‚schwärmen, toben; rasen‘; _ 


| ‚brot seiprott Kommt ‚gegen jmd. aufhetzen, 


sgitieren, ‚fütrigieten‘, nis, dial. Opbume 


„bewegen, , uk; ‚Spötmu. ‚Sehabernäck ti u 


ben, ‚nutwillige Streiche machen‘, skr. 


beöjitb ‚zählen‘, :bröj „Zehl‘, bulg. pda. j 


‚zählen, aufzählen, reshnen!. I Wurel- 
verwandt mit *dritoR (os; briwo); vel 
zusscksh beili,brift. ‚schefen, sehneiden® 
(Ablaut ol, Brülckner SEJP-S; 41), wit 


unterschiedli icher: Bedsutunigsentwicklung: n_ 


a): in West- u, :Ostsl.:- a. hen | 
Werkzeug sebneiden, zerk ach 
„zerbröckeln zu wertlosei. Einzeinicken‘ 
33% ‚„vetschwenden, unnütz vertuin® 
> &. ‚„järmen; toben usw.),. b im Südsk: 


b ‚Kerben Han =9, „allen, tech 


zem. 


8, prok älter. (Han), ‚Schrot zum "Bohife: in 


Ben‘, Brokny mölk , Schrotbeutel‘, ‚sanstim 
‘Os, nicht belcgt,. wahrscheinlich Entich- 


©; / Poln:E. brok dass, H 


us:dem 
Hase ri 5; 109. | 


‚Aus zihd. brocke 


| rom | 
05 bromny- älter, | 
‚geben framay (Bos. Wb.). J[ Aus dt, fromm. 
mil fe Puma) wie‘ AN, 
| | 


08% art. 
| Ältere Belege: 


jarma' | 

. ‚brust‘;: Schm.-Bö,: 
Waffen‘, 

...Kpmi:.brojn , ‚Gewehr‘, 

brap ‚Gewehr, Wafte'; | 

Gewehr, ‚Rüstung‘. Ältere. Beige: Moll.: 

bien: (brayn), Chojn.: brei ‚Waffen, Ge 


BER: $ ug 


‚waffe; a Wehr, Gin ehr‘ ? 
Lud.: ;bron ‚wa fe{n)‘, | 
Sw.: brot 


Maid Brom P). ‚Walfen‘, 


„bronjenoßer  ‚Walfenträger‘, 


DS. Bra „W alte, 


.  wehr‘, Aptn.: ‚bron Gewehr"; I po 


h ae. drail, ne zbran, miss. alt Ödpake: 


nf ‚Verteidigung‘, äskr. dran ‚Kampf, 


Verteidigung‘, ‚akal, brand. ‚Streit, Kampf“. 
H Ulsl, *borae, wel. lit bamts ‚Streit‘, 
 ‚deverbalo Bildung-zu sbortt (os, alt wo: 
 shrac: (so) ‚(sich) erwehren',: russ: dopoms 
„bezwingen, bewältigen'usw.). Wortbildung 


wie dan. Du dad Yasnst REW 18.110, 
Bi Sn seip1,s m 


08% bröng Beer gem. Plufäler. isap: Be 
- Ältere Belege: Lud,; Sw.:bröna, Matth. 


| bröhe; beönski hözd' ‚Eagenzacke‘; -Schm.- \ arfionie). zu: ‘0s. brönid wie. 


| vi Has (< Ranfeog) zu! 0, ‚monie agen‘ 


Po: bröna, brönski . Mbdi; ns. kropa 


:Q8, s ‚als Reflex: einer “utspt. 


‘Han.: „bröf na wutrobje ‚Arm- 
«bröi (Braja). ‚Gewehr; | 


u ‚Brust‘, 


| "Zurückgehen. ki | 
'Slayı., mit | | 


deusn ‚Akuf- 


\ L 


| Adi: tomme. Kifatth a os, . Brände (soj. , (sich) bewafinen, rüsten‘ ; 


mit Präf. wobrönid (so), Kpm.: wabronid‘ 
‚bewälfnen’; nis, bronis.(se) sich} waffnen, 


| WAPPIEN,. wehre N, verwidigen, schirmen*,. 
mit "Präf, wobrönis se,  Choja.: bronis" 
‚sehirinen‘, ‚hobronif ‚bewaffnen, beschüt- 
zen”, 
wohrajty ‚bewaffnet‘, 


hobrönjenje . ‚Verteidigung‘, 1 Moll: 


brojaty (hobreinti). ‚geharuischt‘, fl Deno- 


‚mine Bildung. zu. 0S.. re ON Ds. broii: 
re 


Bos. Wb.: Bram 


"branch Harniseh, Rüsung‘ 


| broniako dass, Choje. ir Hptm,: : Branilo; u 
Deverbale Bildung. (Nomen: inktearieki. 
zu 05 Mil: ns. Brom, Be 


ix. Wroitkkn Beienbalkäit TER. 1. Ems 
1905) ‚Ort, an,dem die Eggen a) bewäl 


werden. | l Zu ns..brona ‚Egir‘, ed & 


os. biähite, älter EUERAERN Pr E 
breöstwo.älter ‚Panzer‘ (Chojn:). /j Namen _ 
Ä abstractum zu os; bröf, ns. Br ee, 


ösi. binlite älter ‚Böwafinung. ein; y ji 
< <bronkeni, :deverbale. ee ‚(Nomen 


© 0 ‚bröst; brös. er. w umespr. Brust, 
| Dem. bröscik; Ablten;: ‚bröstbölenje, dio 
 sbwen -{Matth;, 
-(Matth:, Schm, :P&.)- ‚Teichkalmus, achrus 


Ött. 1799), Bröstwone 


Sy. hs. Gr.: ho- 


wer rw 


salaımıs‘ 4 ‚War; na fe: brösi auf: der 


Schm.-Pö,: bist, brösdik;, iz 
‚biost (Jak., ©:-Joh..I; 1 u: 
Som. Auen. Si.) 
‚Die Er ae 


nn 


27 De Ike in. ‚der Urspr. breiteren. Bed, von 


a. 


hörst’, Sans Brätlae, | % (nähe. Ach) 
+ bruslek; Brirelek. || < osächs, 'bröst, mid, 


* Kral (1927) 


0 brust, nhd. Brust, polab. börst’a < mnd. 
_ barst,. as. bröstwon.. s dt. brost u. :sorb, 
= a Die Kalmuswarzel wurde 


Pe 2 Pr 0 Pad Bu! 


witröba, hutsoba, die die.gesamte Brust 


= bezeichnete: Eist, nach der Bedeutungs; 

 änengung des Wortes “auf das-Herz "mußte 

‚ein nsuer Ausdruck für die Brust gefun- 

. "den werden; vgl ‚aber auch 08. wutrabno = 
Brust. = | | 


R 0% miohe Kap, Wurzel der Fürberröset 
Das Wort erscheint. nur im Wh, von. Juri. 

und ist: aus«keiner anderen 

es- muß. deshalb: 


ö8.. ‚Quelle: 'Tlächweisbar; 


ab: ‚ne -Neubildung des "Wörterbuch- 
Be cc angesehen ‚werden; Gegen: die 
 Bodenständigkeit dieses ‘Wortes spricht DA 
’auch ‚die Lautform.. ‚Entsprechönd. den: 
' Formenider: übrigen siaw. Sprachen (vel: 


 usi-kel..b : & er | N a 
TFu$$; köl.. jraste, ukr; Apie . aua;" 2 Vest ‚Fur Er . gälien, sänlag 


“ slowen. bröß, bulg. öpow, ‚Holn, 'brocz);. die 


| : rückgchen.( ‚(Berneker. SEW S,88, 

. :SBIP’S. 42:1. BER .S. 81% müßte, 
Wortun'Sorb,.ein *broe: serwartet werden. 
‚Die asorb. Fopönyınie. belegt Brosewiz 1230; 
. 1234, 1251 (Kr. ‚Liebenwerda),  Brottiez 
1349; 1350. Kr 
‚asorb. 


 Ortsnänien:des. ‚Kreises ‚Bad Lieboiwerdi, 
“ ö . Jak.: ‚db broänje Gen. 


in der Mehrzabl’aufein ursl. “protje, ZU- 
Stawski 


‚Delitz: sch), Ge auf-urspr 
kbroi- weisen ‚el: Crome, Die 


| Berlin. 1968, 8. a 


der Erdei; ns. brozda (' 
f Suciny 2 5 


Br ähm. Bir 
‚brözde- ‚Scholle 


ö8, brörda ‚Tuläher, ® 
brözda ‚Furche‘, Han. 


Ha. CMS. 1805), 'd 


Der Eurohel, it. bris 


i (Schm, =Pö.),. ‚phügen’ an), ); 
din lie‘; mE, ‚brazdziß. „dass 


für" as 


| bra&nja, | 1 < *borgens'v. 


WB. ‚PS... Tiar; | 
jsL Schutz £ür‘.Heu ünd. ‚Getreide‘, "seit: dem: 


ung ‚brurda. ee. 27 | 


zn), örozi, Kasch; ‚brözah, &,dower brä- 
‚zda,:russ,, ukr. 6090306; bruss Önpasod, .: 
bulg. 6pesdß.- skr;; slowen. bräzda; 1] Wie 


08: .bröna,' ns:. brena ts: di) zur ie.. Wa 


Fbher-- mit scharfem Werkzeug bearbeiten. 


er ‚itzen usw,“ Zur Bed vel. ‚auch griech. | 


‚Hain „pflüge‘, sStürk Feld, 
T urche‘; im m 
Slew. it -za- Formans. ek SEIP 


8, 45; 'Rraenkel LEW S: 44), 05,8 u. os 


Büge 


‚dial..d, og: sind Reflexe urspr.Längen unter 


neuem Akut: Sehuster-Bewe; Betr: zur. 


sörb; Bprechw, S; 84)... 


‘O8, drbzini, brözdnik, dial; yrbany: Hand- | 


‚perd‘, ‚BSm.. 56: Brozni;.ns. brozdny ‚zur 


Furche, gehörig, Zur "Hand, links gehend" | 
'{brozdny kön), Ha. EMS 1905: brozäny. i 
a er Val. brözda. | | 


- 08. Dr6zdaü Hanapferd, Handkuh, And: | 
:ochse‘; :Swi: CMS: 1926: ‚brozanik. ‚Plerd'; | 
Schm. „PB. Ja ‚ein Keil bein 
= Zu Brözdnt : ‚init a | 


Sw.: br 
Füge, Ä 
en H Zu. bidrda;, ‚Furchei, 


©. niözen, Bröänja, ‚Gen: nje- ‚Schsunet, 
sw: bröänie, Dem. bröfnich: (homeolum), | 
Schn,-Pöi; ‚Kpm.: ‚brözet: ‚Scheune‘; ns. 
hrofnja; dial. uch bröynja, bretimie {Schu- : 
ster-Scwe; Beitt zur sorb. Spiachw,.S: m, n 
Mat. 115;S; 12, Choju.; g: 
Sehl:u, M. Dr 
später Übertritt 
in die. '2-Stämme C-sra),. ve auch ‚poin.: | 
brög. ‚auf Pfählen stehöndes: Dash _alk, 


'Fabr.H,.Hptm:: brofnja, 


15. Ih: auch ; Kaufen‘ ‚ae. brali, 0 obrah, brh. 


U Et; 2 2 ÜTALTE 


Pi . S H } al Y 5 N ‚Hl ze 
% 25, Eu [3 a EN lat. RL 
 bradidio: BR 
 borge : EN Feine, Schober; Heu 
.  ‚sehöber, Stoß: ‚geschiehteten Klafterholzes : 
im Walde*, ‚kr. oboplz, -p6eb ‚Sahober, 


. Ä ‚Feimeh, "Gehört zu dem 


"plese „fiechten* zu, pldl 


_ belögien” Vorb url, *bergg, "bergti, vol. 


russ, 6epe2f,- Bepeus, 
wahrch‘, aksl. bröß,. bresft ‘dass: , wie:.0S; 
‚Zzam (as das 


Gefloehitene)‘ bzw. 05. wijesd- ‚fahren‘ zu 


wir; oza ‚Wägen (als das Gefahrene)" | 


“dw, (Vondräk: 'VSG 1, 8.399. Os. dh. 


2. 2a. a, 0" sind Reäcxe durch Meta- 
‚tenie "entstanderer neuer. Akutlängen 
= (sehusterdone, Z£S1 I, 24 $:- 26271), u 


n. Aenäidio‘ älter „Bad' (Anon)). H Devir- 


. tbales ‚Bilduog mit. Formans dio zu brot, 


.d.. 


zen* (Stempel 31); [& brußeli,- brundett, 
broukati; bülg; BPaAHg,, mit Ablaut auch 
‚poln: brzeeze6;:&., bfinzeti usw. / ’Laut- 
nachahmende: Bildung mit. teilweisen. ne 


. Einschub, vgl 2, brundef dass, 


as. Ha) ‚Untat,, Rchrntäflecken: 
| 'Schaumtlsckeät, Adj; Biudny schmutzig" BE 


.  ‚dradzit. ‚besudeln, beschmutzen‘ PF Wb;). 


Ältere Belege: Matth;r drud „Mist, Dün- 


er, Schm--Pö:: :brudy ‚Unflatim. Gesicht, . 


Wäsche‘, brudhy es niert, besudck‘, 
Arad Unklar, ; ;. ‚Pfühlschnepfe, 


. Eiinosa rufa‘ (R, km. us. brud(a) dass... 
‚bridny, Choja.: ördd ‚übler Schweiß, aqua. 


ae, 


FL 


Arudzis Aschmugen., 
: Feel Ei: 


$orb; nicht 
=  Bedeutungsentwieklung: 1: im.Geschmack. 


jaufbewahren, ‘ber scharf, unangsnehm, ne =2 ‚Ekel; 5 


er ms, Hyatt, Sürren‘, ‚bruk ‚Käter, j 
. drukas ‚dumipf brummen, surmmih,. sür- - 


ura K a fer‘, 


Oungmanı in Wb.), Bro 
„‚hende: Insekt‘. Zur Bildung, vgl: pol: bye 
= ‚Stier‘ neben, bykad, buczad ‚brüllen 
(Slawski SEID 1, 8:48). .Das bei Miu 
: Ssöshs Ws. für das NE. angeführte, brüki, Di 


” ., Be: brumat die), ‚Härfer nz 
. Akkrode; Ri Hi Aus, dt; > dial, Brumme; BE 


Yan 


lich, 1, eklig‘ Angenoinsien, Die beiden Wz. Ä 


Für, 


*brid sind’ mach Stawski Be 
XEKIS: 158-160 Enweiterungen.derie. W 


ephere, ‚mit scharfem Werkzeug. schngiden‘ ne 


Schmutz überhaupt“. 


ns. brachomns, älter ‚göbiänihen" (Chejn y, u 
trochewaß; bruchowas, brech „Brauch“ 


(Hptm.),; brisch (Zw. 'W6.). Aus: mhd. 


bruchen (Lexet WB. S. 59); übe, brauchen. 


os. brük, brumk ‚Käfer‘ (Mk. Gr. 8.3: 
SSA 3, X. 69), mejski bruk ‚Maikäfer, 
höwijaey bruk | ‚Kiotkäfer‘ (Schxn.-P8, E 
Ind, SW, Matth.: "Brußs: us bruk dass. = 


Ältere. Belege: Wb. Ps: welch Brukow 


- ‚viel Käfer" 105,.34, :Chojn:: ee bruk ; ‚Köt- 
käfer, Searabäens, Bremise, tabanus‘,. amp ne! 
‘, biuck: ‚Brachkäfer,.. gan- 
Abatisiuber‘, Fabır. H,-Anon;,: ‚Hplm;: Briik. 

‚Käfer‘, $wj. hs. ‚We.: bruk: ‚Vielibremse‘, 
bruckauch ‚Maikäfer‘, [ & Brouk, a 
brük; veL such riss dral.. "Bprik. Mist: Kr 
} Nach ‚Machek ESIC 9.68 
& mlat.- Drucis, jäber wahrscheinlicher = Ra 
ein Bildung. zu sorb. bradee, brum | 


bruk' ‚Roßkäfer 


ded, ÖrureyS ‚brummen‘, &. bruderi; br 


”% 


'bile, ‚pisärie sw. ‚Feterbohrk 


hs; gro 
‚Stängenbahng, Phascofus multiflorus‘ 'be- E 


„aut. Auf Bezeichnung ibertr 
Jar‘, brudny-aqualidus‘, brudıju, zbrudnjeji gsübertragung, 
 ssudere-äquales‘, T poln. brud. I 


al D;, 


Fe | ii te nina; vo ©. 
ir alt u, dial,.. na Cohn. 


ati als.;das brum- 


m ei 
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e brav; wacker ’R Be: brämen: Sam: 
brüma. ‚Frömmigkeit‘; // Aus mhd, vr, 


ni prume, ahd. frame ‚Nutzen, ‚Vorteil‘ mie Ä 
j os, bruna ‚Bräune, 
Bed, | 


| ‚Drohne‘;; gial, auch Pl. ‚brumarje. ‚Broh- 
nen“. Y. Zu: nhd; brummen: mit Formans | 


| klosich SEW S, 


is. Wrumakt ‚Brütaiter‘, äpez.. 


(Nomen agents) ak, ‚bzw. va f 


| ns. trimall, ee PL er öiäl. Fruch. de 
= Brombeeistrauches‘; gi i Hybride Form; 
u bestehendausdem-Elementbrum- (< Brom: 


'beere) und dem. Formans aß 


e n. brumibas PER PIESENE goßen 
= Fliegen u. Käfern)‘, brimbak, EEW, Pi. 
rimmiende,. 


brumbaki. „Brummer‘, bes. 2 
‘surrende. Tüsekten: wie Hummel; "Bremse, 


i ‚zurfiekgehenden: hmm Zi mb). 


z DS, iruneja älter: Bpumindibeif . 
2, f 5 Aus dir. ‚Brünmeisen, eh: auch. a 


:: Bear Brommeisn, wo Bußgeii: 
PR ‚bruimmende Er, 

mende: Person‘. 

Brummel (leide 5: 104); wel os OR. 


| H ge it, dial. ‚Bruminle, 
— 


De; ns u ‚Blann) ‚Kr m: 


e 2 mende: a Brummeisen‘, vgl. auch’k, 


1. ea 5 


er teilweiler a Uimgestalung der Selärufpo 


. eh. beit, 
brummen. CE 
| rundel. 


br-2idr, gr- u. Anstoß: des u Nach; gummen‘; Ks Fundail 


| | brundet . 
_ Meghäk ESIe. ey ist bröntagh aus. Br a 


| Geh, entstellt, schr unwährscheinlich. 


| ni. (asien Se j 


n3.. Kenia age: a - 


Si Iran ‚Beau Bier E Zu Bruns | 


„braun“ ‚mit Fonmans ae, 


'O8. drunak braunen Pfeydi;; üs. A > | 
‚Braune; 'braungefärbtes’ “Tier, insbes. das 


braune-Pferd, Mensch mit brauner: Haut- 


farbe‘ braune: Frucht (Äpfel, all u | 
Zucbruiy ‚braun Hit Formans: ak; 


ons; branaty Ad): ‚braun‘, Thar.: er : 
Mistkäfer, ferner: ‚die Glocken‘ in der'an- - 
. genommenen Sprache der Lutli,, der 

‚Kobalde. ff Zu‘.dt.. brimimeh. wit Ein 
:schub eines auf dissimilative en 


& modru Kleidyee‘ ‚kleider sis braun: und 
blau‘, ak: brimatny dass., [ ‚poln: bru- 


aalhy dass. „Alter. Auch. brunathy,- ‚bronatny HR 
‚Scharlach-"; &, brändtnp ‚braun‘. /] Aus: 
| ‚hl... ‚drungt', feiner; dunkelfarbigör: ki 
BR 2 Ä 


n$, wi “Wanne: ein Sraunlichen Küki u 


"bräunliche Örasert auf den: Wiesen: des 
 Spreswaldes;,; Zw..Wb.1.Örunowe zeie. za 
bruny „braun“ mit Formans u 


drunslawa. „brum- - 


o& Eenaswika Biainelle; Prüreliar (Hälke : 
Hs., .Mil-Schü,, .Farn-. u: Blütenpflanzen’ 


8. 199), Rätk. 1866: brunawka ‚Hecken- 

 bisünellet, [| Aus dt. Brawgelle (mhd, 
bran) und. Anglek 

. dungsmodell, auf aka, 


‚hung an, sorb: Wonbik . 


Brudee ‚schwirten,. gatmmehn, 
es; von "Küfern)', brundadia;: 
‚Kreisel, brunbok . ‚Brummer‘, er 
brunk, bratk ‚Käfer‘; vel. ‚dazu. auch ‚frunkad: 
to E. a II, 


2 brunlen 
| 8.226) . Kreisel DW; Han, Schm.-Pö.: | 


j \ bee fl vgl, ir brucys, 


: branlea ‚Braunkohle‘ (Pf. wo 8. 


.. len dnss; (Br. ©. 92; 24, nach Mk. Wb. 


: wahrscheinlich aus.dermı 08. I. H Zu bruny 
‚braun‘ mit: Formans ieh, Ka 


! gi: brunid; ‚Name fir eiiien ‚braunen. 


-Ochsen‘, U Zu buny, ‚braun‘ mit 1 Formans 


| u | | 
08, runs ‚Binse“ a Sm. z 8. 150) 


'ns..brunka® ‚braunistängliges Wiesöngrün‘ 
(Zw; Wb). Zu os, ns.brier; ‚braun' mit 
Diminutivformans.-ka, verwandt ist mög- 


Jieherweise .ukr: ppm ‚Kätzchen an 


Pflanzen‘. 


ns. trunka?; ‚Braugelle Zw.‘ wo. „Möi), w 


Durch Kürzung aus dt, Braimelle, ‚Bru- 


. nelle'öder: gebildet wie bruika?, 


m Anikowäty Adi. 
brunkoivala a ple$ ‚bräusliche, Hautfarbe‘: H 
Desivat zu ns, druko „bennnstengliges 


ki ER. 


= Wiesengrün‘, vol, auch. bruny, 


sr brunpl Ad). ‚braun‘; nach. N: N, N 


 bröny (vgl. BE Wb)); Ältere Belege: Sm, 
 Schm,-Pö;, Kpm., ‚Ban.: Bruns. us, bruny | 


| er ‚dass; Choji, Fahr. I, Hpim: 2} 'kasch. 


bran, brunf äss,, & dial, 
Bruny: „schwarz bar Pferden), ; skr. dal. 
ni (ak) brin Name: iies ‚selben Ochsen, 
 löwen: brün: „röflich, Fälbe, Teifes | Ge 
(sRNC). ge 
Das Want: 

wurde bisher"als;&ine: Eaehung aus’dem. 
veh muhd., ahd, brum 
| SEW'I, 5,80, Bielfeldt, 8.108; irre Bi 
SLG: $ 143), die ske:und. slowen,. Wör. 
kr könken ‚nach : Berneker | 


(ach, mähr.) 


‚teide‘, russ. diel. Spprire 
‚(von den" Butter)‘ 


Dt. ‚angesehen, 


braun“ (ME. Wo: 1, 8:85, 


ten 
liegt dann ie. “bher- ‚glänzend, = 


werden". 


‚skr. Bräs, (brüsiti, bulg, Önjen 


‚tein, abschlägen',. aksl. brus%. ‚Schweiß- Be 
‚Tech‘ (ein“Tuch, womit der ‘Schweiß -ab- i 


“brusith u 3 


Mich Als diem 
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Ital.-stammen, ad, ital, Bruno. ‚bräunlich, 


dunkel‘, Ungeklärt bleibt dabei-russ. dia, \ 
öpinuit, Möglicherweise: deshnib boden- 


ea släw.. Wort, das mit den.genann- 
Wörtern mur urverwändt ist. 


hellbraun’ (vgl. Pokomy- TEW S. 136-137); 


im Germ. und Slaw, mit z-Würzeldeter- 
miriane, Mit abweichendem Wurzelyoka- 
- lismus hierher auch. poln, ‚die. brony, 
bröny, 
Jahl, 


braiiay! ‚braun, 'kastanienbraun, 
schwärzlieh; bläulich' ‚(Zareba, 
Nazwy barw S, 23-24), U verali. Brony | 


‚weiß von: Pferden)‘; slowak. dronf 2) 
dass. (Kälal Wb.), russ.-ksl, Öpone ‚weiß, 
‚Bunt (von. Pferden)‘, rüss. Öpöntii- dass., 
russ. dal: 6pwwr. ‚Heilpflanze‘, Öpeıneme; 


Öpsurums- ‚weiß, heil seiu, ‘weiß, hell, grau 


(Dal’, 


„kaum erkennbar sein‘ (Hirint, wb).Die. 
Bed. von westsl: Bruny: (‚braun‘) ‚Könnte: Be 
durch das D Dr beeigflußt:sein.. Be | 


8. brany® ‚braunes Pferg“ &. sin; 5:308; | 


16). H ‚Substantiviertes: Ad). Gder. Braune‘), | 


O8: hrusı mL, „Wetzsteid, Schlief. (im Bro, 


'Matth,,. Schm, -Pö., Kpm,:.brus, Swibrus; 


brusk, Han.:-böuspr. (bruser) tyoh. kamjeni 
‚Steinschleifer‘; ns. brus-dass,,.dial. Brusäik. 
‚dass. (Sprwd., V..M., Swj. hs, Wy.), MeB.: 


his, Chojn.: Brust, Hötm.;: brüst,,brusäik, . 
SSA4K. 46, / pokn. brus ‚Wetastein‘; ©. 


‚brüs dassı,, Broustti ‚schärfen, schleifen, 


wetzen?, slowak; brüs, Brüsit,. rüss, DPYS, 


‚abschüt-- | 


‚gewischt. wird). MH Urs, Kbruss, 
gehört zur“ ie, Wr: biireu-k: " 


streifen" eg IEW S. 1 2 
hierher auch r 70), ablautend: | 


1. ; ? abstreifen, > 


SRNG), uhr, Opumdnu 


polen‘, 4 B ei. 


| .chwinghf, ‚Spos „Abfalle usw, 
MDehnstufe. auch aksl. 
.schaben‘, 


mit 


‚hrysalo . ‚penieulus‘, mit: Ken- 


tum-k lit. 


sich langsam ‚bewegen‘ „ &bl autend It, 
brükıt, bruika, bruko.-‚Flächs ‚schwingen, 
'einzwängen‘; vpk dazu russ..dial: Gpdkame 
u ‚werfen‘, ‚Bedeutungsentwicklung; im Siaw.: 
eh ‚streichen, streifen & 2. „intensiv strei- 
chen‘ 2 .3. 

| ‚Schlief (im. Brot)‘ vgl. , dial. brousek 


‚schieifch.- "Wetzen“ Zu 08: 


= dass, ‚nach .Machek ESIC Löhnüber- 


 Brusdik erklärt Mk. Wb, 1, 8.85. .durch. 
| Einfiuß des: dt, Lehnwortes brust ‚Brust 


‚setzung von.dt, Sehliefl 8). Ns. dal, „brüst, 


Dr EEE Pu Zu 


Ä sr „kel: Nanel, 2 Bin I 
nn S Fbruk-r, vgl. dazu lett. braukts ‚Messer 
zum. ‚Fläachsschwingen‘; Val, auch: O8. © 


brusiice. ‚Preiselbsere: gi 


Sr Anon.: Drukus: jf Entlehnt aus innd. 


| bruhiis ‚Brauhaus? mit Kontraktion: ui 


we ze 


a aus di. Br Sammt., 


os brumion, gew: DR Eruiitig. ‚Preisel- 
.beere‘, dial.bruspep,auchbruslica (Pf. Wb, 
piisliea, ‚prusiica {Rstk;, 


3. Sm: Di 


8, 168), Söhrh.-P6;,.Han., Kpm: \brusnice, 
-ey ns. brasniea dass, nur Br. 280, 


8 3; nach Mk. Wb. and phidied Brei" 


sobrysatl. ‚ab- 


brafikii ‚wischen, streichen, $ 


| streichen‘ 


| ‚brauen“ (Chojn y 


bruwaß‘ 


sölbecrht 3: Erdbeere (im "südviestl, 
Spreewald), vol. ‚auch SSA3, K.. 122, sonst 
pogjurzlina, 3. d., 1. Pöln.. -brusniea, bru- 
zuica, &. brüsnice,. :slöwak. hrusnica;: russ; 
Öppeitiner, dia); -ija; -Tiea; Öpyeena, ‚Öpy- 
een, kr: OppemikA, bruss, Öpyeniia, 
bulg. öpyeiikia, 'skt,. dräsnica, siowen. 
brüsmien, | ff Die slaw.. ‚Wörter werden zu 
ursl. *brusitt ‚sebärfen, Schleifen, WORZEN, 
gestellt, vel, russ. ‚dial. 
obpjenums ‚Becren sammeln‘, Open 
„von den Ästen ‚die Blätter bzw. die Beeren 
abreißen", „Merkulova,, S. 34f} hi "weiter 

Ben “. Die; urspr.- Bed. 
ae dann ae Abgestreiftet ‚Zur Be- 
zeiehmungsmötivation vgl. auch.dt. ‚diat. 
Sirickbeere ü. Stfeielibeere dass. u: lit. 
brükae, 18 ‚Meidelbeere‘ (zu braitkti ‚strei- 
chen; ziehen, reiben; wischen, (Flachs) 


. sehwingen‘), Berneker: SEW S. 90, Brück- 


ner :SEIP' S. 92, ‘Fraenkel LEW. S, 55; 


au | | ae ‚Stimmlases, 2 Ino8.: ‚prusliea, prusmicä, bzw. 
u 2 ns. ur. ‚Brauhaus‘, bei Yik. Web. mich 

belegt, val. aber FR.: W staref kjaremje: | 
befo..ndga bius (bruß)'' ze. drune' piwö ‚In. 
der-alten Schenke: war-einst ein Brauhaus 
(eiüe Braugef): für‘ Brausbief‘, Zw; Wb::. 
brus, ‚bruws,, Ha: brus: ‚Ältere: ‚Belege: | 


ns dial; plusliea. wohl: sekundär. = 
28. bruis(tjfas- ‚Weste, Kamisol'; H FR 
and. Brüstlasz, vgl, ©S. älter ‘u, umgspr- 
bröst, brös, na..älter hrost, brast,. 


6:17 bratstälter , ‚Ehelran (eponiel“ Mob), 


| Kasch..Drutka: ‚Fräulein; Braut‘. // Aus 
- "mihd,. ‚brat mit Überführung ir in die: Klasse 


der. aSiätume, 
ons: bruta® ‚Birohne* M. DB H Näch Mk, 


'Wb.1,S. ausdt. Brtbiene, v wahrschein- 
| licher ‚Jedoch durch Dissimilation It 
ta üurspt, frutaı gl 08: mutfa) 


dass,s:d. 


brunat- Älter. fee brumas 
a bruwalvas „brautn,,. 


bruhus. ‚Brauhaüs* (Anon.. Hptn.), Apım. 


w..Schl. D. (Ha. &MS 1905) ‚auch dris, 
| ‚Brauerei‘ 4S. Bridius),, 


‚browse was: (Hi Sm. 


ps. bryda unreili; Körniger Eienstei 33 
Wohl zu ns: Aryl 
‚Anlehnung an-das im 


% nl T il ae - ur 
| oa | | | 
3,8. 'sö), Y Aus‘ mhd, baw. ai. brawen, 
| Inne, ‚ahd.: brauem . 


| Ausdt. Brühe, mihd: brügef; 


. & ‚bröjle, brille 1}-Äusdt, Brille 
SH), io der hi (MRE WO. }; 
nawodi.(s..d:) 


| b Ei Pa € aus: Fr ee 


Br broia. ‚Kurmpige, PIERFENTE ‚Ra- | 
j serleisenstein, Erz‘: Ältere Belege: Chojn.: 

eye, Eisenstein, ferraria, favilla'‘, Hptm:; 

- Rab. ı: 'brpla, Schl. D.: bryla „Raseh- 

|  eisönerdk‘; Bw FIN: id: hriwa Weiß- : 

eisen‘, r soln. bryla ‚Klumpen,. Scholle, 


Körper‘, 
Unterk; 


TUSS; Apbid' ‚Lippe; 'hängende 
der Hunde’, ‚Oper ‚Butränd, 


u Rand, Saum‘, ‚akr, Spite ‚Klumpen, 
‚Schaller, ‚/Staweli SEIP], ‚4Sführt bein 
Anlehnung’an Smieszek: MERI IN, S.391 
| bis-393: ‚auf ie, biralä; urspr.. ‚etwas Ans" 
ER gesehlagenes; Abgespaltenes, ‚Abgesehhit- 
. tenes‘ nn ‘dher- ‚schlagen, zeischlagen, | 
reißen. hneiden‘) Zurück. und: vergleicht: . 
di. Sohle, das nach Kluge-Götze'S, 691 


ich: zu. der We: Sskel ‚spalten‘ gehört. 


er = “ Ayla mir. @& WB. Briler; ns, 


..(Hpm., Mk: Wow 


wi. W6), I 
‚Schriftspr.  Saesım: 


[3 


Tr 


Stzlichen:y '& = 7 Wandel. 


t. ich, hd 


‚Rassäeisenstein' mit . 
Sorb.'nicht mehr 


 Beleie zud Wvel..poln. gruda ‚Scholle. 


ms. hryfa, Dem.:bryjka ‚Brühl, Sauce. L 


ins Ohr“, Fi a 
im Ns: zait 


i ie, "Blteus.os: (ursl.; 


1% En f& #Lastsubsituion, vel, much | 
np dass. = 


28. Ennäalo ‚Schwirre‘, P: i- ein: sohwireen: | 5 
‚des Spielzeug der Kinder, aus dem ’vor- 


‚deren Schienbein des Schweines vorfertigt, 
der. Eissporn. I. Nomen instramenti- zu 


DS: ee m. älter. ‚Getümmel‘. we: De; ; 
. 3, 19.4 Zur Etymologie, s.n8 bryzgas. - 


ns. bryzlgjas ‚spritzen,- spe dehlasgn) R 


(vonder Pulsader); knirschen (von:schar- : 


fen Tüstramenten): frech lachen‘, /:pola, en 


braasc; © brözhati, | ‚lowak, bryzgai‘, a” 


Apsizzamb,. UT. Opiszam, 'skr. 


Ati däss. 


Per sausschwitzen‘, dulg, öpaszaıı, a 
"bplicds. „bespritze!, slowen. brizg | 
ff Auszugehen. ist:von je. *bhrüs- ‚hervor- 
quellen, -sprießen; ‚brausen, wallen as 
‚schen‘ (Pokorny IEW 8:17), Inden 
‚meisien. slaw. Sprächen. nie ‚Wurzel ee 
erweiterung, lediglich.das Ns. weist in.dem- 


nen bryzgas‘ auftretenden ‚bryzas‘ u = .. 


erung, 'äuf. ‚Außerhalb. des Siaw, vol. hd. i 
Drüsen, ühd. brausen;, nd. bräsen ‚braunen, 
' chen), sich ==, 
. ‚ausbreiten, neue Triebe setzen: ‚van Pflan- . 
zen), besprengen, bespritzen‘; im | 
schen neben .-g-:auch: die als. "Wurzel: ne 
“ ‚erweiterung: lit. brusgent ‚lärmen, au 
‚sehen, .rascheln, tönen‘; ‚bröstt ‚sich. regen, 
. sich'zu Schäffer‘ Machen, sich tummeln‘, 
Ä (Fraesikel LEW SD. Mt 
‚Abläutstufe‘ *eu- (bhreus:), gehört hiexker 


‚sieden, eilig: sein. (van . 


zeit: dass, 


‚Auch russ: ‚Oprosednu, Dpn 


ö ‚brum- 
„‚braüsent,. die, Briangzti 


auf eventuelle weitere Verwandtschaft mit 


Bl 


bryzas mit dT > inn Far 
| Sial, wily < zwi. 


a. men, munen, ‚Knurren‘, $löwinz. brazdiie en 


„albernes - Zeug: ne 


Bas | ER LEN e. } si = reden, ia | E De 
ur digkeit, Münterkert far. ,. Plagpern‘; : Pokorny-TEW verweist _ 
= Gerade “ Aust Zünterkeit oder - 


"Bf ra Be ’ 


f 
EEE 


| dis ‚Aufgequollene‘). Nach’ Vasmer REW 
- 1,'5.129, u. Slawski: SEJP $. 45 lautnach- 
 ahmende. Bildung wie russ: npstekame; 
poln.. ‚pryskaß,: letzteres jedoch zu and: 
2 prinötl ‚spritzt. auf, ahd. prusten, dt 


Fr profistt ‚Gesicht: waschen‘ usw. (Pokomy 
JEW 5.809), was natürlich nicht: aus: 
 sgchließt, daß es-sich, hier bexeils: ‘um eine 


= ‘je. önomatop: Dublette handeln Kann; 
Vgl. däs; gleiche‘ Nebeneinander in goln. 
= pluskal: ‚pläfschern‘ und bluägae, ‚spritzen‘. 


- In: den ns» dia, Fornien. briza: u. . brizale 
| ist j für Pr sekundär. | 


eo, .. Knfz(e)ähi, Breite. as: 
| schles, d.i. eine-mit Stacheln (Zwecken): - 
beschlägene Stiefel- bzw: Schuhschle (zum. 


E sicheren. Gehen; auf dem Eise; früher bes: 


im Spreewald gebräuchlich); dial. ‚auch‘ 
Em; CME NM „“ 
O8. uboie ähischwellen, weiten, on | 


= brixawa ‚Eisspom‘ 


|  Formans wi 


en bryazgele' Pibralet, ‚Arterien; Seklär- 


= Sn “oder Pulsadein,, dicke. ‚Aderp’ Si. EMS | 
1902): ff Zu Öryagai ‚spritzen, EN C 


nes, 
Bitien; kleiner 


. = mit Formans «el bel: barskel). 


R 8 biyayı älter‘ ausgepreßter Weintrauben 


an); Fabr: 


‚(Maisch, Treber, Trester) .(C) 
wein- 


Te bruse Pl. ‚(bruze) „geitetene: 
ttauben‘,; /] ZwWons, 
“ ‚shrudeln, schlagen‘. Das 
gezeichnete bryze weist! auf ‚eine; a 


bei Fabr. I: auf- 


‚Nurein Schreibfehler. i 


08 biblie)‚Blääh Werfen‘, bubla Pr 
D,) ‚Bublind ‚bohler 


= Ib. 'Wb3;: ‚diak' (Hoy; 

. Knopf";. as: bublin ‚Knopf 
ve, ‚dass. 4 pl. bubliny- ‚Ackerskabiost;, Kasute, 
. ‚afvengis, Sammenkolben (Knöpfe) der Klet- 
ten, die Kleften- selbst, Arctiim: lappa. 


"dial; Duglin 


Es si, Bibtiüe ‚Knöpfehen, Aber. 


Brot‘, kr. bubitfich 
‚slowen. ‚bobljätt:. ‚Blasen: werfen". 
ursl. Jautnaehahmenden We. Fhob-. ‚mit 


ale Bildung zu beyztg)as 6 di da 


Brys(g)aß: ‚spützen, | 
abwei- 


‚chende Ablaulstuß ; Yiellejeht: aber | 
aulstute {ar > | barmbalas ‚Bickbeuch'.. 


as Bunte 


‚tympanum'; 
Buben „Pauk kt; 3 


Buben - 05. 


ER ER Knospe’ von Blumen iL Bäu- | 


men‘; Chojm: ‚buhlin, bi ‚Koopf‘, 


buglinaty; Fabr. II: sbuBln et Öff, Hr 
5 }. & Bali: 
yglin auch. ‚Buckel 'am Büche‘, | poln; 


babel, -la ‚Wasser-; Luftblase‘, & baubel 
i ‚Wasserblase‘, ‚nussukr; DT „Zuäides; 


„Blase,. Knöten‘, 
A Zur 


'EFormans,. vgl. sub: 3 bubmie. Im NE | 


dal B Ea gi Wangel.. 


u: s. babkjele. öl. ‚härtiekgeines, ger 
'sottenes Ei“ 


P witz-Paräiey), Er | 
böbli Jejo,. bobii: roch: ‚Bohnen‘; U Durch 


Kontamination yon "wabh. „länglich und. 


buübk- (bublie). ‚Blasen werfen“ 6.4) oder 
 nur.dial: 6 >-u-Wandel‘ wie’ in .08.. Küglca . 
.S. köhlien ‚Wiese‘, | > 


oder: hohl klingen‘, Schm.-Pe.: Dubnie. 


. ‚quellen; ‚auslaufen; schwellen‘, Han. nn 
‚bryüch-bubni‘, ‚der: Bauch. schwillt suf':ns:. 
Dur: n AbliEn. buhsäc ‚ein Fischfanggerät" | 
) Kubi PL-‚Früchte der: Stachel= 
,:8wji;' CMS: 1902), ‚bubönki: 
; { außerhalb;des Sorb. vgl. 


2 Ges chwulst, Keule, ukr, 


‚Art‘ Bohne‘, "bulg.. 
EN ‚Geschwulst‘, H 
den Vrspe FunBS,. gebile tdet: von. der redupli- 
zierfen- WE gb, ie;. 
JEw 98; vel ‚auch lit, 


‚bamba: ‚Nabel, 


ne. Bube; Bubak 5; 08: Bob. 


os. hutoh, Piöhninel; Pauke‘, 
‚Wohl, klingen‘; - 
Ältere ‚Belege: Swir 


ommela‘; 
= ‚Han.; bubar ‚Frormel®.. 


Junge, Kuirps‘;;skr: ‚Buben 
Bö ‚schweltean‘; | 
‚Leutnsöhahmen- 


Shamb- „(Pokorüy- 


Fülker. auch‘ s 
Bubnowad 
buban' 


‚Schm. Br, Kon, Bos- 


= e Anfet: Br (Ay. De 
zu winselo‘; 08. bias. ‚Summen, weinen, in 


den "Ohren. klingen‘ '(Chojn., ‘Hpum,, ons: budomalt. älter Meg) editicht, Fe | 


‚Poln: budoiwaß,c. ‚budovati, ukr. Eydaaamu nz 
(aiis dem Poln.), | Aus mhd;.duden ‚schla- 
gen; klopfen" u: ‚Überführung i in die slaw:; 
Verbalklasse zit dem Formans: War 
Nach "Eichler Litopis ISL A,Ubflu2 


die Stimme: Yon 


| h huban- ns: 


i u bibitort (Ps; 
 Ablign. 


= Chojn, x 
 buben, Hptm::. 


149,3), bubya Ger. 5, 12). 
‚bubenar ‚Tambour" 


uk. 


| (Han: ;bubnik a 
3a ‚iympanisie‘ (Sw., N: N), Bubnickta ‚tym- 
_ Pänisteia‘ (Sw: },. bubnar ‚Trommieltaube‘ - 
.. (Han) ‚Pambour‘ Schm,-Pö.), bubnuwae 
. „aimmeln‘, babnemar:- ‚Trommel-, Pau- = 
:  Kenschläger* (Han.); ns.. bubon, ‚diel. 
. Bugon, tee duch ‚buben. dass, Meg. 
Swj.,.tit.. Grit büben, Fabt. Ir 
2 ‚bubent, - OugOn.. Ablign:: 
..Cheojn.: ‚bubnowaf,, bubnis „wrommeln‘, : 
. bubnaf ‚Trommelschläger‘, ‚| goln. heben: 
: ‚Solab, ‚daban, &. Buben, ‚slowak.. bubon; 
11,778 srEön, skr, 
“ babenj, lowen. böben. || Ursl. *babone, 
‚ bobems; zu ic... lautnachahmiender. Wz. 


es we: ubani, Bibel ım8: haben E58; sl, 3). bes. Sitz der Herrschaften in der Kirche, 


‚AFr., Kpm.: 'bunda, Han.:. bowda-(nus dem - Br 


GC. Ns 


Bude, Schl. u, :M. BD. (Hä., & 


nis; bda dass, Meg.:buda tabernacu- 
lum; tugeitium‘, ‚Thar.;mala bulka ‚kleines 
"Haus, schlechte Behausung‘, ‚Chojo.:duda, _ | 
burlka‘, ‚Hütte, : Zeit .(tentorium)‘, bufifke | 
Pferchhülte, casula ‚pastoralis',. HAptm: 
CMS. 1905, 


Wiel:CMS-1869): "bida, Cerny, Myth, by 
byde, | poln. bucla,:& bauda, büda; ru 


"Safk)a Wächterhäuschien‘. ‚Hl Aus mihd:  - 
Bude (Bielfglät 105) Machek ESE I 
nimmt dagegen un! gekehrt‘ 'Eaulchnungt des 


dt. Bude, Baude aus dem. Siaw. an: Nicht 


- klarist Tin ons. biele, das aber mit: Sicher- : 
heit. zu Buda. ‚gehört, ayao- 4 ‚buda wis 
Brio =. puto ; ‚Fössel‘. Pe | 


.. tbamib- . ‚Sunkle,, diöhnende: Schallein- 
drücke‘ (Pakomy JEW 93), vgl. auch It. 


bambeit 


= ni; buekovinas. byekowinn. | 


5 Bilkait „lösen 
bidazl ‚dröhne 


ns ‚dürch- -sekund. Del 
 Inshwico < sled,, 


£ MM, I ‚poln:, buczec ‚brüller‘, c buudeti, u 
| :slowak: hular“,. ‚slöwen. budati'. „tobeii, 


LOSCH, braüsen, ‚stürmen‘, bukatr- se: ‚brun- 
:Sten’, ‚Biekaf. ‚Rohrl‘ smimel',; akr. bücatt, 
Com, Meer}, russ.-ksl, 


Dj $ put 

. möglich aber‘ auch Ups. Par zu en USW; 
bykad ;brüllen‘ ‚neben russ. 
ÖyKÄm, ‚klätsöhend schlagen‘. 


| a u Hi Ta 


‚brummen‘,; alb. dumbulit 24 
| donnert‘ uw: Tü:Ne mit: Dissiniladen 
. &- b = 5-1 8 Sicht: auch sub bubli, 


s I: Zur: ie lautnach- . 
| ‚alimenden We, TORE (eJu-; ‚varallein 
Tieren. u Insekten be 
tee fend‘; Bie ‚ns: ‚For wahrscheintie h 
Delz ing.des *u wie ö os Ant ei) 

vl Poln, 0 
‚Öyadnto. dass;, . 


- bidno! | her. internal, Ei 


Budmik, Budmicko (SW). JH Zu os. be 


‚lertuns, Fehler“ mit, -mo-Formans, über \ 


. den blu =- -5u-Wandel ve: bei Sw; auch 
2. .bud S .blud: ‚error‘); Baßentungagmaiek, = 
. lag‘, Fehler > > oo 


= „Muüttermal‘; 


08; Bude? älter, ‚Schisnpfnamne* 5 wudmo: BR 


(1963), S:11,.schon in: ‚der asorb. Topo- 


figkeiten, ge '£her, zü. Fi 


im-älteren-Ös.:u, io: der‘ 
Tr Verb (a: Bude: 


‚aymie als: budoobz. (Bodelwirz) belest. | 
‚Diese Deutung stößt auf lautliche: Sehwie- 
:Hel- em Ä 


G5;. Hudhı (dial. PR u sein“ a | “ 

3 Bestandteil des periphrastischen. Foturs = 
mit, imperf; Verb. (badu pisaß, bud£e:pytak), “2. 
"Umgspr.; auchmüt 
ee Wiasee, en a 


i a | 


5 = dazu dial. Nebhiformn it gEN 6 < Me 2 
...sGr 18305 dobydu, ‚döbydzet 1.:u:.2, Ss 


i zabyds 2. Pers: Imp: Sg, H. Sm: njeza-. 


2 kwalend. bod#: 3020 Treo, dinl. nieböds 


budu 1,88, 08. Kirchenlieder - 17. Jh.5 


2. Pers: Imp: bzw; &für u:dureh Einduß 
... des-Inf.. bye); ns. budır: (dial. budom), Ver 
Be wendung wie‘ im :Qs;,.bei Jak, auch’ Ver: 

bindung mit. Inf, byE [OR ‚kötorega da 


‚Schona  wona mesy. ymy ‚bitz bueze, 


Math. XII, 23), Chojp.: Partiz, Präs: Akt. 


buduey (won jo sam doma- buiducy sebje 


‚dal swoju krowu. Aukadnus) v. budacyho. 


Auch. im älteren Ns. fioden sich: Imperativ- 


| Pa, zait » ‚Yel. Moll, 1374: u 


mh 


. 3 v, 15) be njehusi Imp. 3. ‚Sg: Kate hy 
 RAyE. ‚nhebusy daloke; 30 r, 11), f polm: 
= ‚Dede: & budı, slowak. budem, zuss., Uhr. 


E aksl;, abulg. &gde, skz, ‚büdem, 
-slowen; bödem: | Ursl.: sbode, auszugeben 


= ist von dergleichen. Gründlage wie bei 


Bye Ge, "bh, die. dureh ein Nasalinhx. | 
‚erweitert ‚worden. ist (Frae 


'XX, '8,270); Die Eoturfünktion . von 


cr "bgde: ist sokund.,. weil diese Tempusfor 


m 'Slaw, erst. jüngeren Datums‘ ist 
. (K-Struk, IE 73,.3:2888)). Staw. de 
en rc. 5 verglichen mit lat: bundus,i in mer 


‚Didus: „im. ‚Sterben: liegend, dem. Tode 


nahe‘ (Fraenkel,-Vasiner), M Machek ESIC 
8.75: ‚denkt; ao "Verwändtschäft nit‘ Kbediri 


‚wachen‘, dazu negativ Fräenkel: LEWL, 


8.82. Über weitere Brklärungsversicbe 


sh Vase REWI, ‚S 136. 


i 08 Bude ehkäh; Sr . rubudkam 
 ;eito, orwecke‘; 8; wuäß: ‚aus ‚dem. 


 Sehlafe. wecken‘; Chojn.nbuä, haibiäfje), 


 Zhiuduju, Abltgn.: 08. buddak: ‚Wöcker 


U) @Neubildung:Rez. Wb., Kr. WE): - 
Er budzer, buazidel „Eriecker (im ‚nationalen‘ 


Sinne)". } pola. budzid, &. budirk,, slowak. 


budir", main. Well 'sier. ‚bitelint uw. N 


kel ZfslPh | 


Sr ‚buckane Ä 
3: den Ini-eigent = 
nicht mehr belegten Fhader we be | 
russ. Ödems ;wächen‘). Die bei Ja. Ob. 
Joh, vorkommenden Formen: bed’ (bfetz) 
;wächen‘ u. ‚Heakiwy. ;wäcker“stehen wohl: 
unter Einfluß‘ des &.. Mit den: slaw.. ‚For - 
men. sind vyrverw.; lit. baud&id, batst. ‚Ars 


‚Weiben, dnspornen, nötigen, droken, Fe 


fen‘, äind. badhäyari ‚BEWERL, belehrt" © 
Pakomy TEWS. 30. | 


08, Bude älter sangeln’ (Schm Bi, 

‚budzer: ‚Angler‘, IHB.: ‚bluda „Angel“ (mit, 
überkorrekter bE Schreibung). IE "Dutch | 
w = 5:Wandel aus. wu dass. [03 d) 


88 Acht ], id. ‚pufft, ; 3 ‚Knall, er 
‚Schlag‘, F., Wo. auch .Bunvch ü. böweh; 
ns. buch }. ‚Interj.. ‚plus, bums‘; .2.,Kaall, ; 


Schlag, Stoß‘, / poln. Auch}; & bouchl; 


slowak; Zuehl,. russ. öl: usw. f/ Lau 
aachahmend, L ‚auch a Fu Pu! ” 
DR. e 


‚&. Hicha6, buelnye och sehn, Prt3 = 
es schallt,. hufen, dumpf kalten", Han: 
huchasl‘ - ‚plätzen, ‚bucheno.. ‚Geplatze‘,. 
 büchaczka ‚Plätthüchse‘; » aö..bochas:dass, 
dia, ‚auch‘ bowehad (H. Sm... S. I 
‚Schl;. Di bauchmud ‚schlagen‘, Abiten.:: - 
‚buchaya „Knallbüchse‘, älter auch. Buche 
riefse) ‚braus usen; wallen' (Wb; A),fpl 
buchad” ;hervarbröehsn‘, &: bouckat!: ‚puf- 3 
‚fen, ‚knallen; schlagen‘, slowak. bichar", 
rüss,; ram, ukr. A Bule- 
ie, BIKE ‚dass; $Kr: Kit. | 
Aa, ne bitkad ‚stoßen‘, H Als Ei 
autngchAhment je: Bildungen a 
Grundlage, der Inteni- buchl.s. d; 


or ‚buehane:, ‘Bauchige Mensiki;atrck ik | 
gegahgemer.. ‚Kuchen; -Summelpikz {Poly 
. porus‘. ‚confluens)', älter auch: ‚breitfelgiger 
a Wagec, A Borerbei I Br. 


= s :7US$i . Byrne. ‚quellen, 
i en bijati.S' bulati;a ufgehen‘. (von Ta), | 
slöwen, bühnisl ‚ansehwellen, & 
. blasen" usw, (Berneker. SEWS. m 


| bush 


Tl $ 


ae ; uelfen;, 
au it : anschwellen‘, 


a ben 
ns: bmebanka, räiblätteiger Rohrkol Ss 
 Typha.- tatifolia' (MSN), ‚Yokemit: irn 


Rögeen* (Mk. wb, 1,8:92), H Devirbale 


ee Bildung. zu 05. buehas, vol. such. 0% 
 beelarie" ‚biichiger. Mensch; aufgequok | 


ee ener Kuchen; Semmielpil. 


ei : bnegktobe Biter ‚Buchstabe‘, RR 


. stabami Luk. KAXI 


PL, „Borsdorför".(Apfelsorto), .Jak.: buch“ 
XXTIT, 38, Meg. hüchstoba - 
Jittera‘, Ehojn,, ir Fabr.: buchschtoba; 0% 
- ur umgspr. buchftoba dass., Sw.: Buch- 


2. Staber= ek. Aus hd, Buchstabe. 


er | \ Gesicht‘, buehtati. Se 


8 s: Wückfat ‚Böck; Sirohläger: (verwor- 
De jenes ’Stroh oder. Heu), :Halme;. die nach. 
ee dem Schnitt: ungeordnet (nicht in; Gärben. 
zu gebunden). 


iherliggen‘ (SSA..1,.K. 82); 
ns, Imehta..däss,, Hpim.: Büchte ; ‚Bucht‘, 


E Nach Bielfeldt S, ‚105-aus:0sä | 
= ‚versteelles üder. wirres '$ Fahr 
rat, Haufen,; Menge, :äuch Batistroh, 

-  Eäger‘. ‚Berneke EW u 
Ed r.SEW S,97 stellt: ‚das 


e Er anschwellin‘, ‚init: tEiweiterung: ist dann | 


Heu, Un: 


ZU Us), *buchngi 


= vergleiehien. &buchta, als 
Slowet, ‚Buhte. ‚eine ‚Sch 


en‘, 
Bed. | Ei ‚aüschiiellen, Ups 
> 


in: . itde- os. Buchtowadt „ieegeniden), Pen | 


La u ‚Unordnung: bringen, ze 


sich auf 


| benutzt: wird: . 


ns: buchta* ‚die Bucht; d.i N 
2inem Steinchenspiel. (kanijedcowanje). Wo 
Wohl aus dı. Wucht (8: wucht), einer. 
 "Nebenform von- ‚Gewicht, 
2 B -Laussubsitution. 


ii? ‚quellen, 
Frau mi diekem 


len, anlaufen‘; 
age e 


| De 


ns "Vieh, enge Kalbe 1 


Aus. dt, Zucht ‚Verschlag für. Hauer = 


{bes. die‘ ‚Saubucht)‘, Mk, WB, '1, 8.92 


- Bielfeldt. Nach Bielfeldt ‚gehören die 
Bed. 1 u. 2 zusammen: „Die verschiedenen 
‚Bedg. erklären sich daraus, daß das wer 
lose Wirtstroh sowohl für das menschliche 
“ Schlaflager als ‚auch für: die. Stallstten 
rm "Möglich jedoch euch. 


‚aus: gemeinsamer Ausgangsbedeutung; ds. 


4 Aus dt: Bucht: el. 


‚als Entlehnung- aus dem: Dt. Weabrschein- 


Heher jedoch: ZU ursl. *buchngli janschwek- ö 

vol. 66, Duchgne „Sie 

PL... bäuchiger Mensch, ‚angelaufener Kuchen‘; o 

f slowen. buhzäti‘ se, Auhldiise , aufschweilen 
USW: “(Berncker: SEW 8.97), sw. | 

‚gehört auch &. Bucht, ‚Buchtef‘ {eine‘ er 
. Gebäck), Machek. ESIC $, 5 08 
fee 08. buche. il 5 


derisch” hinwerfen‘; ae huchtowaß » 


‚se deln‘ Lou Ems 1er [L able zu 


im: Ns: a il en 


Hierhet 


‚Gekrümmte, Ausgebüchtete‘ (gekrinmm: u” 

tes, verworrenes. ‚Stroh, die: ‚ausgebuchtete, ee 
gekrümmte- Umzäusung, die FR 

508. ‚buchta!,. nn 


16, Büchta? ‚Ort; \ wo.die Spreswäläiline we 
‚anlegen (Hafen). 5 
 Kluge-Götze‘ = 110). 


‚ eine e Barlie bit. = 


:ö8,..huchtäß- SQ, cha so. ‚dich. ; göß- u 
tun, sieh ‚brüsten, prählen; ‚protzen‘; 5 
 Bieifeldt :S. 106: stellt Beide. Wörte Bi 
‚Buchtowad! und’ betrachtet. beide. Verben Ef 


| zerzie- er 


an 


bucktä c a Bi Küche aus- dit; buahten 


ass 5. 106): 


08: bie höhe ‚detcken, drän yalıe 


| Ehojn:: ‚buchtuju: „pferche?. H Wohl. m 


| buch Howat, 5 Dielnlaalt, 


> 6 ‚wollener Ühterrack: ‘der. Fräugpt 4 
Kai Wb: 1,8..92, Ha. CMS.1902). // Aus. 


dt. Bor ‚Wollgewebe, feiriex‘ ‚als Fries::u. 


'gröber als: Flanell‘, (vgl. Kluge-Götze | 


=: m. vol. wich. nd, Bwedan. 


er 2 wi bj fl sntes; Selin Kindeiwiepen, | 
 bujlca:: ‚Kinderwitge‘, bujawa, dal. MI) \ 
büjka, bujkaf' ‚wiegen, schaukeln‘ Be Bin, del 


28, s.prökd, Pufene, Pujkas dass. 


Bamareh: 31177 joy; böny: 1. ‚üppig, mut- 


willig, 2. ‚unsinnig; ' ‚seltsam‘; ‚bujnosd, ; 

yerei, Ur ppigkeit‘, | 
2. ‚Mutwille, Eitelkeit‘, buyni6 sa, band se 
 „mutwillig..sein,. prahlen‘,; f :polD; ‚bijnp  Buc 


ö böjnose 1 „Schwe 


u ‚üppig, fruchtbar‘, ‚bujad „umherschwär- 
'men;mutwillig, sein, € ‚bun$- ‚üppig; geil; 
 Dijeki: ‚schnell u. “üppig: wachsen‘, ud. 

 bugeti, slowak. bist” dass, russ. Oyünut 


. ungestün',; Ay „tapfer, wild‘; kr: önt 
20408a: ;tapferer, Held‘; Gi. zÄppien. 


. bule: öyen. ‚üpBie, : wachsend‘, ‚aksl.. Sub 


wild, 5 shr: bfjam. ‚stür- 
Wi :krausem,, töricht‘, shr. bfljen., Ya, Fraonkel. LEW 63), ihd, ‚biic:;Se 


n nisch, ‚heftig‘, 'slowen.. buflea. ‚Wildbagh': 


- Nach: Vasmer RIEW 1, 8, 138 ziiaind:. 
Kompär. bhüyän ‚michr;; größer, ‚kiäftiger‘. | 
"Machok EWC.76 weniger überzeugend zu 


Fb Übuehngni ;‚schlagen‘)., ‚Im Ns; auch. 
lautlich ‚verändert. zu: bejny {z. byny: 


5. buimp) mit: gleichzeitiger Bedeutungs-. 


E veränderung ‘@#,..d,).. Die Senkung von 
22 Bin ie el. Bay! ist. iollert: : 


use. 


os, bake \ Rötbuche” Ri, Sw; Hans 


bulg. öypk, skr... ik, ‚bike, ‚blikoz,, law 


Be 


. duk „fagus‘, Matth.: buk, Schm.-Pä.: bulk: 
28. .huk dass, Meg.: bukamie: drjewno, a 
fagus‘, Chojn.,. Fabt. U, Hptnn.; WEL 
poln., €, slowak;.huk, rüss,, uk, Bean a 


E büken,. büks, n. Dis Wort: wird bisher Ar 


gewöhnlich. als eine: ursl. Entlehmung; aus, | 


‚dem:Germ.. angesehen, ‚jedäch öline 
gabe der. konkreten Entlehnun ngägielle, 


aan vergleicht got.; baka ‚Buchstabe‘, /ähd,- E 
Li dass: nord: E 


buohhia. ‚Buche‘; ais). Di 


bök dass.;-ags. ‚bc (Stender-Peierson‘ SSL. 


ABF-57,- Kipassky GLE' 316-9), Ah, 


geben häben. Auch. das Argument der 


nach neueren. Untersuehungen öine Be 
ring . des. ‚Büchenpebietes‘. mit. ‚der Ur 
heiinat. der Sjewen durchaus im Bereich 


des Möglishen hegt: U; E. ist una. Dirk 


Kueben: “buky, spe) mit-.den - erwähnten 
germ, ‚Formen tediglich urverw: Allen’ie: 


ran ‚schlagen, stoßen, daß es sohallt“ 
belegte: urspr. schalinachähmende: We, 
*Bhouk- zugrunde; vel..Hit; bukiöll; datt! 
‚brüllen‘, lett: dank! Bezeichnung . seines 
durch zinen’ starken Schlag: oder- Fall-her- 
vorgebrachten Schalles, buka ‚Faust- 
‚schlag, Pü Puff',.biükät ‚mit der. Faust. schla-- 
gen‘ (angeblich Entlehnung aus dem Bt., or 


‚Stoßt uswa,; mit: "abweichenden Wurzel. 
vokalsmus ‚auch. lit, hälst Inter. . nen‘ 
‚plötzlichen Schlag: ‚oder Stal: bezeichniend,. 
Bedentungsentwicklung: s Qnomatop.: 
We, (vgl. ‚sehlagen;: stoßen, brbltenuser), 
e. Be har ch bervorbreehen; abspal-- 
ten‘ > ‚Abgespältenos; Gewachsenis 
Groß, Stock Hol, Baum usw 2 „3b: serm 


bouhhar uß. aus, chronalogischen ‘und: 
ischen. Gründen ‚aüssche ir, 
den, außerdem müßte-; germ. zul. y-. 


. angeblichen. ‚westl; Verbreitung der. Buche: e 
os. bafay. ‚üppig,; mutig, ld bes: v von ‘ 
= Pflanzen), geil, Büfle pie wachsen; 

_ wucheen‘,-Han.: buey. ‚übermütig, mutig‘, x 


nnamen liegt: die-in russ, Pixame, 


u ne Beinen. im: 


u ai 5 ie er 


trübe; dunkel, 
z para liegt. vog: in 


nz 
"gtarren, ‚steif ware 


0 Jar usw), 
steifjzetart' 


aufrecht. -sreken‘.: 


matt: ss 
'%: dsl: Aubit" ‚schla- 


db, ‚Herzschlag... das' 'öinzelne 


| ide ELSE, 6m , erkälten,. erfrieren, 
>erstarren‘, Fuß$;, om6hmd. PITTATE ‚iü-die. 

© Höhe. ragen, ‚sich: ‚sträuben‘, sr Adv. 
u Berge‘, uhr aybost emamu ‚in die. 
> Höhe ragen’; -poln. stange deba dess. und: 
ursl. *dabe' ;Biche, Baum“ (mit Nasel- 


infix), Io: einzeläen vgl. Verf, Zur’ Ety- 


.: ‚mölogie: law, ‚Bäumnanien; L&topis ISL 
A 2, 8151-169 u. Modellierung: se- 
j mantischer‘ Arözesse' und. ‚Etymologie, in: 
Saw. Wortstudien, S12-19, Hier auch 
7 Über: das. ‘Verhältnis. von ursl. Fpuks Zu 
u ul.“ Khan. ‚Holunder‘; SE ag ‚Rniähe: : 
undgrech, viyds ‚Eicher, = 


: Fu ine 
pöln.: 


i älter ‚Bunidstieger (Chojn y | 


ger. .J f Diver 
nieht ‚belegte m nS.; ale 


Poln, burzet ‚brüllen‘; 


| ‚erlaubet, 
HR ty? 


EAU 


7 je ai 


BE: Aukanın 
En „Büchwalde, N 


Rn Wald, Hay: = 


n (ach. krübe, , halle, 
Zur "Bed, 
vol; lit, bikas ‚stumpf‘ bie) 
== äphisch: überkariekt ) 

bukl (örthograp Eine Bedentungs-. 
’ vel: sub duk. 


u. ak „Rohrdommiel, Viehbremse‘, | 
polab.. bokar - ‚Rohrdonmer‘, ske. bik 


. : de 
| ‚Send a, Was and Erweitemia mit Förme 


beit, Bike ‚Gebrülle; 
Bildung: Zu“ 
*bueak, vel.:0s, budee 
Tone der "Kinder, 


23; SE: dass,& busen Im Lech, 
ne Sanski SEIP 26 


> slowals bukvica, TUS.: ODROUN, 
Dit  ‚Betonica 'officinalis' (Dal); ußt. 


Ukoning. Bee, Ds | ‚Betonie‘,; Er 


bukownica. (Mix. Wh. L, S. ö 


WE. nur noch’ als ON 530 Nach. 3; Ä 


‚holz, Chein: bukowine sein Ö 

rt, 
shenbäurne wachsen; fagatum‘. De Bi 
08,05: bu ‚Büche‘ . 


ns. buks- Stitabänt; RESEN Holm 
buks‘ (bax). |  Aüs di. Bocksbart | 


ng hukse ‚Nabenring‘. " Aus de Büchse | | mi 
ü (Mk Wb. 1, Ss a e 


buiköiiöar ‚Buieheckär, alas Ya 


4 fagina‘ (Matth,, Schm:-P&;, N; N, ‚Han 
ns, auf. Chöjn.: buka. (Biilcko): ‚Bucheaken 
Buchsbaum‘; ‚[ poln.. hukiew dass;, A 
such bukwa, &, bukvice, ad, bitkev, bukoa; | 
"slöwak. bukuiea ‚Bucheichel‘,:ckr. akuten a 
„Buchecker‘, slowen. bukvlea' ‚dass: Hs 
zu rekonstniierende: *Duky, 2: 2 


‚Derivat zu wsl.. bu „Buchen, ae 


rar 


‚Bildung vgl. "aueh. andere. Being 


van Früchten; Kai! pr ‚Möhre! &, - > 
 morehej; ns: marchwei),. 


Ey ‚Kürbis‘ 


faruss, Aylcp,. 580), *rediky:, ‚Rettich! 


‚rjedkej,, ns. tiadkej): DIRE: 9 


a im "os nur unter.‘ "po 
beiunija. "bekannt. (Rstk. 8. 1. 
bükwica,.&.. buköide, 38, ‚bukol 


a 
Öfdeuyn ;‚Fasten-, Gichtbhume, wie 
sk. bikulea;  ;er 


jo ui | 


Eu = 


DR = Bel, u = 


tu 
mit " Preikai. orig Wr 


x ‚dich: steifer Bart), Mk. Wb. 4 8 ho „ 


io - 
Keine Eulen os 
‚aus asächs; bök ‚Buchecker nn 
ER ‚Früchte"der Birche‘ * ein Kan ” 
LG 219), vel. le. | 


Pr Si), dem ; 


| 8. 


(Machck al 5; 198). f Wohl Be 2 
| zeichnungsüibertragung „Buchecker‘: = 


 ‚Betonie‘. Die’ Betonie zeichnet sich ähn-. 


ieh wie:die Buche (Weißbüche) duch ge- 


| zackto Blätter- aus: Resialiiskt Machck): 


1: Hit 


mit der auf. der Dorfstraße. nach bestimm- 


‚teil Regeln amdie Wette. geworfen wird, An 
.dial, bilale: Ciladie) ‚Holz-; Kegelkugel', 
| ‚kollern, ‚böllern; rollen, kegein‘,. 1 
. Bulo: ‚Bolle, Bützel‘. Ältere: Belege: Meg.? 
- bel ‚Bile‘ „Ford, CMS 1876: dulawki- -D).. 
„elle. Birnensoite', Swi. EIN 163: 'belkaf. 
‚3kullern‘ fj Nach Mk: Wb: 18:95 aus: 
“ "hd, .biirle ‚Beule,- Schwellung! bzw. böfle 
| „Kuaspe, kußelförmiges . Gefäß; wahr: 
ae ‚scheinlicher jedoch nur. UrYORW;, NBl; dazu- 
:diel. lach. bula £ 


" bulas 


auch. & "boule ‚Beule‘, 


j „‚Rauchring: 4 vpbauliti ‚glotzen';, siowak: 


hilfe dass., buliii ‚auschwellen‘, poln.buld 
Ä Rlumpen‘; ; bielka. -‚Semmel‘,. bula, ‚bulka: 
\  zBlase‘, russ. Öyaned: ‚Stoekknopf, Keule‘, 
‚äkr. ‚buljiti. ‚glotzen‘, slowen; Billa ;Beule‘;. 
 ‚biliit ‚sehwällen‘, außcshalb. des Siaw.. lit: 
Sul; birle, build. „Hintern, Gesaß‘; ahd. 
Paula ‚Blatter‘; balla,. pülla:duse:.. got u 
 bauljan' ‚aufschwellen machen; booking : 


_ -mächen* sw. (Pokörny: IEW.S. 99). Das 


-Beule (mid.: binie) ist. dann: dasselbe wie: 


zwisehen. slaw. kulı Kugel, Anschwellung“ 
| und di, ‚Keule (mhd; ‚Klule). i 


= E; ; Bi? ‚iltoe ‚Beifuß, Artemisie volggia‘ 
..{Rsık.), nach Pf. WB. auch .bat, balica, 


Bew. bulica; an Beleger H. L.: blel, 


-dayl wei ph, Sw.: Dil, Ött.: Bol, bieh, 


-Wokaez, henidsohrifiliches Kräulerver-. 


| eichnis aus dem.18, Ih.: bh, byl; na. bylien. 
. . Pal. ‚Böifoß,. Arteinisie. volgarie‘, u 


‚Spielball‘, Sw.: ‚hrasäkt‘ bil, i 
B-Wi: h: EMS 1893: Beelka „Sermmeleck- 
hg n5. hulaws 1, ;Kügsl, Kegelkugel;- 
| Holökugel‘, 2. spez; runde: 'Holscheibe, j 


bulige | = 


‘2. ‚Feldbeifuß; Aka sampestris‘, er 
. ra „Ebsirante, ‚Arterikia: ‚abrotanum‘, = 
„Altcre: Belege: ‚Ghojn:: bylica,, öydlica, | 


Byrlica; Fabr. I: bulice, „bydlica, Hpim.-L.: 


‚bylo; :bulo'. „Bürzet, Zw: Wb;: bydlica, 7. | 


‚poln. bylica dass, :dyle: n; ‚holte: 


‚Kiaut, Pllanze; Stengel‘; dyif Koll, ‚Pflan- 


"Zen; Kiäuter‘, "byline,, ‚Pflanze; Kraut‘, äß. gi 


‚bilek, bBIE, byliea,. byliäko (Mastiek 


 jniöna), slowak. Byl‘, dial. bi’a,Stengel‘, 
ur 
‚Stengel, Schaft‘; bulz. Sure, -dial; bu 


KuS8; Ö RN rauf; Grast, 


 „Atropa' belladonna‘, ‘2; ‚Verbascum 


Bhlomoides‘,'3, 3, ‚Hyoscyämus: niger‘ RR ak. 


‚ölnje ‚Kräuter 


9 EuARa L; „Atzneipflänze‘, 


Be "ach. ‚Arznei, she. Bihe: ‚Kraus 
'Gewächs, Pflanze‘; :bilika ‚Halm, Planze, 
slowen: bil. bilka: ;Halm‘ ‘, akslı: bpfije 

| ‚Pflanzen, Zauber-Heilmittel‘; % 
“bye, röplaie, Fbylicg, daneheii vielticht 


auch 5 ussl. Dialektismus *birle, hulieh 


‚(aur. Sorb.t); gehört mit -Eiweitsrung' zu 
Br. Wa; Fbhen- ‚wachsen, gedeihen‘; Be 


deutungsentwicklung:, ‚Gewachsenes‘ >. 


‚Pflarize" > "Namen Verschiedöner Kräuter _ - 
und Pllänzen‘, vol; auch” ‚griech. poll: mr 


werde, ‚wachse* und Bi 


.. ;S 

‚Pflanze, ‚Kind; Geschwür: {Bokomy: IEw SE 
‘8. 47..Die 05:'Form dalica zeugt davon, 
‚daß. ZUFf: Bildung; des Wortes such Wurzeln 
‚mit ‘äbweichehdein. re bye RT 
5 ‚di - en werden Konnten"{vel. dazu. ou dat 
ya my Bi Bu und y And alte) Schwierig: ist die- Erklärung 
‚des-d-Titnsi Slter:bydlica, Entweder Bypo- 
\ körrokte Läutentwicklung: (wagen. 05.0, - 
wi. widiy) oder durch: Beeinflussung. =. 
des. mie *äylk, verwandten *ayala ‚Aufent- 
haltsort; Wohnung‘, byrlica <' bydieu we 
‚dial: ‚Siporia, < plipodla. ‚dabei - | 


ns; halltka (we. Ps. 78, 56; 33,7, ‚Hüne, . 
MH Wohl ‘AUS UTSPT, billieka‘ unden 
By, Aare Der y' 2. Wandel, und Er 


HH Ursl. 


Dorner 


‚Strauch, Staude, Stengel, Unkraut‘; &.-bpl 


anderweitig: belegt. 


. Buchane 


die Nereinfachung der. Könsopäntengruppe 
di > Feind in:diesem Sprachderikmal: sch 


5 bulo. ‚Bulle‘, TB As ‚dt. Bulle, zur / 
Überführung: des Wortes. in die: Neuira. 


e vol. auch ns. hala ‚junger Stär, junger 


_ Hammel‘, ale ‚Vater‘, salko iron... „Vater“, 
‚Jeiko „Ne effe“ usw, | 


| na, "‚humb; Bümab Inter). Nachehinung.ı dis | 
a. Rufes‘ ‚der Rohrdommel; A Onomato: | 
3 poetikon: Ä 


en bumba, Birke, ‚binibak ‚Rskirdeins 


| mel (Bron. ‚EMS. 1876), ‚bumibas, a, 


. bianpas ‚schreien wie. die-Rokrdommel". HN 
‚Zur Interj. bumb, bumb, vgl. auch 08: 
| 'humpak;. E; 


; Er Bünbavaı dal, "Reiz 5 ‚Schmäiß: 
fliege, (Gloöke‘ (Ceraf,; Myth. byt.), dial,- 


auch. Bynipawa (Schind, Wwb;). / Zur _ 
Tulln neben‘ os, 


Interj. bumıb; bumb (s. d.), dial. ver 


2% burapayra. älter. „Kuopfgras‘ (Chofn). 


1 Zus. dial. bumpa$ (bimibas) ‚prumimen,, : 


‚dumpf 'sürren, dumpf pochen, klopfen“ 


(&;d,). ‘Urspr. : Bezeichnungsmotiv wohl 
‚aufgeblasener,. praller Graswollknäuel‘, 3 
‚vgl. auch ‚das Nebeneinander: der Bed. in 


‚Buche. ‚dumpf. ‚Bochen,, puffen‘ u. 08. 
‚Jickbauchiger: :Merisch, 
"geblasenes Gebäck, gefüllte "Wollsa ecke, 


= una’ ‚Boline‘, dial, auch ‚Kartoffel‘ Ä 
8A LK. 39), ‚Schm.-Pö.: buna “an 


; Hän,,, 'Kpm: baue: ‚Bohne: 


Au ei bune‘, ‚Kartoffer‘ bzwi; al | 


bone; ‚Bohne‘ (Bielfelde $: 106). 
s. buncas: 8. 8 Bänder, 


‘08. . Buck ‚Filzschuif, Hop D.: bungpl, 


05 bidel, 


auf- 


se 


Han.: bunela- ‚Socke‘, Be ‚Socken‘, ii HH 9% 

‚Aus öberlaus. bunis! dass., zudt. Bund 

sehuh, vgl. älter. bair. puntsch ‚allura‘, u 
” al (Bielfeldt 5. 


106). 


05 bunkee ‚tönen, summen's- ns. Eahieas e 


_ummen, surren, in den Ohren klingen’, 
byacawa ‚eine sunımende Fliege, Viäh- | 
 -bremse‘ (Aptm.-L.}, Chojn.! bincas. ‚klin- 
gen‘, bincanje ‚Obrenklingen‘, ons. binat 
(Ha. CMS: 1905, Wjel. CMS. 1869). 


Lautnachähmende Bildung, ähnlich wie 
ns.: byea$ (sd). Ne. Älter 
byncawa < buncawız durch Delabialisie- 


rung des 


ns. unkäe aisl. ‚Blördakölben des: Schilf- u 
rohrs,. die Bumskeule‘,; [} Dieverbale: Bil-. 
‚dung zu einem im‘ ‘Sorb. nieht mehr beleg-. 
‚baren "Dunketi ‚anschwellen, digk: werden® 
el. slöwen. bünkatt- ‚schlagen, puffen‘); se 
‚zur Bedeutungsentwicklung: val.ös.buchee 


‚schlagen, daß es dröhnt, dumpf kKnallen, 
buckanc. 
‚Mensch‘, im: Siowen. ‚bünka „Stoß u 


‚„Beule‘, Siehe auch"os. ‚BORK. und Hönkäwg. , | 


os busom m. a Buteo‘, Rsık, we 
1866: Zusowy (Bussarde), kötres. tekodla. - 
te mylaki r&kaja ‚Bussärde, ‚die deshalb 
uch: Mäusefänger‘ heißen‘. "Das: Wort ist: 


scher belegt bei R. Wj. (Naka ptaäine, = 
EMS 1893), Rz. Wh. und Kr. Wb.,Pfuhl 


kennt‘ es nicht. {/ Os; busow z erisaie 


gchört Sffensichtlich: zu deri in’ russ: yes 


‚dunkelgrau; aschfärbön“ enthaltenen Wa; 
vel.’äuch russ; ‚Gial. Öyedi dass:, Öyeoeda. - 
;staubläulich‘, Öycoed. Pi, 
Himmel, ‚vor dem Aufgang- und nach dem. 


Untergang. ‚der Sonne', Bycäsdins ‚blau- u 
grau, "dunkel werden‘, ÖVee ‚Ratte: 67)13 E | 
| heilgrauer Farbe‘; öycana ‚grau farbene: 5 


Kuh’ usw, ‚(Slev, russk, nar. govoroy SB). | 
Nach Brückner. 'SEIP: 'S. 33 kierher fr 


EP NE Be. 


Baur, re 220 


TE nn N AETTZE Aoran ans ar ae NER Age Na, ren Anssk yılrı m 


‚bauchiger =; 


„Aunkelbläuer Fi 


: 3 B oo. , 
nn TEE TEEN EST en mn „rn ur ha ee Fr 


4 en nn ya OEL ET 


.  brüss: öyeen ‚Brörchl,. ‚aus der. EN 
poln: ‚üial,.buszko, bus, ‚busiel dass, auch 
als Bezeichnung. | anderer 


ren: in- der Bed, Grus grus L: 


ü: an. Die Verbreitung des: Wörtes weist auf 


eine: sorb.-ostsl. lexikalische "Parallele; 


Über die weitere: Etymologie des Wortes 
bestäbt fach Keine einheitliche Meinnng; 
Er ygl. Vasiner. REWI, 3.153. Zu vergleichen 
ist. mit abweichendem. Wurzelvokalismus 
e besonders 

kr. dial. "&bc. ‚weißfüßig‘ (Vasmer REW- 


über os., ns, 'bösy. ‚baifuß‘, 


38111) und. ‚Hund. mit weißen- Pfoten‘ 


u (Hrind. wb.). 


 Rohrstab‘, bulairka das, auch. ‚Wind- 
'Balm, Agröstis spica vert‘. „busarika. ‚Gar- 
fenleim kra 
„Kuekuckslichtneike; Lyebnis flos 


| euauli (Min), biusorik, L. ‚Fleisehblume: > 


"oder Kuckuckönelke‘, ‚auch ‚Pechnelke, 


"Viscaria vülgaris‘, . 2. ‚Blütenkolbe: des 
'Schilfrohrs; die Burmskeule‘, Hptm.: 
bulak,. bufar. . ‚Schilfstab‘. H Verglichen e 


wird dt. Busch Und. ‚Büsehel (ME. Wb. 1, 


8:96). Im Ns: erweitert. durch die 'For- 
 mantien -ak; ar, ana, atik bzw. -orik. 


'o & / 
$,. be älter. ‚Gewehr‘, ‚Gen. Busknje, i Abltgn:r butrjänien „Butterfaß; Lungen“ 


däncben auch buffewje ‚Flinte, Gewehr; 
"Büchse, Buchse‘ (Pr, WB), dial. Öuikwei 


WBiclfeldt :S; 107). Ältere Belege: Lud.. 


Matth. Duskej ‚Büchse‘, Sw.: buäkwieza 
‚Py%is’, Han.: ‚buzkej ‚Gewebr; Büchse‘, 
buskwica ‚Büchsel‘, ‚buzkewnik ‚Muske: 
tier; Büchsenmacher‘; ‚ns, budka ‚Büchse,. 
Schachtel: Flinte, Gewehr; ‚Büchse in der 
| Radnabe, der::eiserne Ring in. der. Achse‘, 
 Öhlkwiea, bifkwicka Tem. „Büchslein;. 
| 'Schächtelohien: ‚Zelle, der Hönigwabe; 
ienäprel® (as. sind _ kleine. ‚Fiäscheben 


am: Gürtel 
teils. ‚Zum Schmick; teils zum Riechen).- 


uf, Silene 'areria, cerwjene 


| mähr.. ‚putra „pestam 
dial. diterföse,. 
MAGP, K.. 113). 
"bis aus Butterfaß 
entspr. sorb. Wortbil 


: Dat, biur: “ned). 


‚butranki 


Bzw; Büchichen aus Her in Apfelform, 
gefüllt: nic wöhlriechender Salbe, getragin. 
von den israclitischen Frauen, 


Ältere "Belege: Chajn. "Buschsche. (busa). 
„Raditampfe, tubus;; -Büchse: bombarda‘, 
buschka. ;Rohrbüchse, Schächtet, PAS", 
Meg: buska ‚tormentum‘, Hptm., Anön.: 
buschka ‚Blichse‘; 'Schl, D. (Nepila: EMS), 

Sei; :CMS 1926: buklwicke.. ;Bienenzelle‘; 
/{_ Aus nhd. ‚Büchse,. mhd. 'bühse, ahd. 
:buksa mit Erweiterung dürch ‚die, „sorb, u 
Formantien--8j(< if), wel -ieja wie in: 
:08.. solotefbzw. ‚solotwej Salat‘ (NK. Wb. l; 
3:98 und Bielfeldt.S. 197); .os,.dial, burfkei 


| weist ähnlich wie. os. dial. dritel: Rasicr- 
| | | messer" neben Öritej; dass. cin sekund, ieh 
26, busak; bıaf: Blütenkolbe des. Schiffe; | 


Formans auf. nicht direkt aus: ‚di Büchsel: 
(gegen Bielfeldt), dem in der 58. ‚Umpspr. | 
Disk entspricht. | 


:ö5,. bütna älter, ‚Butter Ban)ı is, hits 
‚älter dass; (Bptm,); diel, butnja ‚plan 
WAREN‘, HE Aus dt ‘Bulle, Bütte, anhd. 
bülft)e, büten, =, .burte: WKluse-Gbtr 
S. HR, un | Ä 


Alltenı:, 


en. 


x buiro: 
. Bijenka,, Butarmilae Ban, K a) 
has, buterhas N. D.}; Butterfaß‘; 3 as: ‚buch | 


dass; Meg; ‚Chajn.,.. 


butnica, 
enziän‘, diel, Ziteinich,. bulrnica, 
Anon.: Dieterstanda Aurel er 
€ 7 außerhalb..des s0 - 
‚Buttermilch‘, / ur A Bäln, 
butersask’a (} (Masuten, vol, 
Y Ausdt. ‚Butter, DUErO= 
mit Einbeziehung nn. 
dufgrmodele bunr>0=. 


. botraniki Pl. But er). w 


| ze hofanka ‚Puffänmel‘, FR. 


= a ua. < 


burfanku 


| Iz,. zur 
woy Ichnübersekäung ‚aus a yalinpi | 
Wortbildung ‚vgl; 114. buitranka „Rütter- 


milch‘; 


ö butkaaka 8,08. Busen. 


‚AS. burwäß‘ älter. ‚hänen‘, Ehsio.: buwosch, 


Hptm.: bulowasch. ‚N-Aus'zmbd. binvermit 


. Überführung i in die. entspr. sorb. Verbal- 


‚klasse (as bzw. -owas), bijowes vielleicht 


. fehlerhaft für. buwanas. 


| ‚a wokolo 
Jahr suilkoiet plesecht. sesame BiBanki wor 
'drögich caikow a Kokacköw „..., und um 


. ihre Arme, ‚lochten - «sieh. Puffärmel aus 
U Zu folgen- 


Spitzen und Käntchen‘.. 
dem. buzası se mit ‚Pormans -anka. 


ns. bulk: se ‚wölben, blähen‘; bus s se 
Use, bike) ‚bauschig‘ ($wj. Wb. und’ 
hs, WS. FR) dial. auch byzawe.. ‚Blase- 


balg‘ (Drewitz-Drjejce). mit > y-Wän- 


def nach Labtal I Aus. nhd, on 5 
; biuschen: ‚schwellen* . (Grimm Wh J); bis 


‚Aufgeblasenheit, . sshwellinde‘ 


Wo), nhd. buusen „2chen, schwel- 
. 


OR, FR by 1 


| gewußt hätte“, im. Os. nurin. ‚der‘2. und: 
3:Ps: Sg.; dial, jeduch Auch’ in.der Pe: 
ss E Sul Verf. z Bin. S. EI). im. Nor- 


Yaden 2; z Cor. iZenil, 
F£ 

| by’äehje Fi Bral ‚einer. der 2 | 

uhrow: Beschwängert,. um 

KR EIN), un: Si 


.  bal-üineaus.'G 
 Slesich Zu nehmen" 


Sep9pa Rack jet. ; daB dich. die -Hun- 


. R aödtel des Koofpaktiw, | 

8: dial.. selten‘ ‚aüch. Konj; ji in Fipal: und 
Inhalissätzen, Als Bestandteil des‘ Kon 
-fünktivs: DS: gaby; Ja to: w&gf ‚wennich das: 


aufessen. (essen), Würden‘ 


86 


(Chein.). In gleicher Funktion erscheint | 

sonst nur aby. Val. auch. dasselbe Neben- 

‘einander von .aby und dy im ©. (Bauer, R 

 ‚Souvätl S. 20) N Zu os: byd, 'S.: by, u 
3 Be 


| U michyens, 5.08. budel, 


ns. byckowina, buckowina ‚Steinkiee, Meli- | 
Jotus. offieinalis' (Mh), HAptm:: bucko= 
wina ‚Klee‘. Ti Mk. Wb.1,S, 299 betrachtet 
das Wort als eine Abltg. von ns, dyk. 
- ‚Bulic‘, also ‚Bullenklee‘.. Nicht sehr wahr-- 


scheinfich. ‚Auszugehen ist von buckowina 


- (buck-), .das-y in.byekowina erklärt sich 
durch. sekunid, > Wandel, nach: Labial. u 
wie in ns, ppto = Pputo USW; Weiter zu nS; er 
byaas < breas ‚pimmpeln, weinen, :greinen 
(von. Kindern)‘, os. bure£ ‚dumpf brüllen‘,; 
& büdeti dass. ‚Bedeutungsentwicklung; . 
‚dumpf tönend‘ > „anschwellen, ‚rund 
werden‘ wie in os. Aöndawe ‚gelbe Teich-. 
rose‘ (ihre ‚pralle rundliche: Form) neben 
08. bunced ‚summen* (8...) Urepr, ‚Pflanze, 
‚mit rundlichem‘ Blütenkopf‘. a: 
Fülle‘ Be 
os. bye ‚sein‘, dia, u, älter BEE Arte auch | 
| als Bestandteil des Konjunktivs, auf: dych, 4 
bp, by, bychmy, by3te;' ‚byehmor, byBtäl,-d,. 
älter uch buch-bu, weiter.als: Bestandteil = 
des. ‚Passivs; "buch, dus; bu; buchniy, busde 
usw. Alter jedech- noch bych, by... (War 
| 1579; MEr, 1670). Ältere: Belege: ‚War: 
2 er .. ByHl Mat. - 
.20.büch ..., Mat; 1,8, Te,sw; 
| Hain.: bad, Lud., ‚Mätth.,.Schm. »P6.:: or, - 
u 1667: bil (bud2), byd (byed); ns: bys 
‚ diel: u:älter-bu4, als Bestandteil des 
rer nur'in der Form .5y (für.alle' 
Ps. u. Num.),-alg. ‚Bestandteil des- Passive, ne 
als buch; bu, duchiay, bußte usw, wieim 
0s;. ‚älter noeh. bjich,. by usw: (Fak, ymit 
Präf., do- Po-, wu- (hu), „20 USW, aueh. 
erweiterte, lüfinitivform nt bynus 


byezi. sein‘, MFr:; , Im. En ‚By 
1W, 3... N: 


mut re ru. 


Fr AfL 


= Br 


” 
(dem A) Ältere Belege: Jak.: byd, Meg.: 


by, ‚Chöjn., Hptm.: by5, bus, Möll.: ‚DyE, 
byä dobydaus; Chojn.: dabonu ‚gewinne‘, 


habynu: ‚gehe oder weiche -aus-dem-Wege‘, 
ptebymu ‚bleibe. durch’ .(sie ); pSedobymu 
;werde- über‘; zbynu. ‚werde los‘, ‚Gr&ölz:. 
bu Cbusch), Rabr, I u. Hptn.: mit sau 
 (nadlbudi), vol. Mk, Gr.:8.:568, / poln., 
Di. byri, slowak. byi’,russi Öorms, uk. 
Oynı; ‚abülg. dyri,;skr. Bilt,,slowen.:biti, |] 
Br ‚entstehen, werden, 
sein" (Pokoray IEW SS. 146), urverw: ist: 


Zu le: We. #bheu- 


fit, ätt ‚sein‘, aind, ‚bhüti-h,, biikh.f. 
‚Sein, Wohlsäin, güter-Zustänk d, Gedeihen;‘ 
" griech:: Pop. ‚werde, wachse‘, 


| Binfluß: von Budu und 


Laäuütlehxe: der. Eoradie des = Moller, 
‚Berlin 1958, 8. 85). 


öl scäyin, Set Biete), Auferichäit, Wah- e 
nung‘. Ältere Belege: Lind. Wb.: bye, 
Botza, ‚Sw.: .bötzo, botza;, 8; byse. ‚Wesen; : 


| Sei‘. "Ältere Beleges -Chojn:i bye, 

(öysche), Si. Es. Ws; Cerng; Myth, bjt:: 
‚büfe ‚Bauernwirtschaft; Wahnung‘. /} 
Vrspr; Verbälzubptaneit: zu 08. ‚byd, DS. 


Be Ayacı älter pt: 6773 Aon.: 
bide}),,Mühlbeutel‘,'// Wohl zu nd. ‚buddel 
"(vel..nbd.: Buttel ‚Flasche‘ < freie: ‚Bou- 


teile, Kiuge-Götze‘S. 117). Im Ns, y< u 
z wie: in dial,. Byririka < burinka: ‚Bäverin‘ 
22 DI =: ‚Iiten, ‚Regenbogen‘ uw 


OB., ne Bag ‚wohnätätte,. Wohnung‘, 


| Iak.: ;bydla- Pl.-‚Güter‘; /f Döverbale Br 
dung, zu:.Bp:mit Formans: En, vgl.’08 
ei ns: Byatis rohnen: 


lät. Fi | 
bin ‚gewesen‘ USW. (Berneker SEW 1; 
8 U4R). Im Ns; durch & erweiterter 
Infinitivstamni (dobyans), ‘wohl Aurch 

. Überführung indie 
. Verbalklasse: auf :nud (Verl; Vergl: u, Bist. byte in’ ‚der Bed. ‚Vieh‘ vo 
sein; Wohnung‘ usw. und möchte erstercs 
 uE*byezi mit der;urspr: ‚Bed. ;wächsen, 


‚bereits. ‚weitgehend verdrängt: 


nk. ta build, hauen, 


‚os. byälig, Sesknia; ii, 6 | 
Be dh, Eye, 
Ä bydliss, im sich wohne’; ‚Sm; ‚bodkt. 3 
bite”, 
| ‚babitäcnlum?, Hän.: bödlics, ‚bödlenk,, 
‚Schm.-Po.: er 


obrtung‘. Ältere: Belege; AFr.: 
 wabodlenk ‚habitatör‘, wöhndiero. 
bydliez: ‚IS. byaig ‚dass. 


byälenje, byte dassı ‚Ältere ‚Belege; Fk: 


“dienje,; Chojn.:. byalik, Budiis, habyallenje | 


‚Wohnung‘, / poln: alt.'syglo „Dasein, 
Stand‘, 5 bydlti. ‚wöhren‘, bydla: ‚Wohn- | 


. Stätte‘, “Alter: auch 1. ‚Dasein‘, 3 ‚Ver- 
= mögen‘, ‚siowak. ‚byalo „Wohnstätte, Wohn: 


sitz,. Dasein‘. wi "Nur -wästäl,,. den "Aus- 
Banigspurnkt bildet *ydlo (& bye +. För: 
mans -Ai6);. ürapr:. Bid. ‚das Dasein‘, 
hieraus: ‚Wöhnstätte; Woöhmung‘, weils 


- ‚Besitz, Eigentum‘; ‚woraus ‚Vieh‘ (Slawski 


SEIP' 1, S. 32), Maeliek ESIC 8.78 ureant 
von bydlo „Da- 


entstehen‘. zurückführen, Sorb: Sydiid($), 
8, byaliti:sind: spätere denominale Verben, 
die. ihrerseits, die- Grundlage: für: neue 
Abltgn.: ‚darstellen {bydienje; bydienk). In 
Sorb. hat.neueres: bydlenje.des. UrSpr- bydlo. 
Eötspre- 
ehungen "außerhalb. des. Saw: sind, sisl. 
bit. ‚Wohnung, Zelt, Hütte‘, mund. ‚böde, 


 wihd: bowde:n: büde:,Hiittz,. Geidlt‘, -nhe 


Bude, ‚and: ‚bödel Vene böl ; ze | 
Deld: borln:, Wohnung, u, 

ui in ri bold u. bödel. 

TUN Kor Lite ‚bORIR, 


Lager“ GE 


‚Haus, Hauagerät, B 
‚Wohnsitz, Aufenkhaltsort, 


| 10); wg: Pokorny IEWS. 149; 


K, ‚Bulls, dies. bök, buk. an, sa, 
=, Sw.;. Hani! bök, bödkz ns. yR 
| Dem: Dyel; Meg; ‚Chains 


Bulle; 

Barky 
buk..bycki l poln:. byik,&. DPA, rüss. Yaıks 
I che Ba Zur" autnachehmenden: we 


fe Js; »öhfahn dumpie Sehalleindrüicke, 


 Wb. 1,8100, 86). Wh, Ha. EMS 1905). 


len‘ USW. X{K: Mo 


-D8.- bye Alcek (Chain) Köpj.. wenn zur‘; = nr 
u poln. byte Kon). u. Part. /} Eniständen- an 
£ by 3.88: ‚Konjunktiv ı 1 8 Part. ie wie ale. 


= ns. bylica:s; os. But, Die. u 


| 28; Yyokak. Sal, 


j birkes, BS: Bürcas, 


wm 


byida 


| or allem Tierlaute: bötreffend Pokorny. 
TEW-S, 97), vgl. auch n.,byeaf ‚sinmen, 
Seinen, Winseln {von Kindeny',. ‚poln, - 
= bykead ‚brüllen‘; ad. bfkani, buderi dass... 
FR russ, ya „Summen. (von. Bienen), 
s bröllen‘, skr. en ‚brüllen‘, ‚betont. ‚brül- 
akt IP KRXL, 5, * 
$ 195, Berneker- SEW 1. 812, Slawski 


SEI? S. 3% Vasmer REW, S, 158). 


a, hylda ümgspr. u Alter ‚Bild‘, Kpm; 
0 I: beldes ns, bilda ‚älter dass; (Jak.), 
Chojn:: 
bildowas ‚bilden‘, Hptm;; Anan.; Zw. wb;; : 
‚ide, N Aus mhd. bilde, 


bilda So: ‚Ebenbild, Sottös‘, 


a Ayloii, Aller ‚Bulle, Breiülei & h 
| Bremmierochse)‘;; "Hptm‘: ‚bullo, Hpouc-..: | 
Bude; öylo: JH Ausanhd; Bulle: Zur o-Ending 


vol. ns: hnlo‘ dass," ap Wandel wie 2. 
Pyto <s Pputo,: ca <: tüde: usw. 


ii, byrad! ‚Sühleudern, wegwerfen‘ ik. 


l ‚Lautnachahmende. Bildung, 


ch 
byrmus: u byrkas, byrknus; Ya 


| börbotad, 28: borboias.. 


8. byrens ia, 4 „sehn; ER 
WITH, Tauschen‘, 2, Bi, m | 


3. ‚„‚kirrep'. Won Rob hnem) 


hola sollen‘, vi Ös; 0  schtchiahe) ‚Orgel. 


‚lärmen® (Chojn.), 
3 8. og 
sie ‘durch 


88 


8. byrgar „Bürger, Bourgeöiss, ‚byrgarski. . 


‚bürgerlich, bourgeois‘, byrgärstwo ‚Bür- 


gertum; Bourgeoisie', Matth:: byrgarski, 


meglanski 
byrkar ‚Bürger, Städter‘, Schm.-P6.: ‚Ger 


gar ‚städtischer Bürger‘, bjergarski, bjer- 


garstwo, Pf Wb. u. CMS 1874: bergar, 


als Lehrübersetzung heute: auch melge 

malobyrgarstwo . 
 börgaf, bergarka 

„Bürger, -in‘, Bee ‚bürgerlich‘, ber- 


Byrgar Se » 


‚Kleinbürgertum’; 
garstwo ‚Bürgerschaft; Bürgertum‘ (Hptm,, 


Zw, '\Wb.), bergerska drasifie)a ‚bürger- 


liche, städtische Kleidung‘ (H; Sm. I, 


„Bürger (städtisch)‘, Kpm.! . 


 ‚Schl: DL), Jak, Anon,-Fabr. II: bargal;, 
_borgarskt, borgarstwo, N Aus mhd. ‚bürger; 


östnid. birger, oberlaus. bergr (Bielfeldt u . 
$: 107), die o-Formen gehen aufmond. 


borgere, börger,. ostmad. borger zurück: 


08. byrgle Pluralet. ‚Kiteheniergel® =. 
"bei den 'ös. Protestanten), ‚byrglowae au 
‚„orgein‘, Pf. Wh. 'auch- byrhle u. görle 


‚fbereits Han,), dial; ‚gördie, gödie, gärlo- 


‚Bö:: ‚bjergelje . 


gele. (nur Mk. Wb. 1, 8. 100), Hptm,, 


'wad, gätlowae (Bielfeldt S. 134), Schm.- 
‚die: Orger, 5 alir Kerle; ae 
 'Kpm.: gierjle; ‚gjerlowad; 28; byrgle, Bor 


Swi. -Wb;: ‚Orgele, dial, „gärle (Schl. DIN 


"Aus: dt. werkel, gewerkel, orgel . 


2 beigel > byrgl;; :gewerkel > gwergel 


= gjergel > plrgle > 


‚dyibjee < mad, dörfen; jidd..derfen, mli6. 


| Aurfen, Bei, den. os. Katholiken ‚pistele = 
(SW: = ‚organum ‚music. Pe ‚Pißcele) ü, : . 
Pte ala ot 


im älteren Ns: "(Chojn.) 


"05. byrßjak‘ sn, anal: Äatten, 
Fallen, hinken*; us: byrkas, Drckinusspin 
Ä EM zucken, Aattern, Mackern‘, byrkawa 


I l. ;Fehler: an: ‚Sicheln. ünd: Sensen, Wenn: u 


| Wander > gerle (gödle). Zum “ . 
Wan | 
- 08. byras? ‘den: Zugtiecen brr! zurufen, el pw. > bu. er.> yrvgl, Such os. 
damit ‚Ste: stehenbleiben:. 12 Zu: ns Bien) | 
u BRE 


a nn ZU De So ur 92 ar 


‚eiden‘. RE bauchig werden‘ Zure F 


 ‚murmeln‘ (Zredto... 


z os, Ye di], ‚eiserner. 


(Bielfelde: 5; 223, 'herla: £;, berlik- däss; i 
0 u, 2 'S:1l, auch in:der:asörb. Taponymie 


ale Weißeritz belegt: 
‚S8; byrajef, dial.- born. KH "Sm, 26 


4, ‚Binke; Schloppfüßigkeit“ (Vichktank- 
u heit, berftt:; auch von Menschön);Ayrkoras. 

| INyE:. ÖMS 1876); vgl. dazu-auch Stempel: 
‚byrkas ‚summien‘ (How we. wulach rödnje' 
Ayrkafı te. colfst „Hier in-den Bienepkörben. 
"summensehön. die; Bienen‘) u. borkoras‘ 
u . bEaso doloj.z borko-" 

tan: ‚Die Quelle Noß mit: Murmeln’'herun-. 


ter), [6 brienti ‚über etwas stolpern,hol- 


ei ‚pen‘, slowsk. bikar ‚fättern, leicht: kin- 
und herlaufen‘, poln. Brykae: ‚mitwilig: 
springen‘; ukr. Gpundını ‚dass. , ‚russ, Spi- 
gab ‚ausschlagen‘, mit. Ablaut. Opykame 
 ‚ausschlagen, mit: den Höriern 'stößen, 
werfen‘. ff Lautnachahmende Bildung uäd: 
| deshalb unstabiler Vokalismus, wohl ver- 
wandte mitns. dial, barka$ ‚harken, ‚Heu 
wenden‘, os. borkad aa (Bxde. mit 
dem Rüssel)‘, börkotad ;f RUE sehim- E 
mens 


sählegel, Razimie‘ 


(Han), 8.08, "DIRT. 


konzess., Konj, wit Konjunktiv; unter. dt. 


5 Einfluß auch mit Indikafiv, älter auch 
| Byrunja,; byrnje, borunje; börnje, amgspr. 


böf. F Inje#, Kat. 1715x borunt ‚wennigleieh‘, 


= Sm; 102: ‚börhfe, Han:: ‚böruhe, börüe 
ungeachtet‘, SGr. S. 142: bömje rürge, 
 Sprw : Njeinjebawäl nido njeküp; byrufe za 
plenjeik: :öyplo: Unmsonst kaufe nichts, > | 
Stra 


nicht: für ner Pfennig‘, «A. 
bicy su: „.. serbäka: WIER zu byinjek sw 


‚Jenoz 'Yy,, höddiny. wot nämskeho Tullr- 


aeho mösta. Chodebuza: adalehe.. ‚Ströbitz. 
Ist „ein. sörbisches Dorf... 


' Mur eine Viertelstunde‘ von der" deutschen. 


Kulturst ; I} Lelin- Biene 
tadt Cottbus sentfömt‘.  byido.(bürscho) ‚d 


‚byisuuöse „claresto 
ul bin K 


übeisetzung des di. wenngleich, Urspt. 
Ady by runje;.später Kürzung zu By.rune 
u bye Ginitialer ER und Än-. 


„ wenngleie ; Behr ‚Attm.), U. ar er 


fügung der Verstärkungspärt. a +E wien 08 


minje£. des. neben. älterem rm 
‚hadkullz neben. hakkuli: usw.; 3:6 hr s 
‚börnje: usw. durch: Einfluß des: benach- 


barten Labials; Zum‘ älteren Stand, v vol: 


'8Gr.; Hay bye ji Ja Yinjeikroskn 
njewahlo- | 
dal ‚Wenngleich ich;keinen Kreuzer sähe”, 


Schl. D. (Schroed, Schi. I D): bjröwnue 
‚obgleich, wenn auch‘,. H. :Nepila (CMS. 
1899): Dyby row. ie- glany. drjowjane. 
Hjemell; .... „Wenn sie die 


‚gerade sis Holz gehabt hätten‘, „N. Küch 


05.. harte (& ter: er) ‚Obgleich, 
übwahl‘ | | 


OnB.. Ayitrose älter. BR L. H 48, :.) 
‚der Strom‘, N.N.: bystry ;hurtig, schnell‘, 
$, 18; buusn)y ‚hell, klar, deutlich, heiter‘. 
"Dis: Öns. bat: ünspr.. sten. erhalten, vel. 


aueh. ons. sosträ,;wostry usw; Der Wort- 
ei schatz. von. N. N. weist:auch: in apderen- 
Fällen ons. Rinflüsse Auf; ‚Des: Wort. 


bystiplat nach. E: ‚Biekler Lötopie‘ A, 1 


u. bytose: ‚Wesei(heit); das Sein‘, t aulr-- 


halb:des-Ös.xgl. Berb.-käl.: byreits; ‚täglich‘, 1. 
skr. bitan:. ‚wesentlich‘,: ‚zus$,. dial.; Bimile: 


5 pen „ss.ist Zar. J Zu ursl. Hoyer: (08. 


.n5:.598,) YELÄt- baltinas ‚ualumBäng- 
Be ee £T rubadew; Slaw. Wort- 


| studien S. a 


8); Chöjn.: 


&; 


heil‘, m: Dr bar. 


j zn ı* 6 RE H x a ei ) in . ‘ + “, a 1, Li Tu ! ji BR Br 1, fan I 4 ER ie 
tage . ar: No iz Ft u’ 2 “ri Mi £ WA 5 if. ER = : k i re "a 
iöTns HT En jr h ae 1, RE! Ei a 3229. B783 n 7 ’ 1; R Su % 
a Ir a PR Hl. in ! | a F & eh. Sur 2% ei Zu Anl ee ” IM Ba 2 a 7 Mir 
> el a n 2 . HERE ze E% . 5 FR i | ji Aue ii ni . \ j all | ” ; wi j ne | 
IRRE. Aha Er 5 N Hs ira Moon 3 : u er | 
9} 2 .% di, Js. Bi FAR . | | | ® 

a Le 

nun ‚hell, Nach, Yik, Wo. % &, 105 zu bremse; beikad ‚sumnien, zischen‘, PR E 

Sa, bysron mit- teilweiser 'gußhixaler ‚bzikafl, „summeh‘, 5, auch. ‚byzas?, | . \ 

3 dystrf nE 

pe edkältdeing,- j vgl. «auch = en 

„hurtie,: schnell, rasch, ‚munter, schart-.. s. byzas?“ ‚wild‘ davonläufen tem ieh ge 

| Snnie‘ neben.&ysrrf ‚wach; ‚wachsam, auf- er der Bremsen)‘, yrgas .byzkaf:dass., 
_ werkam‘, slowak. Bustrf ‚dass, poldi byzk ‚Viehbrenise‘. // Kaum zu trennen. ei 
2172 ‚reißend,_ ‚schnell‘, «rü russ: bucmpan. yon byzas!, nicht:auszuschließemäst wegen | 

„schnell, :scharfeinnig‘,. ukr, Ölleniput. rei der geographischen Nachbarschaft aber =: 

end, schnell‘, bulg-öuemap dass., shr. auch Entlehnung aus dt. Biesen, bieseht & 

| 

N 


 Bistar ‚klar, slowen. hister-‚schnell; mun- 
ter; klar, heil, durehäringend‘; ‚aksl: bysırs 
 ‚schoell, verschlägen'. Im. eigentlichen Ns. 
mis > ir-Wändel. wie ii. tosira 


Sm: ‚azdau 


Ro „einen Schleicher dahiren 
r. ML. „Fisteg, <jgj*: 


va: streichen. Jassen‘, "bölnd 


‚tönnen wie von Bremsen geplagtes Vieh, 
ve bes. "brandenburg. ‚biesen .,mit ge 
"hobenem Schwanz speingen,. laufen‘. In AR 
‚den Kadaren 'slaw, ‚Spiachön - sind entspr. 
Förmen belegt in russ. 6asdaanın ‚asen;. 


‚pedo‘,; Schm.-Pö::. 'byzayd 


derbie. Ver Tuft, 


2. 'wria.. Im Os, jedach noch: bystrje | ü 
shell AEMS 1894, S.7) und :byströse wild werden (vör Hitze und Insekten | 
| ik: bystrotz;; bystrosch: „der -Stram* und. ‚slowen.. bezati,' bezgati „herumrennen, _ 
: . Bukı 'Y1,:48;-49). Das bei’ Moll. u. in der:  biesen‘; außerhalb. des Slaw. ‚in lit. GPzinti: ur 
‚Hs. Attw.- ‚erscheinende dlyrsny mit--Ein- ‚biztbiz sagen, wenn das Rindyich Biest. 
... sehib: beruht auf späterer: Vermischung: zu laufeh. anfängt‘ u. ‚An keit, bizinät. ;bie- 
at ne Aysdik ‘se ‚glänzen, -Schimmi ‚sen, umherlaufen, -zum Biesen,. Laufen 
das. gleiche. betrift ns. dia, Aysıähh He ‚bringen‘, .bizät, a urmherschwärmen, A 
= IE) Eütsprechungen sind: nr. bysia ‚init: laufen‘, lit:bizöti,, ‚bizdori. Die,lett. Wörter 
‚&oßer ‚Gewalt. ausströmen‘,; ablautend "stammen: nach Fraenkel LEW SS 
norW; ‚use, .schwed. busa ‚hervorströmien‘, dem Dt, (nd. biegen), für das:Lit.wird die. 
Ex Deklries;. nn ‚brausen, armen‘, husierig Möglichkeit unabhängiger onomatop. 2 
Et sur veL. ‚Berneker SEW Bildung: nieht ausgeschlössen.. Für die ö = 
Fr A ESiC 8:79, Vasmer REW- Bodenständigkeit: der ns, Wörter spreähen | 
ii wäiteger ae | ad Erweiterungen (yzgaß.byrkad,  —' 
auch die: Sübstitutiön des dt. i 2. dureh = 
sorb. Päre ungewöhnlich. | 
Schwir- 2, byägnd, Kinder anf’ äifi Arkor Wiegend, | 
- ZU Schlafen. einküllen, einbischen‘, 
= Fe em, Einbischen, Binwie : 
: einer Kinder‘. f Lautnachahimend, we To 
en 2 er „zu Mk. Wb..1,8..107, = auch kasch. Bias, 
WE a biökae, ‚Kinder wiegen‘ U, ‚dt, Dächer, ee 
19:08: indied. byzdteg, dyzdäik. ‚iäten‘ e 7 


lassen‘, chyzitdk 

3:18: bie$. ‚Ästen, ‚Winde, 
‚Gestank, vei-. Be 
; BRIERPI. nn | | 


de 


ereinhring ‚der ‚Räkietiasieige 


= :$chl, u. M. DJ Rnkraktionafäte, Aus: 


En 
4 


un 1:8 
Ri Ri j N Ha 


a 


Br ur 


ei ;: Bo 


le a Ss: A PRIENTEN Rt 


a 


“2 druck, zyt verächt. ‚Äbwöhr einer Äuge- | 


. rung‘; :Chöjn.: BzyS, Anon;: bein. (bshindy 
_Furz‘,; M: D.: bidel‘ Ästen, |. Poln, 


| bzdiar", 


bzdzied;: ‚bzdaina, 6; bzditi, bzdina, un 
-rüss. 'Ösdems ‚pedere‘, 
nesofmit, Bohn, bulg. n338%4; ‚mak, Pe 


oo skb, ‚bizdjer, slöwen. pezder. If Urs. 


= bezdäti;, ‚pofe}zdeti, orverw, lit. beidh, 


beziltt, Öizdas‘ ‚podex‘;.lat: Fedo < *pezelö 


. uw. Ne JEW 8.829); Irm Os, mit 


me: 


Lüge‘ 5.08, 1282 


. ns, bies 8 a8, bediel 


ser Bed. der 


ei ons; 24; Sen; cego Pronein: interr.. was’ 


‚coge, (s “+ Part. go). 


som nacacal jim wing ‚und so Babe. ich 


r Ihnen Wein eingeschenkt'. Abltga.: Chr. 
 eawka 1, ‚Fangnetz, Käscher‘, 2: ‚Maul- 
‚korb dies Viehs‘,..3, ‚Buiferstiel, ‚Butter- 2 


ns, each. dial.. Maulkor Ei hs; we) , 


Taßatier, H zu 08, ns, ‚sak,sı d. 


u sack); 


rn 08; each. dia, ü, älter ‚Angst, Furcht; . 
. elay, Ausshtbar ie, Gr. 8. 28), # Zu 


ä i a Ey 

. . > = 2 

“h Pr ar Zu $ 

FHLE ji 3 Pa; 2% 


3 ach, 08. ara, 
| Wandel nach: erfolgten phon. 
u von 2363 1) u. © 


OR ‚ehckiiktere Wr 


Kal in byzaiie, im. Ns, ‚mit. 


O8 :eahikl. Pure, | 
‚yalarla mejalist (MiL-Schü.);- Öttseiaukh 
| eawezinki, Wohl: 


darin die mit. der Zeilenserimel 
bare Form des: elbtenzweiges. 


0%; 


it cktind, 35 Ü- w 
Aisämmmen- 


StR. Äller ; IE RTAR We. 
ezach M izterstwo); {f Aus: Sner-derrmhd. 
Zeöhlneister-: ;Voorstand,, Verwalter” entspr. | 


2 osächs:; Dialekıtorm moit, ‚@-Vokallstus. 


. ‚ehr ‚ZyYB&L 
| MiL-Schü, es Sehen. HF Aus:ühdl.saher 


ngtas, „Cyperug Ba, 
‚Sumpfgras, Schilf‘ (Lexer Wb: 8.175); 


| . »ssächs; Saler {Marzeli Pflanzennämen), 
‚ | | im:0s. ‚sekund, © < sim ’Anlaufwiein.ne.. 
 -D8. AR bXakniug: älter ‚küssen‘, Chojn.z 

. bläkas. ;küssen‘; biäkam, baahmn ‚gebe 
einen: Kuß, vol: nS;: älter Zmakas dam I 


care 5 saie ‚Ruß‘, erst Sera or 


ih‘ 1 

E 8: eajak zus "5:08; ik 

B os. RE dal, Grat. > lügen, Bi 
e "rat. ana 


B 08; ns. eälte ‚Zitendenaiäl, Dei. Er i 


»Altere: Belege: Afıı 2107 sulgo- ca, 
:Schm.-Pö.; Han: ‚euwia; Jak,, Möß; 


Chojn.: ealta, | apeln. cola, colfija 


‚längliches, Bröt- öder tängliche‘ Semmel,; 


2a "veralt.,: ‚siowak. calta: ‚Art Ge- 
.bäck‘: H 


Aus- zuhd. u: Alter uhd, ET 


‚Fläden‘, Billokiner. sei? S 5 u: Bier | 


„_ ats, 109. 
BR cacak- dial, ‚Kiebag Er Fische mit dem = 
ker Fanpnetz fangen, käschen‘, Sternpel‘S; 96. 
. Im überte.. Sinne ‚auch ‚schöpfen‘ (mE 


ihn Con 


zu: 68; alte ‚Zeilen 


"Bezeichnungsinotivätion. wäre. 
yergleich- 


cent 


sernmel:, 


sa ” | 
DT. eali zaud u Aus at Zile mit s 
dial. afür ei | 
eamgäe ‚sohlendorn.: Ei E 


ompes dass. Schl. Di: van wank en, 


amper 


er | gheinken‘, dazu auch 0s, ‚ Eipde &o) 
‚sich. kfefallig, Jangsam bewegen, schlen-. 
dern‘, ‚Jhä.: ckampach,. capnez ‚schlum- | 


pen, "saöhie, gehen‘; ns. t$ampas, 1fampnus 


Ä ‚schlöttern, \ waschen‘, Chojn.i tschampnt 
184 ÖWwjchs, Werhurrasse dampe die But- 


ter: ‚gebt zugammer‘; /f Bielfeldt 5. 109 ver- 
weist:auf lausi-schles. zeunpern. ‚trippeln; 


 öhle: recht vorwärts:zu kommen“, "hess: 
R zärıpeln ‚sich zögernd herumtreiben‘, zam- 


Pen, tappeln’, ‚schles..sehampern ‚hüpfend, 
irippelnd gehen‘, nd. schamperh ‚wäcklig 


»gehen' ud“sicht in ihnen die Grundlage - 
käche, hd. 
Bieteldt S: 109). 


der sorb; Wörter: Möglich ist aber. auch 
- eine: parallele: Jautnachahmende. Bi dung, 


ze vel; aueh.&. dampari, mähr, dampat' sau, 


08 umpal: (so) ‚schäükeln, ‚schwingen, 
| torkeln, schwanken‘. Nach Mächek Studie 

SD, BAR. 2U 68%, 55. eapae($) ‚tappeld“ 
Initiexpresäfvem Nasalöinsohub: Ä 


| Urach der Jünpen Burschen i in der. 5% 
‚dial: :auch: vamperoiwäß, camporoWaf; wi 


Bi: camprowag, sänprowanje (Ba, EMS: 
Sas- bei, Ib. Wh, eig: os. 


1905), 
ahıpor, Gahtprowae 


Ichnunga auf. dem Ns, H Aus. "oskehs,Iaus, 


a; 3: 110, Bielfeldt $, 109; $ hie f 
| a. ‚aueh. Deren, 2 eis 


DB. Sampo 2. dial.. 
> N Währschei 


2 


> eilin; ns, tapa dass, 
 tapawka 1. „Pfötchen, bes, Vorderarm des: 
_ Frosches‘; 2, ‚kleines Trittbrett:am Spinn- 

- ad’, capaf „latschen‘ , tapli:. „kumpeln‘, ” 

" veapoıas 1. ‚Jangsam latscherid gehen, bes. ü 
von kleinen Kindern u. 'älten Leuten, 
| =: langsam auf kranker Fuß. ‚gehen‘, f - 
- palm tapa.;schwerfällig gehen‘,. & enpatı \ 
„Mt keinen Sekritten gehen, trampeln‘, 7 
‚auch capkati, campkati, dial..ei 
‚Schwer‘ gehen‘, slöwak.. capat’ 
en, ,. :siowen, edpa; ‚Pfote‘, apa 
| chahmend, Grundkige bildet die-Interj. 
| EN vel. 
erlied, ur ee "eines: blitzschnellen,, un 
u 
8; kön Inteöhen, 


„ger Gate & "1%, . 


heinlich. direkt E von der is. we; ss, 


9 


| Interj. camp gebildet. Vet campus ” u u 


eamper, N 


Fe candaf, canaf, candor , Zander: Sander‘ | 


sein Fisch); N Aus dt. Zander. 


08, canka, gew. BL. cankt, ‚Spitzen. an Keim 


dern, Köpfbederkungen usw.S, cankäta 
keopa ‚zur Volkstracht gehörige, Kop- 
bedecekung der verheirateten Frau‘, 
erenki, czankownik ‚Spitzenhändler‘; .n8.. 


| sahka, geV. PL canki ‚dass., tankata, miea: | 


ke ‚Zacken, Spitze“ 


05, capa, ‚Pfote, Tale, Tappe, ing . 


‚ter Fuß, Gänse- oder’ Entenfuß‘, stop 
‚kaz. husace capy „Spuren wie ‚Gänse- ee 


katschen‘,. capas ‚tappen;. intschen, schwer- 
fällig ‘gehen, mit: üngeschickter Hand 


vat, chat 


‚capljäti „‚ippein‘. | Laut 


eat ‚tropfen‘, daper, er 
ei „Arsüfeln‘, eapt. Inter: 


eewar ‚Züpackens: sowie“ zum. Fallen Ä 
von n Tropfen: | En 


ana Ku u 
öapöt: tippen“ (Swj. 
RK IMs. BR 


caphis ‚humpeln‘, 


Han: . | 


copawä- dass, u 


‚schnell u | 


m N A, 


nn waunmunein nren 


ee 7 ES nn re mn ya wur nn Ze A nn 


N, enpka. 8 0% dupka. 


ons. capla.- ‚Fisehteiher‘ m. D 23 os, 


. schr mächtiger ‚Zar‘. |} Aus dem. Rüs- 
sischen. dureh: Vermittlung. ‚des: Deutschen. | 


Fu | enple 


E 08, car, Gen. «ha: ‚Zar, 'carica | ‚Zero‘; 
carjowrich , Kaiserkrone;, Fäitillaria‘ (Mit-- 
Sehü.), MEFH., som): Wyßbee rosjameny 


a jara: maeny. czär ‚hocherleuchteter und 


Königs". ÜR. Wi. EMS 1898; 5). 


Be jahoda, SSA K Iıl, | poln. ezörnien., Hei- 
-  deibeere;. Schwarzbeere', polab; garnajee 
;Brambeere!, & dernice: ‚Brombeere, Hei- 
delbesre‘, > ‚alssak. derniea dass: 4 muser. 
| Ahr a bruss: -vapıiya: If. Derivat 
zu ne. army „schwarz“ {3 di )5 die atspri 
Born: ist <ernieh, später Unter Einfuß 
von early zu earalen verändert, Über: das 
Nebeneinander der Formantien: ie; -fked, 


. ai sarnidio Bi. 08: . Garni e 


| DS, sarcba I: = 
Be i3, Chojn.), 2. ‚Muttermilch‘ am 


Laufnachahmende Bildung, vgl. os eörk. | 


Ä - ’CJhk.) „Zeitun Lehnübersetzung des 
28. earnice: Pi: ‚Blaubeeren; Heidelbesren‘,. q a). El Le 


“ älter‘ auch’oerkie® (H..L.), als FIN verniea. 
mil Bed; ‚Roterde, Schwarzland‘ (wi. 
FIN. S 213); vel: auch ns; came jagedy 


 Wächtelkön; ig, Crex' 13 


gie Han. rar ‚Brach- 
. vogel',.Ihä,::2är&, dars, cars, Räte. 1866:- 


‚Harz, || Nür 08, lautngehahmende Bil- 
dung, vel.:0s, barae, .earkac: ‚das: Rufen 
des Wachtelkönigs' {R: Wj. Exs 1398, 
&: 75). Der Wachtelkönig, führt nach: Pi, | 
"Wb..im.Ös, auch die. BEReChnDIE watak: 

‚bzw, Ielak, ER d. | 


mess, oS, u. 


. Siteh, wurkaf , ‚das; Rufen. des Wachtej- B 3. tasmik. ‚Zeitung‘, "als, Name der Zi 


tungen Brambörskt‘ rerbakd zassnik (1848) 
und. Nowy” air (1947); ‚im Ös.:nur älter 
‚Samiea Deika 1810) und Ausne pisme 


di. ‚Zeitüng; zu.n$; eäs, 08; das, ‚Zeit, For- 
mantien n5;: Hk, ;0s, «nica, Vgl. 'auch & 
älter Kasnik „Zeitbuch; Zeitung, Kalender, 
Altnansch‘; 


dass;, 'os; Zörne jahody,; Matth:: ezorna. 


auch yepniija, # 


%.jga ve. vor ZfSI XV, Sb S; Al. 


BB. any. S,: ‚os, amp. 
zünchen Futter‘ # (Wb. Pe 


Ws.).8..08. eyroba. 


heart 8. s% Bert, 


Jetzter Zeit Eichler 
Bedenken geäußert, : 


DS. easy: Adv: ana, von“ Zeitz | 
Zeit“. ff Eistärrter. Instr. Pl; von cas, Zeit‘ 
Wa) vol. “auch” 3 ziasami. dass, 


08. PAR aiiitenlitaspe; bes: Zauke; Mal 

giöekchen‘, Ött.: lauki, N } | 
Aus. ogächs. zauke: | ‚Maiglöskehen‘, das. 

| wahrscheinlich eine. Rückentlchnung des des 

os; ‚ealıkl (gespr. aykf) in das Di, dar- 


Dagegen hat.in. 
‚stellt‘ ‚@Bielfeldt, ‘$ ie I-16. 


‚aber auch die: yan 
des ‚Wortes. 


erjei tung 
ihm vorgeschlagene ©} ’ıka (sei: 


aus einem Aiypothetischen 


 glowak. didautedk2, Probe) nei 
= Br. | 


\ ge: ‚Rußfoeke), B; 
cut ‚Schornsteinfeger 
M. D). Ältere Belege: 
6.08: . nu 


E% 


un se er 2. ah wi - r 1’: “ u. shur- 
| u a Du :h 


; il: 


ze ad | | BT 
a ee Zeit, Dim, tedike: ‚neben 
 seedülka (Ib: Wb,),. älter Such’ geifjfk)a 

(SW Yind;: Wb.); ne. Cedula,; } poln. 


‚oh. Keira uingepr. ‚Zank, Streit, eedid- 
 adsso ‚sich-äkteiten‘../f Aus dem.Dt,, vgl. 
Bi ‚zeler Integ.. ‚Hilfe-;; ‚Klägeruf‘ u, Ruf des 
- . Brtannens‘, ‚Formans -ia; wie in batlia, 
on hadıija bzw. heklii. | 


e% a älter - 1% " yiigepr: „Zeichen, 
Wunder‘, Adörkr. auch. ‚vulva‘,; daneben. 
‚auch cejchen, cejchelfk): Ältere: Belege: 


lege: Mall; Zecheni a, 


De BuTh BEER 


’ 
N, 
Na Fe 


ceduld, kasch: cedäl, &: gedule, slowek. 


: sedul'a,. skr. terulja. 1] Os. cedta, cediija | 
äus’mhd. zödeife), osächs, zeal (Biclfeldt 
| 5: 410) mit dem bes; für Fremdwörter 


fuhr = S, al. 


.. tan ceich tele: swiateho kschischa. 
| ; MER. A war Neeäindsche tam. wele 


ER weichem {deiwow) Ich ‚newery dia, Schm.-- 


Pos ei eh. ‚Zeichen‘, : Zind.: Wh; . “tejcha 
„Zehen, Abzeichen‘. DES .cejch, cejchen 
„Zeichen (Hpim.,.Zw. Wb;); Ältere: Be 
Ja: zeeich. Joh; 


ojch, Poln. anche, Mi Aus, 


Kr hd; Zeilen, 
vöRchk: deeähen Bietet 5 I 


“time älter 
wo eichewaes; ‚Sehm>-P6::: iche 
ealsunowekälter mol. ing ing. 


a Nr u EEE ne We -| 

A: vi. v IR wood a”: 

\ E a H FR h e - x > 5 " 

Kur Ba Fa e 5 zit ae u | 3: . 
< d > Ef : . _ Rt, NY ul 

2» B he ’ FEN 145 RR: a u, 5.8 


123 ; 
Rica 
} 5 R r 


‘Gen Kinnlader 


alien? = War. = | 


IE Sein} a 


% 


S8. Chojn.: fünf 1. SS, „je eöjchöväti, an 
poln.vechowae. }} Denom: Bildung zu vn “= 
bzw. direkt aus dt. zeichnen. a 


8 6 cf 5 os. 203 


| ns. eis. a e 
E hen Formans--Ha (vgl. os: Aadriia, | 

| Ka ifa USW.) Die Demimutivform steht. 
-  Ahnlieh wie ns,: ‚edel unter Einduß ‚der. u 
Br Sntspr. law. ‚Formen auf“ ul; die: ihrer- 1 
0 :$elle aufmlat, Sedite zerteigetühre werden | 


na ee 3. 8.6 öl 


n5;; velndz s 8. Ss: dedt.. . 


BT 


er. ste ‚Kiefer, Kiuniadei; Bu 1. ech = 
west NL; Sprw. D.), Sehl. D.: dehifde: 
(Ha, CMS: 1909), ‚älter € 

colisge. (zölischiö), bei 


russ. "uenracnib "auch ‚Ofenlöch‘, 


‚Rachen‘, aksl.. ehjuste 


08: ilde- Alter ‚Zee Yale Sw.r a Br 
‚Tentorium, Pavillon‘); ns. celta. älter 

Gezeit' (Wb, Ps;rzelta 76, 3). Hausmbd, 
zeit, zeiten, zelden,.nhd. Zeit (Lexer. 3, 


(Che id.) ‚aüch 
5 bei Mk. Wb. 1, 8. 12 
wird das: Wort: unrichtig, als eolniido wie. 
.dergegeben, // Das Wort. ‚gehört zu wel; 
 eehjusth ;Kinnbacken, Kiefer‘, vgl..apoln.. 
| czelust,, diel,, "eeelusäie ‚Öffnung: am Bück- 
‚öfen‘, »palab.. eif'aust. - „Unterkiefer, & 
£elist „‚Kinnlade‘,. slowak; eb use. dass, 
uf. 
"UERDEHTE“ ‚Kinnbacken, Öffnung: zwischeit. 
len, Rachen: Ofenloch', bulg.: 
enweins; „Kinnbacken‘; mak:. dial. def. 
(Berevo); ‚Kiefer‘, ;skr. ‚dahfüst ‚Kinnbacken, 
an siowen. &eljüsı. „Kiefer‘,. delmstje 
‚Kinnlade, AR 
Klonbanken Ursi, *delfusts ist iin Kom- = 
. ‚positum,. bestehend aus *felo- 
stehender Körperteil‘ u. ustz. ‚Mund‘ ne 
Br Ableitung. (Vasmer- REW 3.8, R)C 
Trubadev Titörin, 162). Im 5; Über 
führung i in. die Näuica, rel. ‚Boln..- die. 
vezeliißcte, slöwen. deljüstje) u ’y> }-Wan-. A 
“a nach 5 Palaialem wie in blido. s “u eo 


‚hervi OT-- 


i . Bei: \ Gfäniänh, Öfmung. des. Back: IR: 
 ofens‘ BZW.. 


"a tere Bezeichungsübertragung« 


5. venfnat ‚Zentner“ » MFr.: aehnar, SW j 


entnaf „minatalentüm um? ns; cantuaf, dial, 


= @ieeidt 8111) 


| Bed. a): ‚Lebensw 


2 ns; ceptaf‘ ‚dial.. ‚Geanäshullehree (B55A, ; 
KK 90, Textband- rn 221); Chejn.: zepter . 
RE Kinderlehzer", F Aus lat: praecepior ‚Eeh- z 

= Te ‚durch in des Di: : 


| E u 2.2 os. app. 


Kanal“ t (Spow. By 2 else. Fur- 
che, Ritze,.. kleine Rinne, 

Spur, Lahf der Ader im Gestein‘, bes:- 
8}: ‚schnciifließende 
m Wasserader, Wasserrinne im sonst: lang. 
sam waltänden Ströme, die Im: Winter spä-. 
ter als -das übrige. Wasser 'gofriert‘, Ha. 
_ EMS 1905: era „Bürche‘, aereycka „Klei- 


E . nes/Rinnsal“ &wi: ‚hs. Ws.).. Verwandt sind 


u. DS..cergi Pl:\dial,- ‚Türeinfässung“ ie hs. 
E> Wal): HY "Vielleicht. zu mhd.; :ZErgaNs za I 


u „wera6 S:08;: rn. 


u... dara, & &ära,:al; Gerka ‚Strich! 1.08 
a nee -zugründe: liegt die.ie, We 
| *s)kör- ;schneiden‘, ‚also urspr. das. ‚Ein- 
geschnittene, Bingeritzte‘ un S Hera, | 

ne nn . 


m ceibe ‚Skizze, Zeichnung‘ (ei. Hi 
Ws). j] Urspr. Nomen dstlonis'zu earif 
- „Stliche ziehen‘, ‚Formaus ‚„bä wie: im 
| waläba ‚Hochzeit‘, | 


— Su Makederenben, zergeben, nn 


‚Grube; Abgrund“. durch, sph- 


Wagengleis, 


e irrE 8 wigc 


Übertragung: cerwiste“ 


Im ‚eigentlichen :O 


Mensa 


: 08; ak 3..08, 23 


: ventlaf (Schl. D.), eantlaf GM. DJ; Choj, 
a ventnar; f ‚poln. centnar,:&. cent- 
ner, |} Aus dt. Zentner, sstmd. aanmer- 


Ds. Sersteilo Prcisesi, Poirgioler : 
Gh. eyistadio. (Mk: Gr.. $:45); eerstalo,, u 
- gerstawa (Zw, Wh); Choja;, „ÄNOR:: zer- . 

‚sıalo“ „Sterz,. | 


Päugeisen‘; Schl. Di: car 
stadte, | &. ’eerstadlo ‚Pflugmesser‘;; alt 
Ertadlo ‚Werkzeug zum: Schneiden‘, ‚bulg:: 


yopımane: ‚Olugmesser‘,;skr. Ötalo,chek 
i ‚Pflugeisen‘, ‚slowen. ‚tale, örtalo-dass-|| 
"Nomen instrumenti, zugrunds.liege das im = 
 Sorb. nicht mehr. beiegbare erste (ve. 

aksl, dario,, erst S "dert jschnäden‘; 


Borneker SEW.S, 173); Im. Ns. dial, 7 
>16 wel. Verf. Slavin NV 


> pe;8 Ren $, 08, darw: 


“älter . (Chajn: Yonitesgie) u 


en "Wohl zu ns seerbiste ‚altes, 


. ieheuich stinkendes- Ads‘ mit Anlehnuig ” 


an corW ‚Made, "Wu, Ns verwitdo u: 


ih bedeuten: sohfl - adensest 


‚‚Madennest‘ ® nn 


| = gr ns: cermjeny 5.08 ra. 


NS. „arak B: 08; desak, 


| ff} ki ‚dem. m Ro, aha ans, 


peSaTSIWD | ‚Imperium Oi : 
bischen unbekannt, bi en Ko ksorao * 


bw. „Hell, kamen 


> 11,8:30566) 
"und teilweisen Ersatz des do dureh-- A 


Nach ME, wo 5124 Bezeichnungs- = 


| : En sn, 3.08; 202 


one. ER: 
mannsbeil, 


Besad,. N. 08808 ‚kämen‘, Ar Seen 


4 5 H ne t Ur RN :% Sr a F 
EEFUn I .. ;, a a re 
rei N RT Ph 
ra ‘ Re ar u EI Fre a 
BuuTEUSER,, WEITE, ui sche 
| I a en. sr r ; j j 


mi. Ss 5. 8 des, 


m eiliekn. Rason- zum | Zesseißlen der 


Schäfwalle“ wi, As. Ws). Hl Vgl. :08. 


| ‚Kamm‘; AS orten. u 


ai da En . 


Ba üs us 5: 08: au 


wi. führt als: 


wer ine 


Entlohnung: ‚des; ie 
O8 38 nicht; Auszuschiich 


er cka älter: Bein # Fscherstan 


. a gu Ze wi DS... ande 
. a ipfwort für ne fine. ö 


Nach, Biel 8243 austosächs. zippe 

: „Beifendis. Fiäuenziumer‘, 

| Auch ‚poln.ezuba: 1; liederlicheg: Mädchen‘; ; 

2, „Bauernifraut, Skr. ip ‚Weib.init-um: 

R " gekümmtern Haar‘, ‚Sie ähnlich Wie bei. 
er epbac, Eibat eine: so, Parallelentwiek- 


schein « s 


&inen lassen. Auch 


a. 06, deska ‚Brelt‘, 


’ eäslawka. ‚eine. ‚Art Zinmer- 

' Holzast“ Brewitz-Driejee); | 
2.0 gesilige ‚eitie Art. von. Axt, die va: u 
an. 


Re te * as. ee, eis; verzolien‘, sch: 
er as keeikae) -gial: : erzkriehe: 


u verfko;verzärteltes Kind‘, (Swi.hs. Ws‘). H u 
.  Tautnachahmende: Bildung. : 
Mebenfürkien aueh Antbh, Iickif, und & 


wel. ‚Jedoch | 


wrong aus “om ‘ein 


ange, ». 


ce ‚Bol, Fickäibguber, safe 2 

Er ‚clownistwa: „Zoliwesen, "Zoll: 
station‘, ‚Ältere. Belege: MEFE£:: elo,. ‚elönik En 

a den, :Sw.: czwo, ezwonlk; ns; do, 


‚Zöllner‘, N 


clonik; elonar,-clefi)$: ‚verzöllen‘, Chejn;: 


zo, zaztesch, | poln, elo, ceinik; & cie, -, 
eelnik, ‚stowen.. £lö. 1: Aus ad, zof (im ne, 
Siaw. mit Liquida-Metathese), Berneker Ein 
SEW 3,130. ‚Spätere "Entlehnungen: sind 
a umgspr.cöl (Biel teldt. $: In}: wn 
 colnar (Chojn di s.:d;: 


on | 


| IE ns: sonen. os. Ban ” Ber 


2 ennchiis älter. ‚urükiorlahfent. rn ah | 
MX WE; 1-8: 138 Zu.38: Quchlit, ‚sehnüf- 
‚Teln" (vel:-os: &ich),.s. 
: Mir dass, Beutnerkelmept. 


a ons setworake Ai Apr ‚ierete Ar: | 


M. BD) Inteirog Y 


za.do, usw); [poln.. ‚eo, apoln. 6256; €. 00; 


3. &o, siowäk. &0, aruss.duso. H Unpe 
Genitivform zu. ursl, *26. (vgl. ns. alter 
za <; Fza dh. ‚wöfür‘): "eu, ‚(alter ee 
ei, Vgl, Hat; peter familins). Diese. 
 Genitivform übernahm später die Fine 
tion.des Akk; und dann-such: diedes Nom, 
an ihre: Stelle trat: neueres 2efo, Der Um 
terschied ‚zitischen 35,5; polo. und &sieo 
einer: seits‘ und o8;;- slowak:: 20. andererseiis un 
ei: <lurch die unterschiedliche ‚Assimila-- e 


daze,auch. &. Suuch- nn 


tonsriohtung hervorgerufen-worden: duo 


‚> torlregresäive: 'Assimilation), Zusam. 
en Amamilshen), Url. “2% kAuR: . 


BiczH 


ms. ©; ; Gen, coga, dia. 2x0; wäh, u: . 
ÄtVprOn..‚was';ios. o.nur 
. Bach Präpositionen iin Ak, (na:&0, wo.d, 


ee dass, 'Sial. "auch. cafe 
ne oafas;; &;  eowminli,. 
.. Wliespr: duch coyfarz,: slowak.: eiwat; dial. | 

 eifal, ‚eofat”, dla. H Aus’ Ssächs. ‚zoofen 
er ‚wackwärts fahren‘, "ostind.- zaufät, 
en (Bisifeldt 5. un. i 


hl nu nn A AST ZT re a nt war . 


inlere. co 


3 Woeilan.cn hai. 


| ke. step 2 gautreb Pe Form, des en ); 
ind. ed‘ Stall SEIP | 
we: > Noche, tWoika mit sc 
i 2.00. Bach phan. Zisamin 
er äs, uber älter ‚Zauber‘, obröwäs‘, za & 
bern‘, ‚eöbrar , Zauberer“ {Wb. Ps.,.Chajn,,. - 
- Fabr. I; "Hptm.). {Fi Aus mmhd. zodben Fe 
REN m. “ 


at, nut 
sn. 


Pe IR DR uhr 


. 08: eofak ‚usück bzw. rückige 2° 


ichen?, übertr, ‚nach; 


. auch afabs eochaf 5 ‚schlendern‘ wur. z 


e B8.. ‚sl. ‚Zoll Ban: nl. Pen u 
&:couk, pola, ce). | Aus uhd. Zail ab 
ad osächs. zul (Bickeldt S. 112). 


Sieieiahigbe ;as; n 
WA Ausnd. Zol, 


ofen 1. FR Schm „De: ‚zufaes, vofach; 
‚Zw. Wh), j: poln: : 


ö öf; Bol so ‚sich: a er 9 
... Echchen? (Pf: We, IK auch. cowas N. N); 
u Göd.; "Hs; (17, Ih)ticejoht buada so. sowuß 


Zeichen. ‚werden‘ sich zutragen"; ff Aus 


Eoiiwen; ZUWen . ‚vonstälfen. we 


Ir Weiner sw 5.190, Bielfeldt sl). 


2.Vorstärkt. d N x 


28. each, oske, dal. a ; älter. 


n dB; :söjenia. diel., Breignise, ech 


nr zukar, H 
MD; 
5 . a6, auch. öuker, ieuker;:siowak:ieuker, sk; 
2 Di zoll: ‚Zötte (Zw. wo) ja Aus: ob, e 

. Zoitel, ‚Zotie, hd. zart Jer5. auch. Moda. 


eöllar- (Chojn.: Aue 
Er Nine. | 


5. 12) 


os; Enid, aumnad mit 
Een saugen, SW 
i 8 eühe WwaB. ne m Aus dem Fibri, | 


Sehen. N); m. @ 


‚in Ken a 
s. 228). I Zu ns, 
ıfäll van is nu 


(Zw; Wb, Mk. "Gr. 


$, ‚vol, auch väch. 


fa: u 


r ‚nüngen“ PL, <. 2 oje “ ‚sich <. ‚Kach, | | | 
N Of. ss 


= ; ‘08; har: ‚Außer‘, ‚amgspr: auch‘ ‚ol, | 
" eukor: Cielfeidt S:112), Ältere. ‚Belege; 
T & cz6kor,S 


Schm,-P8;:zökor, Lind: Wo; u 
tor; ns; cakar; -dial. eykar,,. ei er 
Hptin. :.cuker; NY.Ma eykaf,; a | 
Je ‚onnker, Mi poln»eukier; &eukr,; 


mukar, slöwen. ‚euker. |] Aus mid., Dh 


zucker bzw. ösächs, zaofer (Mk Wb.l; 
Berneker' sEW'S. 131, Bieifeldt), im 'N& n 
‚dal. Suite “nd, Delaieliderung u> 2.7 @ 


5. cal Ss 05; Bol 


8, or umgepr: ‚Zall, 


ee Sm Aus one sulken zolRer = 
digdenlichen. Ryasanfinent 


‚om oa RR 
N ggg | | 


1& nl, mer Su 


Wr, 


‚Zulp;, erg 


= slowak. em! er zuale, 


se 


a . 


We schen, wampeh“ usw: 


a ern, Er 2 ee « wen ee en “ a ze au 
u “8; ER] hi A a 1 EN K .. 3.85 
. ® » 4 .." 7 nr 

-* En | 2 # + “ Zu nn. m an 
} Yu 


op 


. Bee Bildung (ee). interj. cum), 
m deshalb: schwankender. Anlaut und Wech- 


| de, mda, 
gel im Vokalismus, . vol, auch 
u ZumighlAk, wb25 Pl. | 


a ns. men 


| mi ur = :08.; se 


| n5; ipotal: ‚eippein, zippa: PN 2 


| u u hörnmlaufen‘,. }} Verbüm. onomatopaoeti- 
ou; val, as. capatak 1, ‚langsam gehen, 
tatschen‘;.& 


| a docg ‚Was. wöhlt (Chojn). H ron. 
intete. go.mit Part. sy (*s?) wie.io & eos 


| kdasi; ‚slowak. ‚Cost; ‚Klosi, pöln: cos; Ktß, 


- Die: Part, “7 reflektiert nach Kopeinf % 
8.326: einen alten Optativ. 


4 ESSJa 5 

5 Anders’ Säwskd SEIP 8 492, der An- 
iu schluß,: an. die ursk Pronominälwürzel sb 
er sucht; 


= ui. Comm, eawag‘ se's. os. eywa; oywad so. 


m n5, coX Relativpran. rk alle Genre. und Ä 


 Numerg. ‚welches‘; ‚mit Erweiterungen’auch‘ 
Sblöm,. cozlein, :co&lem, sollim;- Chojn,: 


'zeschlem, oschlim; ‚Was: DUF‘; zoguschlene | 
(Jadnomu: ‚ehoremi: ‚Se: zogaschlene kschejö | 
„Ein: ‘Kranker wünscht ‚ancherlei‘):- "08; 


nur" im, Akk, nach Bräpssitionen. na 0, 


20 dog usw. |[-Als "so + ze 


| docp&t „erzci | 
BEE. „verachten“ 
epädt. (enite) ‚Hinmeifäket, x: 


ni Se S..cH 


DS.- 
-e 


> os. etyrl. 


. capall Je ‚Kleinen Sehriften | 


98 


mi eemes s. 08: enjewo.. 
25; 5. ejonak, erjouk $, 08. one, , &ronowe. 
. hseriops os 


a eomo s. ö8 ie. =. 


‚vier. 


zwarlego 


ons; enänje s. 98, cum. = 2 
os.cug), engel amgspr. ‚Zügel. ind, ws. u 
"eöuhel, |. poln. .cugiel,.}] Aus ınhd.. zügel, \ 

‚zugel (Lexer WB. 5: = 


ns uch: 08, Such. 


0% 'cum. Mundaug‘, eimäe. it 5. 
ook: | Ä 


08; coni Aa. ahfe, zart, fein, H Sm.: 


cunje Päsniäki: ‚sanfte. ‚Lieder‘, "Kirchen: ; = u 
bed aus dem. 18. Ih:s ‚d286o. une. ein 


zartes, wundersames Kind‘ (CMS | 
5.108), Das: ‚eigentliche Ns; kennt kein 


entspx.. Wort, lediglich Jak. belegt für das. 
Ons. ‚endnje. Adv. (schlezko:pak podla was 

* zudnie:. a zöydinie se nech strahp;Lassef's: 
les ‚ehrbarlich ünd ‚ordentlich ‚zugehen | 


u. SR Jepte Kir in 5 Römpesilionen wie 
en pficpäe: ‚zütrauen‘, Zac 
Mk. ‚Gr. £: 179), ‚Boze 


1. Kor. XVI,40). Das bei Swj. his, Ws, er- 


seheinende ent. Zar stammt wohl aus. 
lem 'Ös,; resp: den os.-ns. Grenzdialekten, 
in denen Swiela ebenfalls, Wortmateriel 
| "gesarhmelt hat, I} O8; cuni’ = *zudnt mit. 
= ‚RS: dn-Vereinfächung- wie in: 68.- preni | 
| = "PBRN,. Beöfntingsinkwirklüng: ‚wüD® a 


ak), a etiry | 
‚Aussintou 'Mark.. VL‘ 9 ei tyrnadde, ‚vier- 
zehn‘; . pred‘ ctirantezinig latamıy 2. Kor 
XII, 2 etyriäesce- ‚mierzig‘, etiriseseze 
Job. U, 20, ‚ewarty Adj. „vierter“, ee: 
©. Joh: VI, erweröflirst ‚Vierfürst‘ Luk: u. 

El) ‚Hapöln.. etyrh N vol. 08; Sur . 
| Swörgs; n8; SE ee 


Eon 


.apoln. 
Zn. endnp 


09. 


dessam‘ Z ‚sonft, 
kasch. cent‘ Adj., 
schön" 
Lorentz Slovinz. 
polo: eudny ‚wundersehön; köstlich‘, 


zart, fein‘, ve, auch 
eeno Adv. ‚hübsch, 


. updo:Pl. age, aruss. dudo, aksl. Qude, 


Gen: -058,- 


‚{apoln.; ‚slowak:;, FUSS. südsl.) im ‚Anlaut 


jet schwierig. ‚erklärbar, aber wohl kaum 
| Beeihflussung, ‚durch:die'Sippe von: yypedi A 
(gegen Vastuer REW 3,.8.351 ünd Ber- 
neker'SEW S. 161) bzw. durch Einfluß 
ie mesuricrender Dialekte (gegen: Stawski 
 SEJP). Am nächsten. stehtJit..skanlis ‚sieh. < 
| wundern‘; ‚ Jett.. skultiäs dass; ‘(Fraenkel 
3 34). Über weitere: Erklärungs- 
n versuche s. Vaäsrier REW:3.:0. N. Truba- . 
ev, Eiymolagia: 191, S. 83-84, stellt. 08; 
un zu Anis. DUpHB ‚häßlich, übel‘, 


 jodenb ‚seht‘, % dial. doim. „jungerSproß, 
a en: ‚Pflänze: Colehieium! und erklärt 


| ‚dies sorb. u. kasch. -sSIOWInZ. Formen durch. 
Bekomposition. Aus‘ürsl. *or-jumblo, wobei s 
2,08 als Präfix auf 


= 0- anstelle des: ur 
| ‚gelaßt.worden s sein: soll. 


Teer z 


DS. eubs.- os ie, 


“ ns: güsig, eur {euschsehich, Pe ? 
Alter; ;ömpfinde‘ ‚(Chgjn.); os: nurals Kom- 


-päsitum wochäit, wotudie „aufwachen‘ uf 
poln. wieit (ei) ‚zur Besinnung bringen, 


e u Besinäung ‚Kommen‘, & ‚eltit, ab, er Mi 
‚empfinden, ziechen; wahrnehment‘, Dei | 


se ;Wohin kommen, ‚geraten‘; TUSS... 0)" 


Milben ‚verschlägen werden, :sich. ‚plötz- 


5 Mich” versetzt Anden‘; ‚uke, Diymtfinmen, 


(Lorentz Bom.. Wb.), slowinz, en 
"Wb.) neben endnt.dass, 


neben cudo ‚Wunder“ ‚auch. ezudo, | 
‚sittsam'; 'slowak. Zude, russ, 


| spätksl. auch Itndlo, bulg, #00. 
- ‚Wunder, ungeheure: ‚Zahl‘; skr. cudo.neben. 
er do, slowen. Eildo. Das. "Nebenejnander ; 

N [0 poln.,. ‚skr.,. ‚spätksl.) ar Zu 


_ Han::;ezuzoWwe., Eie 
Ablten.t 


E ‚euzbnik, ! 
. slowak, ‚cudaf, rüss, 4 uyorcdil, uke; ak, 


ae Bude bulg«: 


zu im slaw: im: die jo-St 
‚worden ist (as zur de A 
| Hr N Volk z.d a je ae auf: ran. Neben- 


‚bemeiten, | 
‚aphnden 


bruss.. uf, arusg, 
exfähren‘, 3Kr. ditjeri, am, 
fühlen, lomen. A. 
Tut „fühlen, wahmelimen, 

Auszugehien ist:von einem er u er 
tan *otzjuelli (vei-ie. jadst. jareik „fühlen“, . 
aljefsti ‚(nachjempfnden, «mpfängtich 
sehn für Eiwas! „Jüstl, Juni, ‚Werde £ Kewahr', — 


Fust, Jütn ‚ernpfinde‘). Später urch Ver: 
wisehung: ‚der. ufspr. ‘Grenze zwischen. = 
Präfix und Verbum Re 
(Machek Recherches:8; 49,.SidieS.4l, 
= über Weitere - ‚Literätür Vasmer REW z 


5 216); Prinär sind also 08: wocweiß,&; 
beieiti ; Onypmtnsch usw; sekund, . 


ns. poln. auieie, &. eltiil Vaw.:.Däs.t 


in 08. woludie erklärt sich durch Dis 
milation 0. 6. Dt L2 wie iD s. möte 
s *wöln . | 


08 euzy &d).: Fee Allg: tiche E 


‚Fremde‘, ‚euzbnik ' ‚Ereinder‘,. zbnich 
„‚Eremde‘, Ältere: Belöge: AFı:: sy; an 
‚soba,. eisohnik, ‚Pfemder‘, Bw. cruz, 


euzba,” euzbuik, euzbnica,. euzab:: | 
‚ik, euzäbnica, ‚disl. auch enzabnik, m 
binar Ältere ‚Belege: ‚Jakir-enzy (zwuse),. ö 
„euzebnik,; ‘Meg.: al, Chan! zus, eusb; | 
poln. audit, & Ga‘ ale 


nparcd,, apa, shr. fu, 
r slowent tuf;.tljae: :akal: bil: = 
ie Eiymölog giedesWortes 

völlig: geklärt: Diemei- 
En ‚eine. Emtlch- 
m Als Endkhnnn : 


Se dlagewifds 


MET: 


a ikisch, 
einander von "ud vo ar Hl Ik ‚vö ze 


Fame“ im: on verwiesen. # 


‚empfinden‘; Fr en 


ingÜ.as; uzydası. 


E ‚Slawen - ‚fremd‘, 


nu ii: 


‚scher (Btsider-Potersen SGLS. 137) gehen | 
yon «inem nicht belegten - . 
a a vor use. 
” dann ‚germänisch‘,. für den‘ 
ee Ye). dazu Stawski.SEJP 
5109 mit aiafü hrlichen Literaturangaben. 
Die: südl, Formen. mit hartem F- werden. 
durch: Dissimilätion- Ye !- dj: ‚erklärt 
Etudes. 8: 175). Weniger über- 
.d iat die zuletzt von Machck ESIC 
| 5 3 verföchiene Aukgung.s Wortes als 
‚einlichmisch. 


‚gehörend' aus. ‚Die uispr. 


. Ss CWar- der; ‚zwar wak. 197: .cwar, 
2 zwar). H Aust. zwar: 


2= 08, owawkh | ‚Klöppit 4 der Gio Iocke); 


Er ‚weise‘ im C. mit Wandel SW 3- ow- wiein. 
ee 88. cwölber <swölba, dial, clöjk (cuäjk) 


Ta wärkk- „Donnerstag Me) s ns. 


| ‚atwörtk: dass, | 


ee :on8, ewarty Adi; ‚vierter © (ak, Aun)s Ss: 


08. stwörty dass, 


. Stampfe; Klümpchen (z: B. Streusel auf 
. dem Kuchen)‘; I Nicht zu stad ‚stecuen,. 


‚Schicken‘ (genen .PEWb. u. Kr. Wh), 
Sondern zu &. stäl, spala „cundes Stück. 
einer Sache,, Beule, Knollen‘, ‚schriftspr: 


mir ‚Muskelfpaket)‘, x ‚cralik ‚untersetzter 


Mensch; diekes: Kind! im Ds.. ind. teil- 


S:alöjk, w für-A durch Bhonetische, Schrei-. 


wre „runder; dicker Mensch, ‚gömästetes 


- Jungtier‘, neben wale dass, Das uspr, 
. ewalka ist cine poätverbalc: Bildung zu 
ssbalirk, vel. os. wolal, MI: kollern! u 
wald, ‚stoßen Gebund‘. | 


. ale; erh, Gen: Ä. € 
ne wild ‚qeälen,. 
Zn Als; FAN, 


'peinigen, plagen‘, ‚esüilenje 


Mat. Va, „Mark. vIL, 9, uni. 3, ns 
LYV1, 2,2. "Thes. J, 9), ewohl für urspr & 
Ewvile) wie in. n8, das 


die]. 


| bildungsmäßtg j jedoch E 
sichtig,: vielleieht- Eggeyiß-iz wie. Aruz 
hruzla ‚Erdkloß® (9). Möglich auch Ent- 
E lehnung. aus.ät,. Zwiesel ‚das Zweigeteilte‘ Fa 
 {Bielfeldt S, (20), vgl. mh. zwisele, zwisel 


‚Quel Pein; Plage! = 


“enter. (Tak. 2 


Te 


(vgl os. 8 eiwela,. 


zeas, oysly Z *öyı sip sw. H H} Aus urspr, 


Tntnankehmentem "keit. (<iie, ya): 


mit. für das Westsl. Anregulärer Palatali- 


sation "kw wald)wr. Jakubica belegtneben 
en auch Kai, Kwilöaje ‚ohne. Pales. 2 
talisiorung des’ anlautenden-« (vgl. auch 

‚poln; willig, & kurleri, ‚kotfift). Das: bei . 


Mk Wb. 1,8. 140 als os. angeführte‘ ewilie = 


ist quellenmäßig nicht nachweisbar; = 


08: ewisle Blurelat. älter u. ‚siai, ‚Giebeit = 
‚neben Aiviste, Zwisie, soiste, in Porsohwitz? 
 Poriey, Kr. Bäutzen. auch dwizh. PL. 
‚Astgabel‘, 2; ‚das Vörstchende 


am: Giebel‘. Ältere Belese: Han.: ezwizie, 


Gen. -ow; a5: svisle dass, | &soiseh ad. 
uch vist; ‚pendix‘ (Klaret,. vel. Mächek® 

E . ESIO), stowen: visie, suisla, sulsle ‚Stroh: _ 

- boden, Scheune‘. // Nach Miklosich SEW 
8.392 u. Mk..Gr. 8: 130, Wb5. 2,5. 588&zu 
pisdti- ‚herabhängen‘, aim= dann aus. 
"wie-ewölbe< swölba bzw. os; dial:: clöjk A 
(euöjk) < siöjk. ‚Butterbüchse‘ 6. d.), wort‘ 


nieht ganz dureh: | 


‚Gabel,.etwas Gabelförmiges‘ (bexer WE) 


 ahd. zwisila ‚fürca‘; Bielfeldt: „Der Ent 

= Fr 2 lchnung. Jiegt. die Yorstelluäg- des“ Giebels: 
ng. dcs y, vel: dazu auch os. uMigspr. als Eines Zweipeteilten (die: beiden von 

inem. Schnittpunkt: auseinanderlaufenden 


| Giebelseiten). zugrunde.“ Als Mangel ee 


ser Deutung, muß jedoch die Tatsache an- 
geschen. werden, .daß dis. Bed, ‚Giebel'im. 


„De. nicht. belegt. ist. "Ungekläct: ‚bliebe: ‚auch. u 


das Verhältnis der ’a®. und slowen: For 


men; die wugen: des. ‚dort belegten uisle: u 
nicht ohne 'weileres zus dem: Di, erklärt. © 
werden können. 


- on 


vun t mr ae 


zwjekal 


: walk: ‚Zwe ‘„ Han.: 
age ‚ 'Schm. Per N zwoke, 
Zwiekel‘, | poln. diiek, &, 'cuek, 


ad; auch: ‚cvok, slowak: cvok,.slowen;, Skt.. 


Zr ie H Aus: ‚mind, ‚ZWEC., Holznagel‘, ‚osächs, 


u zwecke mit Labjalisierung des e:nach: w 


. 5 13) 


ne." "onen - 


TEE green nennt . 
mn B 


u TE RT FT AT Te en 


in u 


wie: in. eworn ‚neben: ‚ewjern: x (mine 


08; emächnye: dial,. ‚weichen, austeißer‘ ; 
,5.08 twöchnye. en 


BE. erälbe- ‚Bande, Rötte,. Sesindek‘ r | 
E Wohl zu. ‚mhd. swil, ‚swel. ‚Zuchteber, 
Schwein‘; \sweldh,. weile 1. 
... Säufer‘, $ ‚das Saufen, Schlingen‘ (Lexer 
"Wb) wit sorb. Wortbildungsförmans -ba’ 
and. Wechsel des anlautenden sw- 2 e 

Wein ewanka.<'swalke ‚Gisckenklöppel‘ 
 baw..og:dial. clöjk <stölk (südjk), vgl: 08. 
 stajle ‚Butterbüchse‘, zur Labialisierung 
BT EHE 'Wueh 08..ewölch <:üt, ‚zwillich, | 

| eworn neben wi jern. s di: Zwirn uw. 


08, errölch ‚Zuilich‘, dehnjeny- a e. 
 ‚Dämast‘,.Schm.-Pan.: zwolch, /poln, ewe- 8 
Heh, 8. euilich. H Aus mhd. zirllch;, zwilich. 


; veifädiges Gewebe‘ (Bielfeldt'$: 19: 


88, engfel, ewil, ewoßl,. ‚cwöflowal älter 2 
Wb,) Zweifel; zweifeln‘,. dial. ewiflo- 
wad, ewiblowad (Bautzener D-),.Hs:. 159: 
= ewiflowae, War. Sewiffb}lowad, emyfu}blo- 5 

. Vad, eweflgwae (cwefluie 3.895), MER: 
7 eweflujes 2. Ss Enaa) Kat. 1m5: | 


PEW 


ezwäk ch Ju Konsh, 
B Jel, Sm: Ezyublı 
was dass, Jak.:- 


Zwin‘; , ehjernie ‚Zwirnen‘, : 
alter. u. .dial. cworn, ewörn: (MFr 1684 Bis 
7% 1701), Sehm.-Pö.: 'zwern, Bos, Wwb.: sun, 
mr; 05, eröjern,.C eiwörn ‚dass. 4 Hptmi | 
crjern, ‚Schindler Wb:: zwern; ‘Ha, £ EMS 
1905: LWEerH. fl: Aus. nlid., mihd. zwirn bzw. 
ogächs, zwärri mit möglicher" Läbialisic- 
| rung \ von.e‘ bzw. a2 lm O8: (Bielfeldt Si 113). - 


opälk)a,. 
‚Sehlinger;: 


siewische Bildung 'esprese: Herkünll, Y. 


Ä händler‘, 


Schi .Pah.: eu 

un. ‚ambige‘; 18. aan | 
cwiflowanje, :MalL® Afed‘ 

8), Rötz: nezwihlo-. 


cwiblowanim: I w 


wasch ‚nicht zweife n*, If. Aus r 


| ‚osträhd, zwefelh, (BielfeldS. A 14, | 
Kiuge-Götre 8.913); Im Sorb.; pe 


 Iabislterung vd u und. va. 


"Wandel. Die‘os, Schriftspr. Hat apäfer das 


STsle.. Glied ewdh): duich’die slaw..Ent-. 
spreshung: NORA mild; zwi (dv zu) 


ersetzt: awälonad {5 d. ) 


| .o PN: „züpfen, tupfen,- ‚au ai Hastn | 


‚ziehen‘; eyba ‚Strähne', dial-süba;iexpress.: 
Ciba, Cibanea (yerächtlich), dial. epbiien? 
„VEHn: kt‘ ‚Purs schwitz-Pörsiey),. Schmi- 
Be: zybued ‚zupfen‘, zybfka) Haar 
"büschel‘; ns: eybas, wuhad. dass... cubfk)a, 
cybanke ‚das: "Zupfen ‚am 
“Sehopfe beim. Hahnreißspiel, "wobei der 
Verlierer. :am ’Hägıschöpf gerauf wird" 
(Hptm: tm’), Ckojn,t zibasch. || Nach; Biel 
-feldı.8.:124 Enilehriung sus nhe; zupfen, 
nd. 'ziepen, osächs.. zuppen, WESEN. des 
| stimmhaften: 5. wird auf oberhess, zobbe 
verwiesen. "Wahrscheinlich aber Bu 


‚Hascbüschel‘, . 


'äuch poli. :ezub ‚HA 
"hihi ums, Neben dem’ 


‚beim, Schopfe 


’ stmmhafenb b findet a = auch älimmm-" 


peskt: 'SEW | 


va 


os; eybln , zum, 

} L. zeblne 
a m, SP 
huta, zybolka. Aklten.: 2 t 
| ee ‚2 je 


Biere Belegen“ H I 
:: ‚bla; Swi :erdblenerü 


ll, a DIENEN Ab. 
z 
ü = s 1.53 Sn j E 
< N » 
che ER. ia En 
"I E Fa A 


E eybula. 


j ih. (Chef: y: “N Mog: 


 goln. zebula, ‚dräl; Zybula, & clbula, slowak. 
ax vebua -# Ausmhd. ziballe, ztbulle, zibel 


\ _ (Bericker sew'S. 128); O8. ‚cybla Kaum 
urspr, (gegen Bielfeidt: 8 114), 


u hier dureh. den: ‚stark dysamiseken.: Akzent 


ausgestoßen.(vgl. auch 95; kokta < Kokula 


 „Kuekuck‘; kasfa < kosula ‚Hemnd' um). 


yead- ‚saugen‘, 


is ‚Brustwarzei. -Abltgn. 4 
T: ‚Sauger, Säugetier‘, Mil.-Schü:: 


Er ‚Taubnesscl, Lamium‘. Ältere‘ 
tjeak 


E Belege: ARLSGe ; ‚Brüst, -warze‘, 
Säugling‘, wm: exbez, cadeak, codienk, 
-. Han: "el; czetäoite ;Schapf,, Schopf*; 
nn. Seh). ‚dass... ‚EYEOS.. Ablten.: eyeaf 
‚Sauger, Säugling‘; ercmrka,. ‚Zulp‘, übertr.. 


„Zigärte‘, ‚Choje;: zz, zitsach, | poln: 


. cyeek, eycka ‚Beustwarze‘, älter u: dial. 
ya, end, &:cie, cec,.cecek, gecik, siowak. 


. eeeok, ‚ceeik,'ukr,-yıyora, skr. eica, auch 
‚hölzerne Flasche‘, alt. cecak, slowen... eie,. 


den, Dem. ceeek; bulg.. yızlr)a,, ınak. 


a, yiiya, Kiel. vie, | Lautnächah- 


Baier 


: mende Bildung der Kinderspragke wie.cum 
euma& v;ä,, vgl, auch dt. Zitze. | 


4 tydzie: söhen‘, eydiak Seiher, Dürch- 5 


schlag", eydlawa ‚Seihtuch‘; dzenik. 
| „Seihtopf‘,. "MEr.: üödäleze: 2, m ur 
erden 1. Se, wtedienk 


IE, eejiäilke 


. did, alt u. dial,. 6 Sad 
= slowak.. edle, aitz:e 


SO A 
iD 


} ee Te 


gibst ‚eaepe‘, | 


sondern 
| wurde 
sekundär.dus älterem- cybula. Das wurde = ER Pr arsoni REN . 
Abitgn.: Fa ei, 
‚gancı, eykanka. „Zigeunerin?, ‚Ältere Be-. 
ae ‚lege: Schm.-Pö.;  Bos. Wwb.: cygan, Lad. 
e eye ‚Muiterbrust,. Brust; Pfeife: u 

Schnäuzchen. bein Topf‘. Dem. eyek auch 


üganin. |] Das Wort stamnit aus. ‚mgricch. 
. talpyaras, älter drolyyarog Zigeuner‘; | 
vol. Kizpavoı „haeretiei in ‚Phrygia et 
 Lyckonia praccipue. degentes‘ (Theophän.. a 
4 aBg, 495), Vasıder REW. AL 
5. 294): Auffallend ist filı das Ös. derfe- 
lende Übergang: von g='h (vgl. = . 
yhel Ziegel u. Yaelz ‘Tiegeh, er 
‚spricht für eine: relativ späte Enklehnung, er 
bzw: für eine abweichende Artikulation 
des stimmäaften Explasivs. Die Zigeuner at 
sind der Herkunft nach eine-ie. Völker 
schaft. aus. Nordwestindien; und sie be — 
zeichnen sich: selbst als Rom bzw. Dom 
1417 traten. sie: ‘eretnalig: in: Buropä u 
und nömadisierten im Verlaufe des 15: Ih. 
‚in. Keule bes.. aut der Balkanhalb- I, 
“n ins 
‚Seihe ;b‘; ie ER, 
‚Pö.; ayazız;, BB; at, jr 
2 ‚Seihtech, = 
schlag‘, Jak; Pepechng ne x 
‚sälgen‘ Ink: Se ‚Ba, [93 1995; 


BR Bein. 'cBe 


Ki Bi | 
dial, ad, ale And Fa 74 = 
ed aksl. 
RUN, u Un. et (Z ie; Een : = 


ug. ck. it. skleden, skfestt ‚verdäniin, a 


voneinander ‚trennen, scheiden, verwäs- 


sern’ usw.,lett. sKeidır, skäidtt ‚verdünner, .: 
hat. scindo , ‚zerreißen, zerteilen* (emosile)), ö 


Verwandt. ist ursl, ‚ste, > d. 


‚zigeunern, ‚kerumtreiben‘. 


ziganftza ‚Zigeunerin‘; ns. cygan, eyaeike, 


oyganka, | pöln. eygau, kasch. cegön, ©, 
‚eikön, diäl. 
bruss. :ywadn, ukr. yuaöh, aruss;- Yweane 
Rl., bulg, edit, mibulg. enpdearmun,; .Skr, u 


cigän, slowak. ceigan, russ. 5. 


\ 08; öphel, Sen. - Ja; Pi Pen Ziegel‘ | 
umgpr. Auch - cyhl,. Pi, ‚cyhle: Ablten.: 
‚eyhelnieg,. ‚eyhelten, oyhlo i 
Ältere Belege: Sw.: ez6hel, ‚Han: ezeile 


yanea. ‚Ziegelöi‘. 


diewach Ziegel ‚steeichen‘; Lind: Wb:f. 


ti;  eäehel, &fehelk; ns. cegel, wygel; Gen. ga 

, Ältere Belege: Jakı: ru weyglu Akk. 
(buk.-V, 18), Meg, Chöpn., Fäbr. I 
. Hptm:: "ziggel, Fpoln: cegla;&. eihla; 


8. ehla, Wa, la, slowak. tehla; ak. 


genen nn aan 


108° 


r ciela; slowen. ‚dial: en ii, bulg: ” ma 


2 "yilz.nd, ‚US$, dial. yüzenb, bruss..yezsa. ff 


Al 
wielfelde S: 


:nhd., mid. Ziegel bzw.schles; esögl 


114, Mk-Wb, 1,.8.142), a8, 


u. siowäk. tehla wird von. ‘Mächek ESIE 


Du 6,85 direkt äuf. lat. "ah: =. vazal Birboh”. 


u geführt. Bu 


f..Wb.),. vgl. €. cihliöka: Bügel 


 U@ 
|  Machek, ESIES. 8. 


ög, eycha- ‚Betriberzug‘; eyika Dem. is. 


Wh, BE WON; Schm:-Pö.: posiettowa, 

 wölmjaga: eycha; }-&. öfche;, ciecha, cajeha, 
 kejdha,. Bolt; eecha, eycha.- 
en zieche;; ad. ziahha, @ieteldt 


S, La; | 


| os. eychuowad. Easen; toben, verdeiben j n 
—:; 
 .teeibet. H Wohl: lautnachahrnenden. Ur: 


wildes Ge- 


‚Spektakel, Unfug, 


Br: prungs, vielleicht: verwandt mit: ©: ‚cech- 


tat Li; ;£lE: 


K dal, ‚express: 


. RKESIES, 20). 


as, eykan ‚Steinkeiter, Stöingelndät in a 
= Fisch. im Sprwd.). H Zu 18..cykas,- ‚sykas 
spritzen‘ mit. wenig ‚produktivem For- 
mans :-an bei Nomina agentis, vol. 2% _ 
.  beran ‚Widder‘ {eigentl. der;bar-Laute ven 
Sich:gebende), &. dia}. beddn ‚de Brüllende‘ 
| und *kakan ‚der: Springer‘. | 


m, eykas, ‚orten, 5 ns. sykaf, 


i eakk, 'Han.; ei 


| a erh Ädj. ‘ganz‘, eyHäkl. Ältere; Belege: 
| „2 ‘elle, Arc: ey vel epily,. wi 
“ ss, ea; Aal: auch 
ey V Mh ‚Ältere: Belege: Jak; zenaly 


Mark: X, :6; Meg.: zalll, Lieberoser I 
= Ih:; 


wo, PS; 


ul, Möllz # a; 


"slowak. eely; ‚Lüss; 
hi el ei 


H Aus: ‚hd, u 


hal, 38, auch: ‚eyımbe 


ö DE eyapk 
& eympas 


EMS 1876: ompa 


Ba schmikend 


mas 


zeit, Ya, ey, 2 
ans, skr, CHel,akdl, 
sgrsund, ganz. HM Urverw.. mit. 
got, harls: ‚gesund, man vergleicht Auch 
apreuß, Kailtistiskam. ‚Gesundheit‘. Im 


® Hleblepr In str; She. 


 Ons.mite + T2’ a-Wändel; Zum Neben- | E 


ni |  &inänder von zu: 2.vpi.. Verf, Historische 
= Lautlöhre :$;:36, Aus‘ der Bed, Sch 
re ‚eyhelien, älter Pau, Bügeleisen (Kan: | 
E Fate Hl zu:cyhel ‚Ziegel‘, äus dem 


gesund’ entwickelte sich mit: Ausnahme i 
des 'Sorb. ‚küssen, liebkösen‘ ‘{poin.. £alo: 
wae; &: eelovätt,; russ, yerosdrmm; uk, | 
piayedımı, she. ne | 


u} 


‘08, 6]; ‚Zier (nur schriftspi +),näehPt Wo. G 5 


-aus.dem: ‚Slawisähen‘ (6, 3. Tschechischen), 


Lind. Wb; Ez „Ziel, Zweck, Absicht‘; 
5; ee AT, Apim. ‚Sjchs, Wa), Taki 
zielem \nstr.. Phil. III, 14, Chojn.: zi 
wüsch. ‚zielen‘ tt poln. ce, ‚apoli. FIR-N 
eif, :slowak.. ie; TUs$; YERb; ukr, Yarbı 
skc. slawen. ei, Hy Aus mb. ’zil,nbdi 
Ziel Be SEW 5 24, ‚Bieifeldt = 


B 1 
= irDen,- en, 2. ‚schnell:e AUs- 
‚waschen‘. (chod.), slow: 


a DB ertians s. 8. s. ey 
eechtie”; eeahtat” ‚eben, zirpen- . er 


Of 
@. Sm: 2, 8:29:08: 
auch cymbal oder ct 
eymbalamy 150; 5), N 


‚eyinbalı Zimbel® en) 

ar ‚oymbla‘.. dass;;. alter 
cyunbala (WO. gs 
polh.- ‚gymbal, ey E 
fa, slowen: eimbRl N 
Aus md; zieh zimbel ‚Kleinere emit 
‘einem - Ham lunene) ;Gloekt; | 


Sehe, gl Int, gieah a 


(iuckweise) ee N 
1. ‚nuckweise zupfen bz 


, hin und her bewegen 9 7,9. 
1,3. en 


Higeo gumpliget" 
ee HK Nach Mk. 
‚Web: = ‚144 u zit | Ss; 115,0 dt, | 


zehl. 
En; she; gen ‚schlumpern, 2 
zupfe j ee guch : 


lässig‘ gehen‘ 


| utnschahmende. Bildung. 


2 Penis‘, sehlles, zümpel, an Eude,; Fetzei, 
he: ‚auch ampas,. epmpas., 2 


| iR, cynlia., ‚Zinni 


| dei; i 
08. eyimpl. ‚Zipfel, bmeubbingsnde Troddel;: 

=. männliches. ‚Glied‘;.ns. .eumipfel , baumeln-. 
 dös-Ding, Feizen‘, kumpiiik; ‚kleines bau-- 
;melndes Ding; männliehes. Glied‘. H Aus 


osächs,. zumpel. ;hängender Kleiderfetzen, 


 cinnie, Im Ns. mit sckund: n > Wandel 


. ee“ apa ‚Drossclän“ (Zw. wo). IE Aus 
nd. zippe ‚Singdrassel‘. | | 


sreypitad „rippeln‘ zw. wor H Aus- 
nhd. zipfen. ‚in kleinen: Ansätzen gehen, 
trippelä‘, vol. nbd. Zippeltritt . ‚Teippel- 


| und Angleichung‘ arı Thymian. 


kath, möglich äber auch. parallele ono- 


matop:. Bildung, vgl: dann 'ns. copotas: u 


.aapolas.ı, bes. Ds. mas dial. ‚das: Spinn-- | 


“ ad treten“ Ephm(k)6 ‚Teiktbrett am 


%R. 16: und 17). 
&ypy' Pluralet. Breschflegel®, Dem. 


: u ie Peer ‚Ältere‘ Belege: Ead.i. 
 Fzipph,AFc.:-gjpy, Sw.: e26pe, Lind. Wb.: 
eHlpowe. „Dieschflggel-'; 18;. eeny däss;; 
 dial.aüch ypy (m; Grz-D.u. YM,), Dem: 
‚tepk: Stock an den Flügelenden der Wate' 

und; des. ‚Gornaaicks resp. ‚Fischernetzes‘, 5 

 Gepki ‚Weber enen,: 

. Webstuhl!; Chejn;: *.zepl,, 
 ypbawa: ‚Friebrete, ‚I Doln.. ‚capy. ‚Dresch-: 


Weberblatt. a 


‚bs; Ws: 
Hegel‘, eepak 


‚ein: "Stäken!, Polah.. e&pof 


$, sigwak, ;Zep, BE. Indy | 

u 2, Tuss;: yon, ‚dial, . 
Eu auch. ohme'2. Palitalsation m'en. Xen 
= (Aimaae Piöckux re "eoad: yen- 


IMGERd 7 Fa 


soil, Schü. Bis 0. eyes, | 
eyljan dess. maß, ff Aus. dt. Zinme, lat. 


| npakeipe mei K BocmORy . 
‚Stack. Stab‘, Bit 
ukr, 
an aruss. cöpt, bulp-. yen ‚Sıab, der 
zwischen die Kettenfäden des Webstuhls gr 
‚gelegt wird‘, skr..chjep, slowen.cap. }j Post- 
‚verbale. Bildung: zu *ehpir, vgl. slowen. 
‚sepilt ;spalten, ‚schlitzen‘, sKr.. ‚chepitl we 
‚impfen, pfropfen‘, bulg.: Yens. ‚spalten‘, un 
Grundlage ist je: *koip- ‚spalten, trennen! 
(Pokorny TEW ’S. 919: fs)kei- ‚schneiden, 
trennen; scheiden‘). Den Dreschfiegelwicd 
man sieh urspr. als ein StückHolz vor 
zustellen haben, das-an einer Seite au 
‚gespalten war, Daran war. der eigentliche 
‚Dreschfiegel. a 
wegen. der Zweitelligkeit des 'Geäs 
(Machek. ESIG 8,83), Die gleiche Wur- 
‚zel. mit: ufspr.. ‚s-mobile‘ hegt vor in.6s 
 Sepid, u. segpis ‚spalten, Era. | 


Henna 


"Brunnenichwengel, ‚Schlagbauny‘, > 


befestigt: Piluralefantum 


‚08; eyraß, eprkat; eyröge ‚spritzen, zirpen; 
‚schwisten), Schmi-Po.: 
„aischen, schwirren wie.die Heimlinge in. 
'Stuben‘, Ratk:. Zuf, 1871: ‚swjerd. ee 
‚die"Grille zirpt‘. R. wi: 1 epr&ak ‚Grille; 
Zirde‘ (CMS .1893); ns. öyıkas ‚schlürfen, 
"zwitschern‘, dial. auch ; ‚vor Frost zittern, 
_ bibbern‘,; Ha; (CMS 1905): cerkat ;soblür- 
fen‘, Iwj. bis, Ws:2 cerkanje ‚Schlürfeo‘, IR, 
'& erkati. ‚Zirpen, Tiegeln‘,; erdeti „rinnen, Fk 
| rieseln‘, siowak. erkat® dass... russ, ya 
\ K@ms ‚in dünnem- Strahl Hießen‘, bug 
 Yapkast: ‚spritzen; zwitschern, Zirpen‘, ke 
: Eautnachahmend, vol auch ns, lt rk 
„‚ärgen‘, poln, ‚Byrty)kal, ‚zwitschern, ir 
pen‘; %. äftkat, slowak. Öirifn)kat,chka 
‚Stimme. des Rebhuhnes u.anderer Vögel, u 
Fuss. Yıpkame,; :ukr, Yinkaimst ;zwitschern‘; a 
| eyprämı sehnattesm‘ Haw. + (Magtber REW Er 


3,3.92). 


zyrikack, Zyrezecd 2 


8. ayrak eindressel; Hurdiriiisene‘, 2% 


Syrainka: ‚Krickente‘ @ W. Es 1893); eo, 


m m mus u S, z mn 


ET € h 


. u ey älte ar 
5 (ezerich), - 


Ber r 08. ‚oyıkei, Gen; oyrlewje‘. ‚Kirche‘, 


"Mi eerkaj {schl: D.) 

* Cyrkewiez(1315); ‚Fake: oyrkwine)r 

1. XIX,,37, ‚Meg. eyrkja; Moll. ver= 
phiamsku. Zerakes), Chon: 
eerkwej (zergöen, : ‚Qer- 


| ne suche, 
1908), j polmi 


ut (irkep), 
| "Han.: ezerkej; "Lind. Wb.: 
ai] Gen. 'zerkwje,; gerkwieu ‚Kapelle‘ 


E serkwja fe 


B v 
SR 8 & wu... > - y 
Pe EL ui un Nez \, &ıom 


üyranke | 
Ha, 30. ‚dierka, 


genpfeifer‘.. H Läutnachahmende Bildun- 


jr Ben, ‚el. ‚08. eyrkal, DS;. öyrkas. 


en 08: oyrlak ‚„Heimeben, Singalade‘ w ö 


cyrad, oprüek: 


Dem; 


cyrRwickE, Ältere: "Belege: Wär.: oyikej 
cerkej (eerfei),. Sm: 


‚ezerkwe; n8: 


‚hs. WE); eerkwa, (nördl, Sprb. D., V. 


uhjetnkä 


kwioa (zergoiza). ‚Kirchlein‘,. "That; ‚eier 


. ükwei, ügl..aich E, Eichler, "Beiträge ar 6 
_ ssorb; Lexik, Lätopis. ISE &, ft u. 2 
8: Ihr Serkowirz, Zerguitz, [,poln. carkiew, 
 „irspr; „Versammlung von Gläubigen‘; 8 

dem: 19,.Jh, „„Griechisch-erthodoxe Kir 
 thei, 'apoln, auch cyrklew, slowinz.. 


"Ger, 
j eörhien. ‚Kirche, Gottesdienst, ‚polab; 
ear!’i, carl’eu. e; Friedhof", Ar 


: kvaida. ‚Räpelle- ek Kleine Kirche‘, :& 


eirken, ab. cierkeu, cörekue, LOWER. cirken, 


‚Tns8.. Ydpkosp, ‚ velkstüml., auch ei, 
‚bruss, Yepken, aruss, corky, 308 bulg: 
HRRKER,.. ‚skt. ok, 
eraky,.«zue. j} Entlehnung aus dem Germ: 


+ slöven, adrken, Bksl 


Eine. einheitliche: Grundform. ist. niebt re= 


 konstruierbar. R. Nachtigel, Stardgerkev- 
 noslovanskc 


üdije S. 17-19 _ von zwei 


diät ‚Kriekenie‘, ie, CMS 
‚Kriekente‘; & 
russ, uupök, uke, wüpen; 
u uuplu ‚Misteldrossel‘, HUPKYA,; yirpalt , Be- 2 


dadmiihe, Shiniekt 
. wir mundus; =  Fönske debjenst wo; eyrieh: 
‘Han. ‚ererich däs8.- N Bad ?. 
. Vielleicht. zu dt, Zierde. Ä 


W ‚handeln. Eine: 
Ältere Belege: ON 


"08; ke; &auf älteres e A 5 
eye Bi verkwfi peace würde 
cywaneben Le 
„dürften ‚die ons! ‚pFot- 
"ähnlich wie apoin. gm 


bau. ey 


Zebrung ‚kaufen 


unterschledlichin Bitch; ermdlign. : 


aus? 1. . frühes ‚Balkan. RE entleküt. 


| erde aus den Ar terea ren ä | 
h | 
Pirchegser IELWSST, ‚Vasmer es “ 


8.290, Sawski-SEIP 9. 56, Machek ESIC 
SEN. ‘Mach. T: 'Milewstä, RSEXXLV, I, 


‘5; 20, stammt akal. eroky {s Fürky) re 

| asächs, kirika, (eirke). Die von. A, Frinis: 
(Acta Universitatis. Carolinäe,. 5.Philo- 

giea, ‚Praha 1964 u. LtopisISL.A, 21954), 5 


5, 104-139, :U. Machek: ESIC:;. ANgENOTI- 


 miene Entlehnung: de sorb. „Rormen süs 


a 


dem °C; (Paltioslavismen) ist nicht, win 


gend. ‚Wie: ‚die polab. Formen u. eifige 


" ostelbische, ON (wel. Tsirkewist iR 
ezerkwa, | 


Cyrkewiz- 1364) beweisen, ‚dürfteres sich: 


Yier vielmehr um: alte: Parallelentlchsungen | 
‚Ausbreitung der. mäb- 
‚tischen Slawenmission- bzw. ihr Einfluß bie 
in diese Gegend. ist Kaum“ wahrscheinlich” 


„Wei: Verf: Z£SLH, 2.8.2007. Das: Neben- . 


nieht’. ganz eindeutig: 


läßt. und. sh NE. CE 
se ‚aueh. :08.: ‚o id; 
men. (Meg: J ak): 
Kiew, ursprünglich 
dep 


 e enfor oboczcyoh‘ te) 


| sein und.ältetes.ei 


*eor(a)R)% Naktigalov' ahöralß, se 


1977 5 5. 281-292. 


0 rohe, ‚Nahrunf; ung Si m | 
konkreten Ne glöch, 


Wie such. abstrakten: ‚bes, 


verzehren“. Aue aka: 3 I 3. oBrO 
eyrofa. (sel); i 2 


‚oyrrobü ek %- Ber Sem "Pb | 


inander von ein den: sörb. ‚Formen ist 
F Ze ‚sich, yAan 


N, re & > 
= . Najsfärsze 


 Nährung‘ 
-sörb.. Formantien. aba. bEW. 
‚carohe. setzt. Eine dt, Dialekıform mit 


‚ Bielfadt 5.1 us 


dient‘, 


Se 

Z -yraba, zprowact; Sw.i pci kzeroba 
‚viatioum‘; DS. 
ı varoba 
‚Speise; Futter‘, caris, carawak. H Aus mhd.: 


. zere, Ze; älter nbd, Zere. ‚was; man zehrt, 
und Erweiterung: durch. die 


=olo, NS. 


a-Wokalismus Voraus; MEWb. 1,5; 13; 


E eytas 5. 08. Gint, | 


8: Ne ‚Weberspule‘, ; Dein. u | 
 „Weberpfeifchen‘, Hai: omkad (ciöw- 
‚kacl), Anon:: zowka ‚Spule; Gar’; us 


cowa 1: ‚große. Weberspnle; Kammred, 


 Rettenzug‘, cawkag ‚spulen‘, dial. cewe,; 
che {SchL D;); cowia; oaka' W. ML 
 -Choin.: icewia, [ poln. Beg, cawka, cew 

Such ‚Röhre‘, polab, cev. ‚Weberspule‘; e. 


ceta, ae: ‘cep, :cieo, slowak viera. „Ader, 


| -Gefaßt, ‚nuSS.. HÄSKE. ‚Spule, Röhre, Schien- 
bein‘ des Pferdes‘, tjesse ‚Grit; Handhabe, 
| Schienbein‘; UT. wlan. ‚Walze, ‘Spindel; 


Spule‘, ars, ‚c&vska. „Rohrspule‘, bulg: 


YERKO ‚Spule‘, "yes ‚Röhre!,; skr. cijen 


‚Spule; Schienbein, Flintenlauf; slöwen. 
eds f.. ‚Röhre, Wehe erspüle', ‘aksl. ckponica 


‚Flötet, HH} Alte Bez. aus der Tertinologie 
dee "Websrhandwerks, url. Federn, 


;Stückehei: ‚Rohr, ‚das; ‚Zum Spuleumachen 


Tor;,. % 12. Im Ns... 


caraba.. dass., arowas 
‚zehren“, "Ältere Belege: Jak:: carowdE. 
-feraraie 3. Sg.) ‚Verächren‘, Chojn.: 


& #eop 
Da wohlinach mit. ällgemtinerer: Bed. ‚Röhre 
: Er Fkofya, “Kaluls. Das’ verwandte lir. 

os Seile ‚„Rohrspule e (im. Websrschiff)', Soind- 


Yeit. ‚Säle ‚Weberspule, Strick- 
nadel ı setzt für das ‚Baltische ‚eine. Eco Ormi 


!e.palal: ein-Guttural voraus (Ho; Kofia), 


2a 


23 o näch. Labial wie in. diawka, i 
s“ ‚devoka. Zr | Ä 


| ds. ae xg räumen‘ “pe. WB; nSi. . 
kawas, se dass. cowkas 1. we 
3, ‚räumen, schlummern, nicken (beim 


‚sprechen‘, 


Schlaf)‘, dial. cewad (Schl. Dy cowad; | 


opwad{M, DS Wiel.), mit überkurrektem: . 
!eolkas (NyE: CMS 1876), Ältere Belege: 
I, 20, 


Jak.: cowanje ‚Träumen‘ Mät.. 
Ang. II, 17, Chojn.z stschowane:: ‚Traum‘, 


 Fabr. I: ‚cowanje. H Zu os: opwayns..eowa, 


cawa, ‚Spule‘ mit derselben semantischen. 


Entwicklung wie in ns. sowas: ‚träumen, A, 

. schwärmen: 5 ‚aufwiekeln. von Garm, 
Spulen“ .(Frinta RES Bd, 36, S. 9), val.: 

dazu. auch die ähnliche Bedentungserwei- ei 


terung in dt. spüwen 1: „Fäden erzeugen, 
Fasern: zu Fäden ‚drehen‘ neben 2. „grü- | 


-beln, närrisches Zeug zeden, verdreht. sein, 


Gäunien‘, Die von Mk. wb.1l; ‘g; 132: NET-: 


_ geschlagene direkte: Zurüekführung des | 


Wortes auf ns. ‚snowas (Fsonovan) träu- 


min, schwärhen, Gafm aufwickeln, spu-. 9% 
kn‘ istauslautgesetzlichen Gründen kaum: 
5 möglich: Auch die Deutung des Wortes: 


aus mhd. zoxwen. „vönstatteii ‘gehen; ge- 


lingen“ ‘(Bielfeldt $.112) ist aus; seman- 


tischen, Gründer: und wegen der-e- bzw. j 
Ä reinen auszuschließen. 2 


08; Tara ‚warten‘; "Ältere Beläge: MEr., oh 
Math. einkaes; AFr.: ezakane 385 - 
Lind, We.: eZakack, ‚ns. cakab dass, Takır 
aby gakalj ‚däß-sie warten‘, Moll, "1574. 


zaka.3. 55, Schl.. u.-M. Di .ckab; po. 
‚czekal, apoln.:czakad; dial. czakad, cha, 
&. dekati, -kari (pockati), aß; auch’ dakatl; 
'slowak, dukat', kr. "HERMU,;: bulg. Hdrası; 


Udkäh;, skr. &ekatı, alt auch eükati, slowen. = 


‚eükinii. il Ein einheitlicher. ursl; Ansatzist 
| schwieiig, ie bestchenden:slaw.: Formen f 


seizen eine: Gi Würzel mit: unter- en 


Zum ne ‚Iba: ü ‚Bos. We auch Ei 
u i „unbeholfenes; Hederliches, 


DR ezkae 1. Een 
— ee wie in Renee = ‚ötyre- bw. 
rgeloräke > 6 Nov&k, ‚kaum. aber durch 


8A ayamäna- 


Feök-ati = deKatl,-poln. Ua, 


YF = dakati, 
E »&keat! wohl dureh Kürzung 


Analogie zu Zdati (MachekESIC:S, 96), 


5 Unwabrscheinlich. ist auch die Erklärung, da Ä 

_ yon.ein.gekafi als Dissimilationsprodukt: | 
 {Meillet, Etudes 5; 163, :Stawski SEJP-S. 

115), Weitere Verwandtschaft.ist ünsicher; 
Es wird Anschluß an ursl; *dajg; Klhjati 

el ‚poln. czail} gesucht (Stawski sEIP), 


das: “aber ebenfalls ein Kk2-. voraussetzt wind 


sich deshalb: kaum‘ argmittelbar' ZU aind, 

;begehtlich‘ usw, stellen. [äßt 
‚(Berneker- SEW 5, 134): Mläderiov u. 

 "Naillant RES: RX 8.190 vergleichen: lat. 
| quits‘, ;‚Rube‘ Und guetzach. ‚ausruhen‘. 


os. pad eo s. Er eampa as. omg. . 4 
08. apa SD, Eapnye so; ga siederkäum, - 


| ‚Rohr, -PR.: cHapnyce 
(iso) „kauern‘, Inä.:efapacässe, ‚nye2'ss0 


sich. (nieder) setzen‘, 


‚niederkauers, ducken, setzen, „ ‚nieder- 


Be 


Bapıdk, deatat der a baw. es 
Aaufende‘, außerhälb;.des Slaw. wird aind. 
 sapalas ‚schwänkend- sich hin und her 

bewegen‘ (Scheftelowitz IF 33,.8; 142) ver-- 

“gliehen, Letzter Vergleich nach: Vasmer E 


= REWS 302 unsicher, 


. talis‘ (Ib, Wb.), 2a 
 ealypta' (Pf. Wb.), ‚Cake 3 


.. Raal.. auch stära &a ‚al & 
ha: A 


8% ‚ Loplı.. ‚Mütze‘ Geh: Pf. wi. sn 
sehr selten), dnpiey Pl, ‚Fingerhut,. Dig \ 
pin. "Glockenkut, En- 


‚Pilz; Mitrula‘ r 


"tapka,. cap isko; TB. apıa en. 


. Yokalisenus voraus: *+eek- Luk, wohl aus: dem- os, ne FR 


Mütze (pejor); 


LE 7 Ne 2 E. 


bes. Mütze mir Schirm: Deckel, Bei FR. 


| Auch ‚Helzpantoffct. Ältere Belegs- fch- 


len. } poln. czapka. ‚Kopfbsdecküng‘, & 


Eopko, 3£. &pie&, n&, &piee, mahr, Babe, 


depka, slöwak. &apica, Öapka,:dial. anch 

capec „Kuppe auf dem Dach‘, russ., ukr., 
bnnuss. IUAnKO bulg. ueinka, sr. Sapka, 1 
Da Wort gi als Enılchnung aus franz. 
chape < lat, cappe, währscheinlich dusch 
Vermiitlung- deutscher. Dialekte. (mh; 
tschapel, schupel), vgl. Berncker. :SEW 
‚5;;484, Stawski.SEIP $,.112, VasierREW 


8,3734, Machek ESSE. 8:94. Dafür 


‚spräche: das Fehlen älterer Belsgei im Sork. 
und die ns, Form Sapka: Pi. Wb. 3.73. 
nexint ‚neben gr auch nach rg Tu 


.; y* s Won y won Bude, Hi 


Ablautverhältnis: mit der wei 
68. depe, dopl: 1108 ‚ERPOR, ke - 
‚Fischreiher‘,.: Übertragen such 
os, Sapla Ei Weib‘; dial 
„Ältere Belege: 


> Sapl: Kapia,, dapul, Eud,, Math... 


ang zur. asofb. LetikyS. 1, Brber SUN 
asort, ON Schaper, f ‚poln. exaple, m 


er. er 


uanamn "schtinnweise, vn 


; Bezuiehn hinungemoliV Y 


 moker- SEW, 5. 


 gehön zu ie, *)köp- 


E Sandale s 
= ‚der beim ‚Aufsetzen auf“ den Roden. ) 
den Baum anhockende bzw; der sich durgh 


einen besonderen (krunimen) Gang aus- 
zeichnende Vogel‘. Weitere, Eytm. unklar, 


Urspr: "Wurzelnomen:. "am, "tape > 
capla 
| ‚hypakortektes zula auf. Vgl. auch: Ber- 
135; Vasmer REW- 3, 


5, 282: u, Siawski: SEJP. 3. 112. 


08: Sapfojr. ‚Trödel, Schüne‘, EL. Wi: 


ii dapor, :daper, Sw;; i5 Ban: H ciapor. ‚Geräte, 


Plunder‘; dial: dappr. Das Wort.ist.auf das 
©s.. beschränkt, ‘dern Niedersorb. ist eine 


 Hüinliche Form unbökannt. Bielfeidt.8. 116 


5 betrachtet es als. eine: Entlöhnung aus den 
Di, und verweist auf md: schapper, schep- 
per ‚velus*:bzw.. ‚schweiz. fschappert ‚Gei- 

ferlappen:der Kinder‘. Als-Bed. wird ‚altes 

Zeug, wertlos Kleider, Möbel‘ angesetzt, 


Tüte Wb. 8,179 ‚kennt jedsch nur 
„Schafsvlies, | 
-pelef. Eine Verknüpfung: ‚der md. Wör- 


schapere, -schupere, -er 


ter mit os; tapfo)r ist :äber aus sprach- 


geographischen u; semätitischen Gründen: 


{Fopentheticum):- 05; dapıla wit 


| Ablautparallelen liegen vor. in:os. dapfo)r 
Trödel, Schund’, fapka ‚Nlütze' neben os 
‚TUSS, VeRyXü -_ 
‚Unsinn, dummes 03 v. ru8, uehey. 2 


108 | 


| deutsche ee in Sprache, £ 
Literatur u, Kultur, Berlin. 1969, 


3. 185), 


o5.: Kära ‚Strich, Linie; Dorehlisu, wild: 
bahn im Walde‘, Schm.-Pö.: e2ara ‚Spur',. 
f& Zara. dass. HH AIS Ausgangsform ist. 
"kera wel. *fg)ker- ‚schneiden‘) in.der 
‚Eingöschnittenes, Fingeritztes‘ an 
zusetzen, mit urspr. kurzem Wurzolvokal 


Bed. 


auch os. der .(< ?deru) und ns. dere dass. 


ep Interj. ‚um Teufel‘, 
‚Haube‘. 


as ‚Zeit‘, \ 


> 2 Also ‚zeitweilig‘, Ältere Belege: War. 


1397:.:ezas ‚Zeil‘, ezasmi Adi: ‚zeitlich, 
_MEr, AFr., Schm.-PöL: das; us us 
'dass., räsyp ‚nanckmäl“ {uxspi‘, Instr: MA). 
Ältere Belege: Jak:: nz fe. zässe ‚an: diesen 


schwer möglich; "Die von Bielfeldt mit än- 


| geführte Bed, wertlose Kleider, Möbel“ 


ie nür EINE Konkretisierung. der eigent- 

lichen. ‚Grundbedeutung - ‚altes; werlloses 
Zeug‘; Es handelt sich um ein: echt slew.. 
Wort;.das.aus der Wz; Sep- u. dem Far- 


TDABS-Gr, Sr besteht. ‚Die We kap 104 7779] 
„mit. scharfem 
‚spalten‘ (Pokormy 
‚Bedeutungsentwicklung: 


Werkzeug. 'sehriöiden,- 
IEW S, 930), 


| Zeit‘, 


sen " geöhtzeitiß, u 


Zeiten‘ {Petr. III, 20), Moll. 1874: za 


'Wb. Ps.ozass, Meg. za .cası ‚opportwune‘, -. 


Choja.: ietaf zaß ‚Lenz‘ fpöht; ee 


wu, , 


m. wach  Uhrk, 


russ: cenorde ‚Heumald‘, *kösa ‚Sen. 
Fkositi. ‚mähen‘) u. bedeutsteiuispe, den 
Einschnitt, der im Rahnieri der primitiven 


1. Abgeschnittenes,; ‚Abgespältenes‘;2, ‚un- 
Siehe nebensäckliche Gegenstände‘, - 


3 ‚Gerümpel, altes Zeug“ (wie z.B. äb- 
. . ‚getragene: Kleider, Schuhe, unbrauchbare 
‘Möbel USW). Das Wort ist verwandt mit 


os: gepfu)l ‚Hänker, böser Feind’, auch 


| :als-Interjoktionswort. zum Teufei® Ks 4) 


772 ‚Haube U; russ. venyxd ‚Uakkı 
Non, 
Ä dlmmios zeug ve: Verf, In: Slawisc 1? 


Zeitzählüng in das. Kerbholz (Kalender 


‚Kerbholz) vorgenommen: wurde. Später 


mit semantischer Entwicklung. zum Ab- 

| straktum ‚Zeit‘, vol. Gundar- Jakobsson, E 

Paassıue ‚NÖNATUX: BPEMeRK. B ‚EDETE 
'CHABARCKOTO Las, | 

‚1958), 8. 286-307. Urverwandti ist: apreuß; a 
Kısman. ‚Zeit‘. usalb..kohe dass. Über wei 

. ‚tere, aber weniger überuengode Deutun- a 


"Seand oslavica: Iv 


Saar ner ‚Zeit, 
Muß, Wetter‘, bruss; uae, arıss. das 
‚Zeit, Stunde; Uhr‘; bufg.. ac. ‚Stunde‘, 
 skr üs ‚Augenblick‘, slowen. &as, Geil. 
ddsn: ‚Zeit, Weile f} Ursl; daso (< *kas) 
steht im Ablautverhältnis. zu *kose: ‚el. 5 


109° | 
he Vasrer 


yon REW S. 304,. Stäwski 
egjp 5. 113-14 u. 


Machek ESIC 8.95). 


= eubildungen sind: os, dusmik ‚Uhr‘; ‚Bier 


Pe NS: casnik , Zeitung, Uhr‘ (5. d.). 


0 se 
Dem: öaska. Ältere Belege: ‚ARL.: odasc, 
ae mioße, Schni.-Pö.r 
asien, [polen ezeit, 8. dsl, 
:slowak. ‚Last, 085, ‚uk; uaem», brüss. 
 ydemKa;: ‚aruss. dauste 
‚stück, Erbe‘; bug dest ‚Teil, Geschick; 
Glück“, skr; dest, ‚aksl.. deste- Feil, Lohr. 
rel. "este ist. verwandt. mit lit. kästi;- 
. Kell. ;beißen, stechen, sehnappen‘, das 
ussl. Ak ‚Biß“. (os. kun) ‘entspricht: . 
Fass. <S konf d)sos, *öesto. =" Vkend-tis. 


dusnied ‚Zeitung‘, podasy ‚Jahreszeiten‘, 


‚Stück, Köchstüick Eleisch)‘, 


62052, 


‚alt, est, 


‚Teil, Anteil, Land- 


Zur: ‚semiahtischen Entwicklung: ‚abgebis-. 


. senes ‚Stück‘ > ‚stück, Teil, vgl. auch. 68. 


 Bik ‚Stück‘ aus hd. zwac ‚Bif‘ und dt. 


ei; i . 
ui Lehen mr ln. en 


| j (Sprwä | 
‚Zeit, nis, -&0s dass. „ Fosmans ik 


dasto: Adv. ‚oft Ältere = 


zwackens zwicken. Im Okt: u. Südslaw. 


„mit weiterer bedentuhgsmäßiger Evolution 
| ‚Anteil, Lohn“ >, ‚Glück‘. | 


as Bapmik Uhr" eNeibildung, seit 1838, 


nach Mk. Wb, 8.115 auch ns. ‚dial; 
vi }camik“ dass: Derivat'zu 65.843 


‚O8, Balsty Adj,, 
Belege: War:: ‚ezasto; ezasce; ‚ARFL., Sobm.- 


.  Rö.: ezusty,czasta;,ns. eesty; desto. Ältere 


Belege: Wb, Ps. zeste 129; 2, Chojn.: 


ze, zestö; zeßize, ons. gusto: (Jak. Tuk. Vs. 

'3:1.M.D.) | poln.: ezesty ‚häufig, oft‘, €; 

' und’ slowak..Zusty dass:; ‚älter:auch. ‚dicht‘,, 
dasto Adv, dass, Tüs8. vente ‚dicht, Bäu 
> fg‘, üdeme' ‚oft‘, Ü ükt; van, udemO, nn 

. Hecm-;dicht, häuf gf,.skt.- ‚dert: ;dieht, häy-- 


Ag‘, slowen. '&ir' dass: „aksl. sie: y 


Ursl, este. St’ zu vergleichen ‚mit. lit. 


Mar 


‚gleicher Würzelredup 
 Bildungen. jäutnachahmen 


dicht, . ; 
beharrlich“, desto „oft; unablässig‘. N 


2 Aeimat ‚(ver)stopfen;. hineinstopfan, hin = 
Ä Piropfen, Be 


. Oi Rene Sehen. u 
Äh se; 
Bibel 1728: Afndesch 1y ee 
swjaski romadit swjasars ‚Kahnsı du 2 
bg sieben Sterne’ zusaramenbinden‘ 
i ja) 3l, Kpim;, N, N.: 
i eederiti ke ch 
dederaty,struppig‘. ‚Daszugrundelisgsuts | 
köke ‚Dölde, Tiaube;, Gartennüke”, 1 
las - ‚aus Ancinander klebenden Dingen | 
| bestehender‘ Klum 


‚struppig, machen, ° kräuseln‘, 


pen‘, det. kekaras: {Ber 


| neker SEW: S:138, Rraenke LEW. 8:22). 
Die Saw. u Iett, ‚Fostien weisen auf cine 


‚ufgpr. 78 


Stanım (Schmidt, ‚Plutsibildungen 
‚der idg. Neutre, Weimar 1839). Das:Ber 


‚zeifhnungsmotiv von 05. Feberane war: 


‚Gruppe träuibenartig. beieinandasstehen- 
‚der Sterne, Starnehhäufen!, 'Foimäns Be 


wie” in. plane: ‚Kuchen‘ ' bzw, metzönd 


Ä ‚Schinierküchen‘: usw. Im 
steht. ürs. *Aaker: (vgl. russ KORÖPR, 


 RÖKDpR 


Im: Ablaut-zü. deder- 


‚Kniehiolz, im. Flußben ang 
schwerimter Baumstarun mit Ästen‘, bie 


: KoRdpko, KÖKÖPRE Stutzer' kordpä:ce ssirh. 


sträuben (von- Faden), ‚aufblaseh, ie 


seint usw): ii‘ ‚beiden Fällen liegen Re 
| ‚Suplikationsformen (Keke-, 


Ned. 
Paraliele 08; 


Koke-) | Rot 


in diesem. Zusammenhäng“ auch die: 
deieric „‚sizuppiß, zotüg: 


‚chochöl , ‚Kuppe; 8 


he-, che 
‚mit uESpE..’ #chec en am "Es handelt 


ällen : offensichtlich‘ um 


sich in beiden, F der Art (oh 


Esich 5: 2 


quaste redde, 
. deilk- 


au üch, Machek- B 


| rede 


mr ‚Börse‘, 3 ‚Wacholder‘, 5 skr. eerine 
‚Nadel, Nadelblatt‘, er: ‚Schar, Truppe; = 
_ Bandi‘,. dörka „Bürste“, A} Aus ursl. *eers: 
verwandt ist Ö8.. Heel ‚Bürste‘ 


knüpfungen für 
(*skere). „Weitere Anknüpfunger {Hujer IF 24,870, LF 35, $.214ff, 


‚Fraenkel IF 59, 5 134, Berncker. SEW- 
8,675, über weitere Literatur vgl. Vasmer 
 REW3 8. 309). Im Sorb. mit Ausdehnung 


<'kek; 
2fs)kef- feblen,. zu vol. wäre. vielleicht ie 
'#kes- ‚kratzen; kämen! (05. desad) mit 

| ‚anderekWurztifetermishntg, 


= a8. Tehbais ‚warum, wächatb: Sal. kohadla 


(kath; Schriftsprachvariante), dodla, cola. 
Bäulzener D., ‚Matik,), Zowia (westl. DA 
wi. 
‚cagdia, Schl; D.: ‚cogla; Jak:: zegode 
Mar XII, 10, Wb. Ps: zogdiah.. fl Aus: 

dem. Gen: des Pron. 08..5to, DS. coundder 


dorla {N: D.); nS.. sogodlä dass, M.D:: 


... Pig: die, ‚vgl, auch ntojedla u. twojedla, 
Ä Verf. ‘Grami $.223, Mk. Gr. S. ‚138, 19 
. 0.268; | > 


. os. ech Pscheche, Böhner, EEE 
E ‚Tschechin, Böhmin‘, Aka ‚Böhmen‘, 
 umgspr.. Echör, ; Ösehärka, Ältere Belege: | 
.  Täd.: : Czech, Röhme*, ‚Crieschka ‚Böhmin‘, 
| Matth.::Ciech, Ciechowka; CHska, Schm.- 


. Re: Ciech : ‚Böhme‘; ‚Gzjeska ‚Böhmen‘, | 


Cäecht Pl. ‚Böhmerland‘, Lind. \b. Czech 
‚Böhme, Cliska' ‚Böhmin*; ns. ‚Eich, 
Chojn.: Zech ‚Böhme‘, ‚zehski bölinisch‘, 
Bpew.i Typ sy Cosku a: Sasku hobegmul, 
niejsy pak nie nahmkil ‚Du hast Böhmen 


ünd-Sachsen durchwandert; trotzdem aber. 
nichts.erlernt‘, | pola. Czech; E. Cech, russ; 


er usw: Ursl. 'Cechs. wird. als eine Rürz- 
form zu *eersnik: ug]. ‚shr.. cera 


schen; Vasmer REW 3.8. 333; 


| ZEN und wessen‘ 1Secke, | pöln.. Ezyf,: & 


auch. ‚Gesellen‘, :& led L, = 
&Pad” f;, russ. HöTRÄ. ‚Gesinde‘, verhält 


= ‚Schar" | 
bzw. = *eljadii „Mion . ne 


. Bi: & zojasch | 
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&, ‚slowak, # russ. zei usw. M Unsl. 'öhje, 
Fa, #$yje beruht auf derselben Frage- 


pronomenwurzel wie ursl, *koro: (vgl. nn; 


ehto), zugrunde liest ie. Sgei+ fas; lat: | 


kuius, alat. quoies.< ie, Lok. *goi + jos 


des. e (Ss *,)-Vokals auch. auf das Fem, 


‚und Neutr., im Wb. Ps. dazu mit sekünd. 
* verstärkt 


e> 'o-Umlaut und: duich - „2 


“ 
TA >, 


er She url us Sata abe 09 Die aan ee 


98; Sleitj Ale. Kuppe Seiner, . E 5 


deledäin, Geladnik; 


Fa Aut 


iieledt, Si 


ns.: eelaf -dass.; 


velez {zelas) 5x, 23, Jakıı z ‚gzelaschy Gen. 
Sg Rön. XV]; 11, celatez Kör. ], 16, 


(ze lasch) ‚Hausgesinde‘, 


velädhiea, : eledenik re 
Bo iR ‚Dienstbote‘, Ältere Belege: | 


er . Deledt "(ozeleas)  familiah, 
 edeladine ‚familiaris‘; f 
ceiaiin, velaZiny Adj, Ältere Belege: Mell.:. 


‘ Thar.: czelaschü Dat. SE, Choja.:. .colad. - 
Dem. ‚celadka, E 


celadny kleb ‚Gesindebrot‘; [.poln.ezelad! 


stowak; 


Hey „Dienstbote, Mietling‘ ‚„ukr. werd 


;Hausgesinde, Dienstboten, Tagelöhner, “ - 


Handwerksgesellen, Hausgenossen‘, 27:3, 7 


On. dass, uörkdun. „Junger Mann,. Dieien, 
‚Koccht‘, bruss. warrdss ‚Gesellen‘, und 
AR. ‚Geselle, Knecht‘ 
‚sinde:, deljadins; ‚Sklave‘, brig.. 5777777 ee 
‚Familie, Kinder‘, sk. 22had f. ‚Haus- 
Häusgenossenschaft,. Frauens- En 
ie Leute, Menschen‘; ;aks), deljads. 
% ‚Gesinde‘, A Use: *eljadı, ist verwanät: 


gesinde; 


mit. *&el- in celaväks: u ko in. koleno 


‚aruss. deläde. ‚Ge- 


‚Generation, . Knie‘; ‚weiter‘ mit "dene: = 
‚Körgerteil‘ (os. &on, ns. ion), *lelo 


‚Sürn’ (os. &olo, Dig, coln), “geljustei, Kie- 


Ten Kinnbacken“ (08; delesno, NS. ealiäen). . 


| Verknüpfung ‘der Bed. 
5 gruppfi 


| Belege: 


| ‚Fischohren‘; Adi: 


„aim. Henker‘, 


m | | | 
ie | oe mit di Solm, x n$, eol) ‚Kahn, 


hergestellt aus “einem :Stamm‘ (vgl, lit. 
kelmas » ‚Bäunistamm‘): Zur. seriantischeni. 


Generation, Moiisch. als Glied. 
einer Gesellschaftsgrüppe,  Gewächs, 
äum)stamm, Körperglied“ vgl. Verf. 


= Er X 2 8, 347£. Formans „jade hier: 
mit kollektiver Bed. FIORERE, YSG % 


Bet 6556): 


2% &elesıo ‚Kiefer, Ki anledehr; “ Ältere | 
"edelesno; I hä.: cze- 
Isno (N, :edelisna £, PL ezelesna- auch 
„ii "eielesnowy.. Die bei 
Bemeker SEW 1, 8.140 für. os; Belesnd 
„Ofenloch“ it Wer 


Schmi. -PO.: 


angeführte, zweite Bed, 


: guellenmäßig nicht. belegbai. NDaszi re 


‚konstrüierende *&eleseno ist 'cin Deriyat 


zu Beelo,.-eie- ‚Stirn, Vorderseite‘, wobei 
j&ioch ‘von einer älteren Bed. „Gespäl- Ä 


tenes, "Geöffnetes‘ ‚auszugehen ist ‚lie, 


 #fs)kel- „schneiden, spalten‘). ‘Die Bed,. ‚08% 
.-Tuss. Mearocme:. ‚Mundiöch. des. Ofens‘, & 
0... #elasen, telesn dass: dürfte ‚Aurch ' Bezeich- 
a, nungsübertragung. ‚Kisniadenöfinung‘ | 2 


;Mundloch: ‚des Ofens‘ entstanden sein- 


| os: &ep). Inter, zB. k deplej ; ‚zus Feifeh, n 
t0.by\.depli(by}} , ‚das wäre.der Geier”, fe: ee 


tepla hödıe. ‚das. ist einen. Kuckuck wert 
(d.h: nichts), to do depla ‚njendze. ‚das. geht 


| mordsmäßig- schlecht, das geht zum Teu- 
fel nicht‘, fo. ma. depla. ‚das geht mit.dem 
- männliches * 
| ‚Slied“ MS. 1878), "Schm; „PO. gepul 
„böser Feind, Satan’, 'Schm.-Pan:® 
älter auchngch mit konkreter : Bed; „Her- 
czepul: ‚Hen- 


Teufel‘,.-dial, auch uphem. , r 
ezepel; 


ker, vgl, Kpm., Bos. Wb.: 


‚Gesellschafts- | 


| 3 Surchatl ra 


Kerchäe. 


usw.‘ 3 bot, ‚gewölbier Tal des B u 
Tree: 


Werkzeug, schneiden, spalten‘; Beden- i 
tungsentwicklung;: 1: ;seharfer, schneiden 


 derGegenstand’ > 2. ‚Schueide, Klinge 
=»: ‚Henker, Soharfrichfer“ (als’Persän, ' 


aid. das Todesurteil- mit einem: schärfen 


| Gegenstand. yallzieht; vol: & älter miätr 


öströho mtece ‚Henker‘) > 4. Inter): nähe 
lich negativer" Bed. wie ;zün ‚Henker, zum 
Teufel usw. (wei: hier, auch &. ‚karal. ‚Üür: | 
den, Teufel‘ im Sinne - ‚nikoli, ‚gdeyak‘; 

Mathek &SES.$. 195), Zum Nebenein- | 


ander der Formantien-{eFu. ulvgl. auch 


as. apla neben. ‚dapula ‚Fischreiher‘ (im 


| einzelnen vol, Verf: in? : Släwischedeufsche | 


u Kultüt, Berlin. 1969, 8, 1858): Eichler 


| Delitzsch. Sl, stellt-hierhef‘ auch asorb. 


ON wie ‚Zichepplin (nördl. Eilenburg) U und 
Zechenpli wir mn | 


Ssiche machen, wubrizeien 
© Wb), poln. e 0 DT 
aim "Baum schlagen (b hiadigen amt 
er verdorst“ u: wohl. 

czarknäd, wzerkund ‚zeiben:, 
‚streichen, streifen‘, u 


ker‘, Ihä.: ezapul, -pel; pl dass. ejepulej Weitere 


'Matth.: & ezepl& ‚dass, N 
damit nur im "Stowakischen. dape", ja 
1u:;scharfer; geschliffener- Tei il ‚des Mes- 


sers, ‚des Bells, einer Wae, einer Klingt 


ini terik,, „eine. \e Stichte Spür: airefohen a 


Er deierhiinante | a 0%. Arie ‚eine | 
Ktrcng Spur i streichen oder mit. den Füßen. K. 
‚schlürkn’, Kam: Iautnachahmender Ber- 

kunft (gegen Berncker SEW S: 165) u 
 keine:Neubildung zu. zuss, vepme (gesn- | 


Vasner REW 3, S: 32); 


mit den Flißen schlürfen, streifen; leicht‘ 


oberflächlich “ackern, Furchen ‚Ziehen‘, 


surmaspr. so wokoloderid ‚sich. ‚herumitkei-. 
ben, Schm.-Pö.t cjerie? ; ‚treiben, jagen‘ 


73 eerl£.l. ‚Strich, Linien, Furchen ziehen; 
 kriizeln, einkrätzen‘,.2 


 Bächlich pflü; gön;- durchfurchen, kreuzen‘, 


‚zurückgeben (08, w>', zB. pfedel 


re bereitswurspr. kurzer Br 


el os, Terpae ‚schöpfen‘, der ‚Schöpf- 
see, ‚erpawka. ‚Schöpfkelke‘, 3:05; AröL. 


:oS, kersny Adi. Eiisähs munter‘, MER: 
1870: ak. ederstwa icko te druhe” so 


< älter pfacel), aber. entspr. ns. ceris wohl 


frisch wie die ander‘, ‚ART, 'Schm: Bü, 


-.. Komi; kauen ‚Erisch; stark; sesiumd; 
lebhaft, das iu Lind, WB; angeführte 

ersfrp alt a: biart ‚(Brot)‘. ‚steht bes 
ra deulungsmäßig. unter Einfluß des, Poln., F 
 polu; gzersiwy. ‚alcbacken; Bart; 


rüstig, 


 ‚krafüg', älter. (Krapski WB) ‚or ‚Tüstig, 


| | kernig, naar, ieh 


fest; Bink; ‚munter‘, SkrL ‚eiPst, dorsta 


‚kralüg‘, &,.u, slowak.. Ars, af ic 
frisch, win FUSS: Wöpemesit ‚hart, 


trocken. 19 gefühllas; 
‚(Bro)‘, ai ch usepemei; ik 


ensul ‚Scrb; hart, frisch, stark, kräf- 


WpFmEB! ‚altbacken‘, "aruss.. ChristgB: 
u ‚fest, 

St ‚fest, 
4 Ohne: ahite: | 


hart, „roll, Aeischig‘,. slawen.. 


. ‚seicht bzw, ober 
| = *erfst-. 
: :Chojn:t zöru 148g, ;wirkele‘, // Verwandt 
Ist eäramlu, ddfieiLinien ziehen‘, Die os.. 
. Form könnte: übenfalls auf älteres *darid 


altbacken: | 
uep- a 


NE 


‚drehen, zusammendrehen‘ -fursl. ° 


wicklung: 1. ‚zusammengedreht‘ 


Etym: Am aheslen: zu ie Wa Kkert- 
Sepsis 
< !krr-Nios), vel Stawski SEIPS. 118 uw. 
Bay IEW 'S. 584. Zur Bedeutungsent- Ei 
AR © 
 hartt; vgl, aueh poln. Ärecie, ‚ärchen‘, Ärety 
‚gewunden,. krumm‘, aber. os: Kruty fees, 
«steil, hart!, russ; Koynibnt dass,, sk. krat 
dick, hart“ (Berneker SEW 8$; 191),- vgl. u: 
auch aind. Arımd ‚vollständig, ganz", . 
kt. :erasus ‚dick, dicht“; Imi Slaw, mit wei 
tere. ‚semantischer Spezifzierung: ‚hart; 


fest & ‚kräftig, frisch, gesund‘. Südsl. u. 


nuss. dbr- beruht. auf Metathese: "sn 
Vasmict REW'S. 338 ,giBr der 
von Brückner SEJP $.76, 'Mikkola Urs, 
. Gramm..3, 8.27 u, anderen vorgescha — 
‚gene Verkatipfung. des .slaw. Wortes mit 
'aot. hardus ‚hart‘ u. griech. ‚zentds. ‚stark, 
gewaltig‘ den Vorzug.:Kaum überzeugend 
Istder Vergleich nut anord, berstr,barsch, 
lit. kerftas ‚Zorn‘ (Vasmer REW)bew., 
die von: Machuk ESJE 5.98 vorgeschla- er 
‚gene Rekonstruktion ‚des Wortes: als 
‚Foensrste (*& = verstärkende Part, U 
. orsteäu and, EEE, groß, ; 
‚stärk. uw) 


os. $ert. ‚Teufel‘ 3 ro nur ns ‚das- geht mÄt 
dem Teutil zus, 1ö.je Lerta hödne.,dasist. 
‚einen Geier (nichts) wert‘; derkik Dem: 
‚Abltgn.; derdisa. Teufelsweib“. Ältere Be- 
lege: War..1597, MEBr, 1670, AFr.; Matth., 
"Schm.-P&.: .&ert; ns. cart dass: Ältere: 


Belgger. Jaki: » zart ‚Mark. ‚XI, 39, Mall. :. % 


 Zarih, Chojn.: zen 1, zarschi Pl., Grköi.: Ben 
Zarta :Gen.,.Schl: D.x ‘art, cert (Ha. EMS. 
1005), / ‚poln. ezart, €; tert, älter or, 


2 üß; nicht mehr. frü h (Brote, a ‚stowak, dert, russ. sep, Ru Mepma: ‚gar 


„hart; 


nichts‘, ukr., russ: veprm. |] All& bisher 


vorgeschlagenen Deutungen des’ Wort: 
‚Ind unbefriedigend. Auf'seine Unverein- 


barkeit. mit ‘der Farbbezeichnung: Sep 


schwarz"  (Miklosich. SEW =: ar har- = 


un nn ET Er 


N 


13.0 
bereits Bernöker SEW S. in RAR 
Aueh.die Verknüpfung mit *eara ‚Zaubei‘,. 
it, kerdei mit bösen: Blicken verzaubern“ 
Er “ Mikkolä, ‘Wörter ‘u; ‚Sachen II, 
5. 


giciehe 


i ‚damit: verbundene: Deutung.des slaw; Teu: 
fee: als des. ‚Verkrüppelten, Lahmen‘ 
{Berneker: 8.172,. Mächek ESIC 8.9, 


© Moszyäiski KLS 35, 620 u.a) Der 
Grund für. ‚die bisherigen Fehildeutungen 
ist E, darinzu suchen, daß }. bei’der 
a kemantischen Erklärung des: Wortes Be. 
en "deutungsvatlanten zugrunde‘ ‚gelegt wur - 
en, die! dem Teufel gewöhnlich ‚erst. 

= sekund. : ‚dureh Einfluß . der. ‚christlichen: 
Religion zugeschrieben ‘worden sind 
a, (schwarz, lab, verkrüppelt, Zauberer 


er usw): Und: daß'2. wichtige fi formale aut- 
liche) Zusammenhänge ‚Hicht:erkannt wür- 


den. Wik. ‚stellen ursl. "ip zu okaro 
” seschwind‘- und *chrte. ‚Wind- 
‚künd‘ el ö6.; 6..charl, ns. charf, züs$. xopil, u 
xöpmuya,; kr. xopm; xipm, -opına, xopino- 


‚schnell, 


alt ‚schnell, Kurtig‘ isw.),.diejalle;auf die 


u ie. We. *(s)ker- ‚springen, herumsausen'; 
Auch: u, eigentlich ‚(sich drehend_be- 


We en‘, a W w 
gen‘, zurückgehen (Pakorny TE alle va de Sehe Ba 


8.933), Vgl. griech, axaleo (*& ‚skrio-) 
‚:pringe, hüpfe, tanze‘,;. oxdgo5 2: uXagd- 


Mag ‚Sprung‘, lit, skerps, skörelis ‚Heu 
‚ schtecke‘, mit. d-Erweitenung mhd; seher- 
zen . ‚fröhlich spfingen, sich vergud, gen’, 
ne Tnbd, schärz. ‚Yergmügen,- ‚Spiel‘, mit Br 
N Yeiterung lat. seunra. ‚Spaßmacher,, Witz- 


'bold, Stutzer‘ usiv. Auf'den Zusanmen- 


28 von sk-, .k- Kr 2 u im 1 


Al ‚Anlaut ist bereits mehrfach vcr- 


| j 2 1 a “ 
Wiesen. “worden. {vgl Brückner, Stavisches 3 Sa, in. ade R ni 


ch, KZLL, 3 
‚&.862 A, 


1923, Verf. zfsl VII, 6, 
U. besonders: V..M. INE:Svityl, 
4, S: er der 


den. Ü 


are Stawski SEIP 1, 8.113) it 
aus lautlichen. Gründen nieht haltbar. Das. 
% beinifft, den: ‚oft Atierten Hinweis 

ai lat. curfus. ‚kurz, verstümmelt‘ und die 


j ‚Teufels 


| ‚beschwören; 


. europ, Mythologie war e 
einer der zentralen Dämonzn as. nr 


. geist (Moszyiski KL: 2,:$4 == 
"und Teufel wurden vielfach: ig Ye . 


dasselbe. aufgefaßt. Moszyistir ‚Wieher: 

pokazujacy s sie. ‚przed burzanicjest wedhir 

nich niezym innym jak-tyiko; weiekajgeyn 
j, Mythiske: bytoste 


huziekich Serbow, 


in: die hier: herrschende Sualistische Yor- 


5, ‚stellung vonz Teufel‘ als- Verkörperung des. . 
'Bösen.näd: der Holle, auf der einen Seite; 


und Gott als ‚Repräsentänien des. Guten 
wid. des: Himmels: auf der anderen See. 
einbezogen: "Aueh. das: erwähnte 


heutigen. alaw. ‚Sprachen meist die Bed, 
‚Wiadhund‘: fragen,. dürfte urspr. Seman- 


tisch: weniger. spezialisiert gesyesch SUN. 


Yel.ın ‚dieser Zusaminenlang di; Mind: 


und, das: bis: zum 16. Ih. gür in.der ein-. ” 


fachen Form: - rohe ve Ce | 
3: 378): ‚Aüch U 
sicher nur dic. 


des Windes). Ehe a 

nich "Übe 1 
Ben rs ve to.ma For in 
mit dem- Teufel au; „to. by: chort m ne 


wäre der ‚Geier; der a WR. 
dieio! : a ‚chort je Mont 


macherel, w 


nannten 


| MAR 
‚Hewak so najhuäifo_praji, zo dert we 

| 'wichtu sieutküje‘), Mit. der Verbeöiniäg u 

des Christentums wurde;das.ürspr. Motiv 

. des‘ slaw. Hauptdämons (Windgeist): durch. 

neue sekundäre, von der£hristlichen Reli. 
‚gion Heeinflußte‘ Meckmale‘ überdeckt; und 


arsl, er 
| techrte, dessen: Eätsgrechungen | 30 dem’ 


‚Haß, Aufeindüng, Beindschait‘, 7 
‚hassen‘ zu trennen, Diese: Formen sind 


mit der Ausganßsbedeutung -, schnell, win- 
‚dig‘ ‘nicht vereinbar. und: ‚gebören ‚zu der. 
- »söngt. auch fälschlicherweise im Zusäm- 
‚menhäng- mit fe ‚Teufel‘ genannten In 
Wortfänulie, i-kirti ‚sich ekeln‘, 


kyr&ii 
‚böse werden‘ usw: (vgl. Fracnkol LEW 
s. 183). Slaw: *efie: Der. ‚somit ein ursl 


_Dialektwort,. ‚das nur auf. das, Ost- und. 


| Won beschränkt ist Verf. ZESI XVIT, 3; 


os; Ferw; Wiron, Made, Bienenbrut“ 2. | 
WbsZeht, Kr. Wb;::dent), Dem. denwik, 


BE. 


; Adj. ‚derwi:‚madıp; wurmstichig‘, dernTe 
‚Brut (Maden) anseizei, wicmstichig: wer- 
- den‘, derwid 5a. langsam herumkriechen, 


vereinzelt _ dä, 


sich;schleppen‘, dial,.der;. Er; dyr, dancben. 
dere, rn, .eyrp;. BL 
der’z, Lore, Lern (schen), Ad), dem: 
Ältere B Belege: Sw.: Täerw, -wik, Schm.- 


Pa: ezerw, ua, cerwiks ns. gerw,, Würe,. ' 


- Made‘, -Dein. ceriik auch' „Holzwurm‘;- 


dial,. ger, verf”, „cerigda f, cerue |. :(SSÄ 3, 


KR 85), Sch: Dir:cen® Wurm; Made, 


cermj ‚madig‘. (Ha. Äms 1905). Ältere: 


Belege: Jak. Mark. IX, 48: zeziw ‚Wurm‘, 
Chay.: zerw Made‘, ‚zerwik ‚Hölzwürm‘,. 
‚ZEWNALE ‚madig‘, n Hptm,;- zerä‘, | polo: 


CZerW, Gen, Wal, Wurm, Raupe‘, polab.. 


‚car lezac& ‚Schnecke‘; slowak,, ©; era 


‚Made; Wurm‘, at. iv. ‚Wurm, Made‘, 
russ uepes ‚Würm’, Gen; epch, volkstül. 


nepes in., Gen. ehe, uopesä f. „Bienen- | 


rue uk. Wei | | 
e Pe. Wurm’, bruss, 2opsd auch derveny, russ; vepsnenen: ‚blutrot',aruss. 


‚Bierienbrur‘, älter Sägen, aruss,. ‚ebrab ın, 


‚Wucht, ‚bulg, vepäek ‚Wurm‘, v£pe:{Milad, | 
"Ws. S 681); skr..chv ‚Würm‘, 0a ‚Wurm: 


4äch‘; Slowen..:&% ‚Wurm‘, ala). ÜrEBb- 


Wurm; N Ur. Kos ist verwandt Tu 


Et kirls mt. ‚Wurm‘, kirmid däss,, lett. 


eirmis; aid. kfmig mi ‚Wurm; Madet, 
Die. m-Form rscheint i in muss; dp 


05. Termjeny“ ‚tot‘, 


‚Hurpicret‘, daven: drmiien. wol", Ermijdk, ee 
drmnjäk „Eidotter* (vgl, auch os. work, 


Bork. dass.) w. peln. czermien ‚Schlangen- 


kraut‘, Zur Herstellung‘ von roter Farbe 


wurde früher eine "besondere Art yon. 
_ Würmern verwendet (Scharlachwürmer), 


so daß im Slaw, die Wurmbezeichnung. 
zur Grundlage des Wortes für ‚rot‘ werden - 


‚konnte (os. . derwjeny, ns. 


CErWiENy 


Bi; < "efülem). Ursl. *&rvs liegt auch dem 


Sean, 


16 gie. | 


‚tot: werden‘, Ältere Belege: War: W ... 
czerwienem  mo@rit 


eierveni 
serwend, ‚tot‘, 


gerwjeny, ‚cerwjehlf (se), dal. cerjeny, 


"cerwjony, cerwony (Mk: Wb:, Zw Wb.), | 


"ON Zerbst ‚(previncia Ciervisäi 
948) zugrunde, utspr.-Ori, wo: Scharlach- 
_ wärmer vorkamen. Die Deutung: des ON 
Zerbst als Serbifca ‚Sorbenort‘ (Mk. 
Wb. 3, 8.173) beruht auf " Volksetymo- Ri 


cyrojeny (Nik. Gt, 5.70, Senftb. D.). Ältere 


Belege: Jak-: prwany,; w ‚ezirwonym moort, 


$zirworw Ad. Akk. ‚Ruhr‘, Chojn.: zer 
wart, zerwigrie. Jagodl ‚Heidelbeeren‘, zer 


wenit ‚mache rot‘, Moll. 1574: wethom 
Zerwonem Mürru, Hotm.: zerwöni, fe sa- 


 Zerwönisäh, V.M.: cerwjeny, Schl. DE 
dernjony (Ha. CMS. 1905), / pol. ezer 


eranie. es) ‚xöten,, | . 


im Roten Mes‘, We 

Lud., Matth:: ezerweny, MFr.: nebe so 
‚der. Himmel wird rot‘; Swr 
na: Kerwen ‚ötlich‘; Be 1" 


wony, älter ezyrf 2) wiony, ezyr‘ (z)wony, | | 


ezerwony; polab.. carvene; © und slowak- 
korvens,. Esruljens, bulg. epeen, wepsen,. 


sr nen, ‚Eroljen, slowen: ‚erljei, aksl. 
‚tadehe,. erusl’ena, ‚rot, ‚schärlachrot‘; 


„‚tot:werden‘ „es bedeutete: urspr.! Hoviel: wie: 


anit den Scharlackwürmern rot ‚gefärbt‘ 


ia 

N +efotens.ist das.Partiz.. Praet. Pas. 
zu *efoin ‚rot färben’: (vgl. aruss.; 2:17, Tu 

‚dass., skr. alt ‚oil ‚Färben‘; bulg,. nepoh 


2 striegeln ; 


| la, 1.88: 
‚sich. Gonagen 


 eragzg, de. ü: ‚slowak: Kesati, 
 .„kämmen), hecheln; kratzen‘, FUSS; uecdme,. 
-IaSe. ua, ukr. verdmu, eu), 'bruss. 


 - ;Borsien‘,- Außerhalb des: 
steht: Verwandtschaft mit ii, kasjtl; kusall 
‚fortgesetzt golinde‘ kratzen’, Kaslı, kaslı 


(ve 1. +40 Wurm‘), später dann überhaupt: 
NR (Zu 
i vlat: vermichl 


E; ‚Würmehen; 
farbe‘ lieferte" (Berneker‘ SEW. Si 173), 


paty Studie IL, 5: 79), vel. auch 
ins ‚rot‘ neben lat, vermicuhis Ä 
Schildlaus, ‚die die Scharlach- 


68 Kosne &0) ‚(Sich) kämmen, bürsten; 
Flachs: rüffeln, Heidelbeeren’ 
bzw. Preiselbeeren mit einem. Kamm ab- 


Allere, Belege: 
Sw.ciesam ‚aseio"; ig, cesaß, 1.8B:.celis 


om dass. Ältere Belege: Meg.: cesadi, 


hecheln‘, ‚zeschschii 1. ‚Se. 


‘Chojni.: 'zessasch, 
dzesat, alt ezosae, 1: BE 


‚bürste‘, / poln. 


gecdyju, ATUSS: desall;bülg. vera ‚kämme" ; 


"skr, ‚eesati, esen ‚kratzen, Pferde putzen’, 

slöwcn.- &esarl, 'deem, aksl. desati, Leio: 
abstieifen (von Früchten)‘. 
Ursl..desari;, '&efg stcht im. Ablaut zu. 'kos- 
kosma. | 
Siawischen be- 


‚kämmen, 


In russ. -Kochinber , berühren‘; ..08:- 


‚graben‘; = ‚e-Vokalisius: liegt vor in’ ‚griech. 


Sacadon ‚Werg‘ (Berneker SEWS. 151-2 


YVasmer REW 3, 5: 329, ‚Siaws wäki‘ SEJP I; 
8.120, Pokorny IEW S. 585). Int Poln. 
mil. sckund.. TrT2 'o-Wandel{vel: dazu 
‚älich os. palosy , Miticlwergt). Die Bedeu- 
tuiigsverschichung ‚keatzen’ S ‚kämmen‘ 
ist cine slawische: Innovation; 
unter os. desak, ‚NS- "cesake u 08. deselfo). 


8; Tesak: ‚Kamm, Mühltechen; 
rechen bei. Fischieichen‘, Kpm;: czaßak; 
Ns; etsak- dass;, übertr, auch ; ‚Stog an der 
Geige‘, Meg, Chojn.: ‚easak, | slowak: 
Gredie. ‚Flachgriffel, Striegel, eine Pflanze“ 


| 5 l Nomen“ ngramenl. zu 08: desaf; n6 


n . s . 
: r 
ME ! = » 3 x 
R “ & * 
r» - u. u 2 . 
a Pe Pr EL un. 4 h "Sy & . 
le ‘ 
nv. PR Fang 5. 
FR kun g 


Zesam (50), dial. desad so 
wie: die Pferde‘ (Hoy. DD) 
Matth;: eiessach, czeiak, 


polab.. cesät 


as elle), Kann „a 


| einem Müller : 


vgl. j. auch es 


‚stri (el, 
Schütz | 


Echo) 


Bes ‚kämmen" FR 4), Forttigns "Ar Wie 
j ’ 
08. £ärpak: FRSRHERRARE: . 


27 Test ‚Ehre‘, 


Lyd,, :Marthir- eZeseä, tZescäg, AFr.z 


| cäese, bäbsny,, ‚Kpm.: CZes?, czeßny, Eid: | 
| 1746: \desny; ns. ces, Gen, susdt dass, 
_ eesch$ ‚dass: Ältere:Belege: Thar.s demy,. 


j Ge: Esch, Bay Adi A 
: ‚ehrbar', Tasbie > yeichren‘, älter i u, aan 16 = 
 desmy. Ältere Belege: War.:.ezeicz, MFr, 


menu 


dest), Wb: Ps tzelstz,. Moll; 1374: 


ZESZ, Kutzsi- ku K7i;8 polssy (po. cc), 


wetzssy (wE cd), zesine: {eesnje), Chein: 
zestsch, zesischisch, zesnl Adj.,.Welzowir 


Gsb, 17; Au: k twoiey tzschy, Ha.. EMS 


‚1905: cas, "zeseid, cesay, | pol. een 


Gen, ezel; ‚Verb; ‚£rell, &. dest, aß, Gen. ci, 


as, Gen. een, ‚slowak. Gt, russ, MEcme, i 


ndeniiikiil, UrRupn;. ukr, vechhb, Aruss..Äuste, 
"bulg.- yedhn; :$kr, st, slowen: last, aksl: 
ebstb; dastire [| 
_ bale Bildung zu: ° 
mit. dem ‚Formans ib este < 
Im Sorb: *ühsfe Pr 
Ausbreitung . des 
obliqui. 


u 


& 2 


0“ CL 
Yolksmärehen,. W esele) sagt: 


ser“ 
ta, dal eg 
a guiar, ‚Carag, My 


et, ‚Mühlreo 


ESP En 


‚ämmes Ka es 
vestlign 5 ek we 5 
‚nardentliob, "Kam : ; Stri 


ı De SE 
Di. vards in 


Yasl. Obstt ist. eine.dever 
j. ‚beschten! 
Höbl-b). 


dest (ces?) und: später 
in die ne 


schen „nur rin 
er Wasscrmant zu. 


oder‘ 


1.Bielt ve | 


>05. ling. li N 
| 3 [0 1905), cestiuy Pl, {Ny&; 


&shion 


 oschruzt Bedkioß, hal ie ‚Frauen 


Jacke‘ USW.. 


aa Ass: 
CMS 
1876). /B Denoininale Bildung zu* *tesl- mit 
Förmans-Mma: 


‚08, 36p6. ‚Frausohaube; Kinnschleife der 


kath; Frauenträcht; zelliger Wiederkäuer- | 
‚Spitzkletie, Xanthium® 
erleptz. 


magen‘, bot, 
‚Ratk,), Ältere: Belege: Lud.: 
‚Haube‘;; AFr.: ‚eöjpe ‚Weiberhanbe‘, 


Maith:; ‚czepz, Sw.: epez; is. cap, dial.. 


fenes Stück Eapiee: 


eepe: (Ge; Di}, eopk ‚bes, Netzhaube: der 
Frauen" (Sprw. u.W.GrzD. ‚Swi. hs. Ws.).. 


Ältere“ Belege: Chojn.. Hptm:: = Zz0pK, | 


Anon.: ‚cop ‚Haarbäube‘,./ Foln.. czepiec; 
gzepek ‚Haube; ‚zweiter Magen: der Wieder- 


kauen‘, &; depes, slowak.. depiec ‚Haube; 


Wiederkäuetmagen‘, russ. verey ‚Haube‘, 
ukr; vendiys. ‚Haube: Netzmagen‘, ouinox‘ 


| ;‚Netzinagen‘, bruss: zendy; aruss, depach, 


bulg. zeriyu PL. ‚Stiefeletten‘, kr. Eepac: 
„Art Frauexhaube‘, ‚slowen; Eipec. 1 Slaw. 
Ursprungs: Auszu 


‚schneiden, rennen‘ (Berncker :SEW 


8: 143-4, ‚Ajiaskij RPV EXXIV I: 
5; 123-5). In Slaw. mit Bormans EC, 
2178 Bedeuiningsentwicklune: 


in Leder)‘ >- 


‚Haube, | . Die gleiche, Wa; 


7 Mütze, Sieh. 
Bederkungs, "Die. vo) 
fürdas: "Baltosla awy. 


u. rat, 1. Sg.. Meran, 2 . 
‚schöpfen‘, dree (& tjed), 1; dp; Ga 


üszigehen ist vonie. *(s)kap- | 


‚Zageschnit- | 


Aipses; hautproztises ’e Ps a -Außerh I r 
seiten I re 


Ad naczerli i Z#ngöfl), € 


1 16. 


:Auspan iesbedeutung- ‚decken, Yerdeciien 


ist. nicht erforderlich. 


‚os. er, ef ethiöraßhisch meist. er) 


P ‚Bahn, 'Spur, Pfad‘. Ältere Belege: Schm.-: 
Pan.: &jer f. ‚Bahn‘, Han.: cäör, ns, 


cef,-if, dass., / unmittelbare Entsprechun- h 
gen in den anderen: slaw. Sprachen‘ fehlen; 
zu vgl. ist os; cara ‚Strich, Linie, Dürch. - 
‚hat, Wildbahn im Walde, &. düra, Birke, 


chrar, T 


ad, auch derka ‚Strich; Linie‘; 


gariti „Linien ziehen‘, de) ae ‚Kreuz und. 


quer gehen (dureh den Wald): „05 era. 
‚Strich, Linie, Zeile usw.‘, vielleicht hierher 
auch ukr. vor 1, Sg., updenm ‚abririden‘. > 
Auszugeken ist vön der ie. Wz. "fs)ker- 
‚schneiden‘, Das zu. rekonstruterende der 
wäre dann ürspr. das „Eingeschrittene; 
Eingekerbtet. Os. in &2r berukt.auf: alter 2 
i Akutlänke (&.< | 


2). 


Erjet: Abitgn.: &eranka'. ‚Schöpfloch“ im: 
en, eeraya. ‚Schöpfeimer‘, ‚Altere: Belege: 


LEE FE 


cöerach, eärjeci, nach Gr, 8. 105.8r&& nur 
im Kompositum natr&d (nacrjeci,. ee 


usw; n5. cerag‘ dass, 1. Sg: teram, 2.55 
= eeras, Cr, -erjes (pocr&s, „poerjed), 1.38 
8, Sp. -23j08,:Schl, D 

tere, cpräe (Ha, CMS vos, wie. EMS. 
1869), 4] Ursl, $dfpo, *derti (eerpri), vol 


„„ M. Dix cieß, 


at. Arpie, :drieti, -akslı erspa, drei, dazu 


m 


DE Später unter Einfluß des Infinitivs Ki, 
dreist. "usw, (ös,,. 08.1), ‚die 08, Nebenfoim. 
ähjee mit'Efür Zumter Bigduß des; Pidens | 
‚Stämines: (erjes). Iterativbildungen: "ira 


(68, Arad, ns; ceras) bzw. #derpall I eb 3 
cerpad),. vel. Auch. zoin zzerpaß, Be 


5 Kies . 


_ Heradwo, Hierpak. ‚Schöpf- | 
gerse“ Ka. es eöryeeg, özeracz,, ‚eierpach, | 
Schm, „PS: eärjeez, Bas Wb::. ‚ezerj ich: 


. ‚derpatl, sowah. E " 


‚gefaß' 
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äriet’, keipat', } russ; uepnams, dia auch. 
‚reißen‘; ukr. epemu; Yepny, vepnem, 


bruss: uapnayp; bulg: udpna, skr. cfpati. 

 glowen- drpäti, aksl, auch eropati;. ‚erepija. 

Als urverwandt wird verglichen lit, kerpk, 
. Klfpri ‚schneide, schneide ab‘; lett; Kärpfe 

„sehärten, Koch werfen‘, ‚lat. LARBO, -ere. 
> ‚mupfen; abpflücken‘. 
‚schöpfen‘ ‚möglicherweise aus ucspr. ‚mit 
„der Scherbe,. dem zerbrochenen Tongefäß. 
schöpfen‘, weil ural. *&erpe ‚Scherbe, Ton- 
(Pokorny IEW S.944, Stawski. 
SEIP 5:118). Wahrscheinlicher jedoch. 
‚direkte semantische ‚Entwicklung; 
‚reißen, abtrennen‘ 5 ‚Wasser.an sich rei- 
Ben < ‚schöpfen‘, vgl. dazu :auch: :sKrn: 


5 Ben. ‚raffen, rechen, harken, sahäpfen, 


& is, imigeit. &inye. Pr ‚kitzelh‘. 

‚Abltgni: dikewe 'anal.. ‚Klitonis‘, &iköt 
 zunnützes:Zeug*. |} Lautnachalimend. För- 
mans aa bzw. DE. 


dien‘ 


s. &ly Adi. ‚munter, rege, Pen häil, 
wohlbählten“, Ältere Belege: MEr.: u 
Zinni reodachk,. chromi' eafll-beehn, bed‘ 


4 


”, ehödzachu,, AFr.: cäiwie Adv: ‚gesund‘, 
Kpm., Schm.-PS:: ezimy ‚frisch, gesund 


wfür us D, 1% Alf. ‚gesund; Tegsam; 


noir‘ ‚kr, &io, Ha,.dilol.- ‚rüstig,, kräftig‘, h 
2 „geil, munteg;: aufgeweikt, ' Bowec 
ee lebendig, repe*; slowen‘‘ 178 ‚frisch; muritek, 2 
 TEBe, repsam,. rügtig; auch‘, H Ursl, *eilo- | 
gehört zur ie, Wa. +ezi- in Bewegung 4 
‚setzen, ii Bewegung: sein‘, Im Baltoslaw- 
Rit:=Formans; vgl; It. kfefe; let. ‚eidawä;. 
apreuß. :kylo ‚Bachsteize‘ (als ‘der den “ 


Schwanz bewegende Vogel), ohne KFor- 


mäns auch' nind. ‚cöstar! ‚bewegt die Glie 


‚der, ‚2appelt, ist in Bewegung“ (T rautmann 
KZ 46, 8.240, Pokormy IEW 8 
Fracnkel LEWS. 2 


Im: ‚Slaw. Bed. 


‚ab- 


VE 


Seife, Amt, 


ö8. An - ‚Giro Kon, bei Adverbjafs | ei: 
sätzei 
des proportionalen - Vergleichs rnit: Kon | 


 ‚parativ (Ein: -polpisl Klös, din Aluböe so, 


‚klonf ‚Je voller ‚die Ähre, ‚Ur sa,,liefer 
"beugt sie:sich‘; Spw. ), in älteren Quellen, 
auch dm, as u. dd Matth.: ein. ;je, 
‚Lind. Wb;: Elin: ‚Aufs geschwindeste‘, 
Schm, „P:: eäin, ‚däim, 'eälm,.däin. skere, 
däin jepje‘ „se früher, je besser‘; Kom: 


‚ein; eiim je, desto‘, em skerje, ein 


‚Hepe, (ein bole- ‚destd mehr‘, ;osim (dem) 


wötschh. pink schkoda, ciim (dzim) weische. 


fesch:nada ‚je. größer der Schaden, um so 

größer auch die Gnade‘; im Ns..nor Im 

‚Sim (&yın ;pjerje), Sm IEpjef ‚um so fi rüher 
"um so. besser‘). /f Aus urspr.korrelätiver 


Verbindung: Adims-#töne, vol: ae En ey 


‚tem  baW: Jim = tiem, peln m=-tpm 
‚(Bauer Somit 8.266). Os. Fin dim: wohl 
in Analogie zu. im; DE pm & &m (2). Bei 
‚den im älleren Ös:. ‚erscheinenden Neben- 
-forinien ‚(dim;:döim fn)} dürfte. &s sich win: 
Formen} handeln, die'auf: "untersehiodlichen 
Sandhi-Einituß' Zürückgehen: BE 


r han- | 
-B; &n ‚Handlung, Tat; Akt ini '& = 
"spiel, Dem.. ‚ke ‚Werk, Tat‘, Pl. Anki: 


| „Zauberstlickchen‘; "kiikar ‚Hoxenmkister" 


Akt, “Tu-: 
'N:.N.), ink: ‚Handlungsart, 5 
and, Bibel. in: 22 sim Unka, er 
em Tün“ Psalm is Sr re 

geil: Werk erem | 
= 2 ‚ao „Werk; ‚Fäkt‘, aller auch 
Fe Ey Aka ‚Bischofsgewänd y 
5; Jh. nd Art,.Gerät, Ge 
Ir | 
“Zremaie; "Un al 1%} 
Handlung‘ AU 
, Ritual; ukr;. 4 
Di "A; Weise” brüss:. wi 
im, Ordnung; Rogel, Rang;: - 


aruss.: ° bulg.- 
dass. Wurde, ee un 


uni: Bewirtung. 


„Gewand & 


= Em ‚Ordnung, 


- Machinstioh; Modus‘. ff Ucsl. 674727 istein 
m ee (Meillet Etudes. 8. 453-4); 
. urvrerw. Ist. äind.. ‚einölt, edyatl, ‚schichtet, 
. zeiht, sammelt; hauft; fügt. zusammen, : 
 Bautauf“ (Stawaki SEIPS. 130-1, - 


. 3 


Fe Räke:, Öinilitärisch geord- 
'neie.. Schar), Rang, Regel, ‚Zeremänie; 


Er REWS 339), 


DE. &nie nn tun, sin. vefölgen‘; 
Kelubie eine „jemanden ärgern‘, Wary 
 eziniez, MFr., Math... Schm.-P.: esiniez; 
ons ‚nyals.dass,, Schi. DiM. DiopmdsMol, 
AM: ZIMYSSO Imper: 2. Pl, Meg:: cyuidi, 


Chojn:! skorrzinisch ‚beschädigen‘; f peln.. 


we ezynie ‚tun‘, apoln. auch ‚kämpfen; rech- 


ten, streiten (prawowag), ‚sich. entscheiden;, 
zaubern‘; &. schriftspr, einiti ‚tun,.bandeln, 


> zechien‘; ‚slowak. Kinit” ‚run‘, russ, yurtmTS. 
a, ‚maoben,; einriehten; ‚ausrdnen, _ ‚füllen, 
Er hervorbriigen, veranstalten‘; brüss, Ybl-: 


NÜBzATUSS, nit, 'buls. vuzia „mache, me, 


we str. ‚Üniti” tie, bezaubere‘, ‚slowen, &intei 
im 'Radsieb) das Kom reinigen‘, aksl.. 


in. „ordnen, ‚reilten,, bilden, bringen zu 
etwas‘. it Denominatiyum ' u: ul. ‚einz 


 bel.osäi dia), 


en os, Knker älter. 
| Eink; val, einki ; 


R 


einutivform. Zu 


| E auch ee: AniP, 1 „klexereien‘, 


| ns, Oilsno; m 


ii SPra., Bas: Wb.: ezisorfes 


i eistilo 


erkiräickiigt H- Zure os; ä 
pri & Be For- x 
er wie in: ar ‚Taubenfre; de 
e bw. Hasnickar: ‚Sonderling“ u. | 

Br TR nk Plürälek.. »Zauberst | 


os; Em eo 2 


5..Cyse alter‘ Mal, Ts8l;. 


un 


kraüt, ‚kohlartige‘ Kratzdistel® (Zw. Wh; 


M65), cysdidlo „Fögefeucr‘ ‚(Chojn, ef Me: 
.tzidlo), | poln. cäpseiec 1. 


2 verschiedene Pflanzenbezeichnungen = 
(Sratola officinalis; Linania vulgaris, 
Geumi urbanum), 'kasch, -EIS&,- Sise ‚Fege- 


: feuer*, E. odistecz; ad, "Ästee.]. „Fegefener‘, | 
2.. ‚einige Pflanzen zur Reinigung des, 27, 
Blutes u. gegen Verzauberungen’ (Machek 
5 jmena’ $:198), slowäk. odisree,; russ: vu 
eariange, ukr. wucmeyo,‘;Ziest, Betonie, 
temäx „Ziest, Schöllkraut‘, brüss. ubreydg 
ästlle. - 
‚gemeinsames 

_ Beschreikraut, Stachys. recta‘, , :slowen, 
unemiltnge, 


‚Fepefeuer‘,. skr.  stiffte dass, 
‚Reinigungsmittel‘, _ &istee 


‚Abführmittel‘,; 
;Fegefeuer‘. /F Unsl., 


"bula. | 
Söistuen ınät- Bei.. 


‚Fegefeuer‘ ist eine Lehnübergetzung des; 


Assimilationen. "Die Pflanzennamen :düct-. 


ten unabhängige Bildungen darstellen, Ns. | 
Pseidig: u. 08. älter eistwo sind jün- we 
gEIe. dcverbale‘ Formen mit dem: Formang 


älter % Erg 


-dio (Namen: instrumentt). Als Pflanzen- 


bezeichnungen: im: Os, ‚daneben auch. est 


 +Kratzdistel, Cirsium olerdetum‘, isötk | 
„ff  „Zieströse, Stächys', disdiea ‚Wirbelbarste‘ 


"ng an ‚zweiten ‚Shnrkhtad . zyße) 1 . Gitedbrmnt; Sideritis‘, 2. „Büsch- nn | 


 nach.der. Hochzeit; Skt. ein ‚Gestalt, Form; _ 


‚inf PL. ‚Hexereien‘; aksl. en 
Ordnung‘ ee ‚Fegefeuer, 


lat. purgaterium Guffixale, ‚Bildung: zu 
ö = ste „tein‘), vgl. Stawski SEJP 1,8: 13, 
im Sorb- ’ kaum Entlehnung-ausdem © 
s (gegen. Frinta Baheinisihy), sondern. gaal- 
‚leie:- Leinübersetzung (Verf: ZECH A 
8.266). Os, sk, ns.cyse <älteren keisce, = 
bzw. *eysde, das bei Moll. 'belegre zyfz 
 könnteauch-als sysc’gelösen werden WEL 
 auchMk. Wb. 1,8..149). Unterschiedliche 


{P£Wb,, Rstie,. MiL-Schi;). Diese For 


men sind-aus älteren Quellen nicht! belegt, Er 
.  äst vielleicht sekundäre Dislektform wie. 
das bzw. köst S Köse usw. ed 
».  dureh.dt.,Ziesf ‚Stächys' besinfußt. Lötz- 


S terts-aussorb. ‚&ise,.cy3&, kaum:dii E 


Jüngeren äst (gegen Eichler DwsE m. RE | 


Ostmitteldeutschen, 5. 


10 


z iso ‚Zahl, Nünamest keit Sm. . wo . 


1843 und, PEWB.), Swätlik. 1721. tioch; 
numerus = ‚zrachnowärlo:: AS. CyBlo..dass:. 


= (seil Mk. Wb, 1,8. 144, aus dem Os). N 


Neubildung ‘des ‚19. Ih, Urs, *dislo- < 


rise <ätle (Verf. Slävie X 
| 1964), 3, SS 3). &: audh: sub; os tal 


IX 


ig lesen”, 


"os: Üsty. ‚rein, . Sailer ki, Ad. Bisä 


‚sein(lich)‘s, kisde ‚ganz; gänzlich‘; ‚Eiscie 


. ;reinigeh‘, ‚hweidy'so. ‚Sisda ‚Sternschnuppen 


: fallen‘, wjedro- so isch. ‚das Weiter klart 


ri eysöif, 
Jak,.zszyscheze. Adv. Math. XIX.23, Mall. 


.eisckiede‘ 2: Pl., 


a, ‚prosala &irdid ‚Ferkel Kästrieren‘; 
‚üstose, 


eirtote . ‚Säuberlichkeit‘.. Ältere 
Belege: War.: “aziste, Adj.. m, eziszt Adv, 
ezistösezt Lok. Sg, MEL: ezisty Adi, 


‚klar,. genau, ganz, u, ‚gar’, ieyito: dass., 
eystose; :Cysfola.. Ältere ‚Belege: 


15743 .23$ta Adj., 27510 Adv. wutzyßy 


 3:8g, Meg.i.cyaly, eysäidi, Chojn.: zit 


.. poln,, : 


Be Ädj., zißze, xito.-Adv:; zisısisch,. zißröne, I 
ea { 2» 1y, ;poleb:. calstii Adv, ; d., 
slawak. Cry, zus; tern, Une, 00. 


‚fein‘, ulonums. ‚reinigen‘, ukr. vie, 


yilamunmı, arıss. ‚Öisf® ‚ten, ‚often, feel, 


he; bulg, ak 


klar‘, bnuss: upterikt; varcylye, bulg 


e una, skr; il, slowen: List, ‚eist, aksl, 


, li; Ursl, Kiste, steht im- Ablautverkält- 


- nia zum Kausativ: Yedstitl (aruss,,. aksl: 
 eöstir) reinigen‘); weiter wird. tedahtt ser 


des. Slaw.: "gehört- als urverw: 


i ‘gehen, ünnalsshe, 
Ben, sondern, verkleindrn‘,. 
| seleldt Apalich 5: ‚geh: [2 


| £ Tyiit, ns; weg ‚seihen') verglichen. Es 


liegt ähnliche: Bedentungsenrwicklung. vor 


CE . 
BET PT A 


wieindi..relä,.das, dial. ‚ach ‚feit,; san 
len, gesicbt‘ b 


sauber‘), Stawaki. SEP 51 
" bierhör such 
apreuß. skistan „fein : Hi star - ger © 
dünn‘, skäldyti ‚Lien- 
tat. se inde; 


pe s 


Be Lud.:: „eäisty;- euistösez; 
..D& Syst: dass;,. "Adv.. ‚eysee: ‚tein, sauber, 


auch U die, 
aial, auch. ey cn 


aind, ehlnäunt ‚spalten‘ tan 
‘S sös, ‚Vasmer. REW 3; Fer i vuv 


os ae lesen, Nedloglanins aus: EM | 
‚ecsten- Hälfte des 19:Jh. für älteres ü, 
umgspr.. lazowad; Sm; MS; 1841: äitäcz, 
.gew. Tasowalz, Sm: Wb. 1843::äuch Eitad,: 


 Ötanka ‚Lesebuch‘, wel. ‚auch PE.WE, Ein- 


leitung XXL u.: S:81; D$; oytas. dass, (aus: 


dem’Ös.), pol. ‚czytad;,lesen; enträtseln‘; 


dal, ‚auch ‚technen, zählen‘, ‚älter auch” 
nen}. eiitäischn, "halten (fu), ler "Atari 
‚slowak. &ifat’ ‚legen, zählen‘, muss. unıdins: 
‚lesen‘;ukr.tumdnmu,lesens; rechnen, zählen“, 
bruss.: rrtäye ‚leson‘;"bulg. yemd ‚lese; 
‚Messe lesen; Ahlen; Kalten: {für)‘,,mak- HU- 
rad, dial; uam ‚lesen‘, skr;/elt: &stl, em 
‚jesen; verehren‘, jetzt: Batl,. däriet: ‚lesen‘, 


| ‚alowen. ‚schriftspr.. &taii. ‚lesen‘, volksspr. 


Häkl, stejem, akal. distt: ‚zählen; Jesenchreo, 
verehren‘, folenije „LEseH, Vorlesen; 'Lek- 
türe‘, {j Urs], “einst, “este, Iter: Fiitatlist 
urverw: ‚mit lit, skaipit.. ‚lssen, zählen; 
e After auch ‚beten®, let. sraitit 
‚zählen‘ (<: :sammeln); ‚rechnen‘ ‚((Fraa el 
LEW: 8.792), zind, ‚edtatl ‚ainmit. währ, 


beobachtet‘, ee + | 
„beachten“ 2. summcindRN: 
rennen en ‚ Buchsta- 


isämmentragen vön- Zeiche 
bane> 3; ‚rechnen; lesen (eiffern von 
Zeichen)‘. ‚Slawski. SEIPS. 133.. Val: em 
.95.sdenje., Evangelium‘ 4 tdolenujeı # seen 
‚Brangelit < Ä < "blancike. ee, 


| * 189; 
tarıka . Lö Töggbuch“ (Sm: NS. 

es Du Be di RB fi zen 
x ellanker dassi; vol. Ss. tat ge . 

as dass; | 

us‘, R: NE 

s, Hk. ;zsig, ie gi rn 

Ta u 


. ‚&los 


tsisch | poln. EZyZi Pen & Kizek, al: U. 


dal. &E, slowäk. EfIR), YUSS;, uk. USE, 
 bruiss. Were, ‚bulg. Anoieur, akt. ellak, cz, 


slowen.. dick. f} Urs, Füze, lautnsch- 


ähmende Bildung, die Stimme des Zeisigs 


ztei-ftoh,; aloi-toi-kece aschahmend. Nhd. 
Zeisig; mb ‚zie gelten. als ‚Entlehnungen 
aus dem:Slaw; (Suolahti), vol. dazu auch. 
0.0 cajsk- als Ber lern? aus dem 
DD 


oe &imn, äch, ‚Gen. ONE, Yan ‚Ölied, 
Mitglied einer Körperschaft, Mitglied 
eines Kollektivs‘ . Neubildung, wohl unter‘ 
‚Bitfuß anderer: ‚slaw,. Sprachen (vel. & 
‚Sen. ;Glied, Mitglied‘; russ, user .dass,), 
im Os: ‚erstmalig: bei Mita$; ‚Deutsch- 
öbersorb, ‚Taschenwörterbuch 1950 (Aönk)' 
bzw. bei ‚Ib. Wh, 1954 (Bon, dlönk, Tön-. 
| ‚stW0), Pänig;, Wowöerk, Dentsch- -obersorb. 
_"Wb,, Bautzen 1966: :&lön, äuch Mk.Wb 
- Aühiet für das Ns, ‚cfonk: in: der Bed. : ‚Mit 
2 ‚Blied“ An. ‚Vgl. 08: Hönk. ‚Fingergelenk* u. 
DS. blonk, „Körperglicd‘. 


‚08: Übuk Fingerglied, Kniebel, ‚Ältere: 
Biene: Sw.: ewenk ‚Glied‘, Schm „Pan.: 

:26nk ‚Gelenk am. Finger“ ns. lonk ‚Kör-. 
Berzlied® (Zw. Wb;), dial. (M.D.) auch 
| ‚elonko. Ds ‚Fingereled, nach Mk; Wb, 


Körperschan), 2. Ark er (iner 


Togo: Päleza Fade . an 
Mell;;. Ja.som. :olanke: 2. twojögo, dla ich: 
a deines: Leibes“ The: Blank 
Kr 
Ckojn.: : Zlon,‚Zlank.. ‚Körpe 
= P- elonk ‚skäzys 
Bohr ‚elönek ‚Glicd‘, 


an a Br te yE 
au ‚Eing ie Kom : a FR, 


Hinek k. Fosslasaeh, 


"Sowik. Henok 


120. 


‚Knöchel‘, rus5. WIER- ‚Glied, Körperieil; 
aruss. delenake ‚Glied’, ukr. sereh ‚Glied‘, 
diel. karpatenukr. werden Pl 
glieder‘, skr.-ksl.. dans | 
Hanak ‚Glied, Gelenk; Knöchel; Finger: 
glied; Klauenglied‘(Filipovis Wb.), stowen, = 
den ‚Gelenk, (lied, Koöchel‘, .bulg. gen. ms 
‚Körperglied“, aksl.. Ads ‚Glied‘. {Die 
Grundlage bildet die mit n- erweiterte ie, 

Wa. t(s)Kel- ‚geschnitten, absespalten‘ (im: en 
 Slew. ohne s-mobild) >. url. Kdeln, Be _ 
 deutungsentwieklung: ‚Abgespaltenes, Ge 
wachsenes: > ‚Glied am ‚Körper bzw. am: & 
Finser-oder.an der.Zehe' (Trubadev Istörie. 
S. 150). Dürch Bezeichnungsübertra- 


‚Glied‘, ‚Kroat, 


gung ’später auch ‚Glied der Gesellschäft‘, 


m NS. „Artikel eines Gesetzes durch 
Übeneiing YOn lat. artieulus. 


ergängsdislekte). Ältere Belege: War:: 


‚ezlowek, czlowik- , ‚Mensch; Mann‘, MFr,: 
‚czlowele, ‚Ad. ezloweäny, Lod.: ‚eilöiwek 
‚Meiisch“, Kokla Hs.: 
‚Po.:. czlowek, .ezlowik: ‚Mensch‘, Sw:: 
er ‚Schrift,. ciwöyek, Ad). 


ezwöyezäne; "eawoyenääl; 


Han.: ezwojek, özlowek, Lind; Wb.: aälo- 
wek, öflowk; ns: elowjek 1. ‚Mensch‘, 
2, ‚Ehemann‘, 3. ‚Dreker-{Männchen)am 
Spinurad‘, PI, cfowjekt, kıte, Dem. de 
Weck, elowjegk, ‚Ad. Howjeeny, olbwjeskl; | 
älter auch clowjecy: (Thar:); clowjeck z 
 Oak;, Thar. ), Koll. clawjestwo, dial. clafk, 
elek, YM.: elawjok, 
clejek (Grz.-D., Spr. D;) 
‚Horno bei‘ ben 

(Ha. CMS 1905,.Wiel, CMS 1869). Ältere, 
Belege: ‚Jak:: 


„clowjek, clewjäck,. 
GORafk, elejik 
.ı elojek- 


A 


); Schl; "U. M: BD 


a 


zloweg. „Mensch ‘Mark. 


‚Fidesr- | 


08. &owjek.l. ‚Mönsäht, 2 ‚Körnales Sub- eu 
jekti in impersonellen Sätzen‘, PL. dlowje- u 
Rojo, Iudzo, Dem, dHowjeek, Adj. Sowjedt, Ä 
 Jowjeski, Koll, &lowjestwo. ‚Menschheit‘, 
dial. Ask, Aejk (Bautzener D.), wök 
(Kamenzer D. ), &lewjek (um Niesky, näch 
Pf. 'Wb; auch. Hey. .D.), ‚elöjk, (ont 


Howistwo, Schm- 


De ne ee er 


k nd « r 


a“ 


 Menohik, DEUSS. 
„Mensch, Mann, 
&önjek ‚Mensch, Mann; Gate, Unterteuf; 
‚slöwen. zlövek, aksl. elonäks, Gh: | 
‚Mensch‘. H ‚Auszugehen. ist, von *delo- 
‚4&ka, das im West- u. Südsl: mit: &l- 2:0. 
.  ‚@Fraenkel TP-41, | S. 402,. E. Hauptovä, in: 
 Etymi;.slovwnik: slovanskjch: jazylkt, ukäz- 
 kove.&islo, ‘Brno 1966; 8. 16) Es’handelt: 


118,.6, Mell.:; 


“aus. '*gelö- und 
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xl, Z1, ie zlowekj Jı oh. in, 19, :olowbcke . 
Adj. n- Mark. VII; 8, Wb.Ps.: ziowely 
:ziowek ‚Mensch‘; the’zlo: 


wech); zlöwetzne Adj.n. ‚ slotwesiwo, Meg.: 


vlojeks,. ‚Chejn.: 'ziowek ;Mensch,. Mann‘, 
zloweschk; zloweik Dem, ‚ zlowersmi. Adi... 


zlowezlöSz | ‚Menschheit‘, Änon:: Blowe- 


„Mensch, Mann, Diener,, Kellner‘, ukr. 


Gate‘, 


sich um ein altes: Kampositum;: ‚bestehend 


*ieljäde., Gesinde‘, *fol-Ene , ‚Generatioh"; 


‘*chol:p ‚Bauer‘, lit. kälpafs) : ‚„Kuoecht‘ i 
usW.), &uöke ist verwandt mit lit, valkas: 
‚Stammesangehöriger" , Es ‘handelt sich 


:alap: UrSPL;- UM.Cine: Art Pleonasmus (verf, 


zfSt IX, 2, 8.244). Über weitere Litetefur” 
vgl. bes..E. ‚Hayıptovä, sp. eit; Im Ns. auch 


mit Beatklinmn aabenrägeng auf einen 


>Q8." Iinaökat' ‚schmatzen“ &r. wo, R. Wi 
EMS 1899), dmadka: ‚gebackone Pflaume‘ 
‚(Schmi-Pö,, Kpm.,.Pf! Wb.);. ff Woht laut- 


nachalimende Bildung, das Geräusch des 


'Schmatzens. nachahmend; kaum Eatlch- 
nung aus dem Dt., vgl, dt Zweische; 


.‚esäch, sschwätsch, zwetsche, omd: quatike 


‚(gegen Biclfeldt S BE, vgl auch ‚di. 


küssen‘ (s.d.);&, Ömaeh;rüss. 
Pl, ‚Leinölteste, 


nel summender "Mensch‘,; 


ugadeek, bulg: venac 
shr.. Wufeh; 


und *p&ke (vgl. H. Ziinmer: 
-AfslPh. 11,8: 3464). .Das:Glied *aelo hatte: 
urspr. die Bed, ‚Glied‘ einer Gens‘ und: 
gehört zur ie: Wz. *fs}kel- (vgl. -ursl. 


‚Ablautverhältnis voh. 
$8..251-2; Im NS, mit a 


wohl‘ Iautnachahmenden. Ursprungs 
-Reflox ger>älteren wie 


findet sich für die Hummel. 
kumlanın (und 


| s Be. 


önfelien | 


‚schmatzen, mihd, sirnizen,- ‚mit Wohl«: 


gefällen: laut &ssen; mit: Schmatzen Tat. 
küssen‘, weiter us. älter: nuakas; bäakaf 
dial.. erde 
vielleicht ‚bicrher “auch.&.. 
nik, Ymäk . ‚Entetich‘ (Machek ESIE 


8.105 0. 730) 
kojstwo' dass., / poln: czlowiek ‚Mensch‘, j 
polab, släuak,;€. &lov&k1. ‚Meusch, Mann‘, 
2, Tormales ‚Subjekt im impersonellen | 
Sätzen, slowak. &lövek dass., russ. venoddr 


;08. injela ‚Huntmel, Brabiäne, überfr, 


‚unfreundlicher, Zänkischez, wieeine Hum- 
‚dal, die 
(Tzsehelln; Sprey, Nochten), Ältere ‚Be- 


"lege: Matth., SW, Schm.-Pö.: ‚enienwa 


‚Hummel, Waldbiene, Bonibiltust;. os; 


‚tSmjel ‚Mooshümimiel‘, dial: Shel, .Ihela, 


öteß., Aal; wei Farmer Web), 


Pt Ci 


auch. rich. Simiel ak Wo), & & 
dmelfe ak )ı: stowak.; dmel, ! öimela; ana 
rüss. wu.ite.ie, dial. yyeib;- ee, bruss: 
Men, Gen. wunah;: ur. tl, OH HÜTS, 
:slgwen, alt. Eine), Imel, jetzt mil. f Ursl. 
+3, Miele Ist. verwandt mit. ursl: "kömare, 
*komers. ‚Mücke‘, ‚apreuß. cars. ‚Kum- 
mer, it. kamäne ‚Mooshummel‘, leit: 
‚kamane', Erdbiene, Erg Bam (Zum 
1n;dt. Hım 

räh,, Bos: ‚grünniens BR ist IX 
bweichendem Än- 
Femjel‘ 
oder 
Howe, zonda,. 
Wb, .(Anon.) 
der ‚Ausdruck. 
wa), gebildet unter -Bin- 


fiuß‘von dt: Hunnseh, mit horkoriikeiig | 


Jant ide; Mur für zu ‚emvartendes. 


teile] usw. Im ns. anon. 


firh. 


diak Kloppan, Teschi 


dass. (Mk. y, Wo: J; | 
timjelalen, 132), 008. "amelice 


rivat zu. OS, a 


. Aujeliien 


dial. ine fcer (85 I 
‚Hahnenk amm', // Deri 


ee 08.:50k, 


- bruis, ideen, ars a 
admey; ak. diel. uyır, skr. Al, lesen | 
‚rekönstrülerende ursl. 
ii. Fähre 


PR Er 


2Y ‚Formang: 


Solmiele, dä. -Selihele, das. aber eitie 


andere ‚Pßanze: (Deschampsia) bezeichzet. 


Gegen. diese Deutung spricht auch. der 


| Anlaut im Sorb, Weitere sorb. Namen 


u ‚dieser Unkrautpflanze‘ sind: 05 pjenjeik 

u (Bautzener: DB, Ött.. 1799), hluska (Heide- 
dialekt), dial, Klapora,. re | ns; ‚der: 
= "kino. adulke Hr: Su | 


5 os, 6: % DS, co. 


08, ok ‚Linse‘ Dem. dk, Fr ‚08. si, 


8. „‚2orlga umipäpr; ‚Biene‘: DS; oil 
umgspr, ü, Aller (Moll, Meg) dass. 5. ss 


. plala. | | | 
OR Pr Kahn; Boot, Nach‘, Bin 


"Yolniik, Colnk ‚Weberschiffchen“ (Bröskä re 


EMS: 18%: ‚Hönk), Ältere "Belege: Sw.: 


0 Hlawinik, Rowmieik, Han: edowm; Kom.: a 
 .e2om: ‚Kahn‘, selommnik: ‚Schiffer‘;.ns. coln 
‚dass., Dem, coinik, dial. colm ($. Sprb. BD), 

| ‚colnifk: ‚Weberschiffchen‘ Aa, CMS: 1905), | 
ans, een (Taks Megs M..u, Schl, DJ). Är 
[poln, 


tee Belege: Chejn:; ‘Fabr. 1; "zolh, 
ezölno, älter” % dal, auch ezoln, ;£zlon, 
 ezolen;’&;, ‚Con, Dem. nmek. „Weberschiff: 


che, siowak, An, russ, HEAR, volkstüml. 


j Zelda, aksl. delo ‚Stirn, Front‘..{f Das Wort 
‚gehört zuie. W2. *kel-;ragen,hoch(beben)' 


uRaoh, Veitiäg: ;Webersehiffchen‘, ukr,, 
Bol, bule: in. 


u 1 0 Das; "zu. 
6773 ist. uryerwändt rat 
A, Ictt. ‚chäms dass., 

. ‚kalmus' Steck'; Jit.. ke Ber 
all Selm Inas ‚Fähre, Kalt 

drioch, aan rg 


Als. Au > 
‚bedeutung«ist.- ‚Bäumstamm‘ au ang 


- aus! Su ‚entwickelte sich. eist ie 


RE die. et ‚Hücoinik; | 
-fajiee, nach 'SSA aus di. 


. ES. age ‚SER des. 
‚Querbelken‘, 


Y 
PR Se 

nr % 
\ 15 


‚Kahn‘ Saunen . > ausgehöhlter 


Stamm >. ‚Einbaum), Verf. zesı IX, 2, u | 
‘Ss. 244-5. Jm Os. u, ns: dial, ur =. {m nach 
+2 u wie in 08. wolma, ns, walma s 


*olna , Wol le. Die Bed. ‚Weberschifichen‘ - “ 
durch. Bezeichnungsübertrsgung, mög 


 licherweise: aber auch Lehnübersetzung 


 aus.dem DBt., das n in dolnk ist sckund. 


Zito 2: dola: ‚das beste, vorderste ‚Getreide 


wie in 08 ; umgSpt. zärk S zank. ‚Schloß‘ BE 
2 van. | 


os. üolo: ‚Stimm‘ ’ RN tä6wo, Matih:: deals; ge 
.m8, eolo dass,, Weg.: cölo. a Os, auch in u. 
“= der Bed: ‚Vorderseite‘ einer Sache, 2 


beim, ‚Getreidereini igen, kerniges Geträide, 
in jüngerer Zeit auch na äole. „an, FR Eu 


Spitze‘ (Kr. Wbi), dazu Abltgn:: madolny 
‚VON, AD der Vorderseite‘, nakelnik‘ „Lei: 


ter, Vorsitzender‘, nadolnistwo ‚Verstand, 


Leitung‘. Im Ns. nur wjada ma r&ähe colo 
‚Jas Wöhnhaus hat eine.'seliöne; Front: 


 säitei. Ygl.iäuch os. ON. Cöln:(Tzschellh, 


Kr. Weißwasser) < #Celsno; / poln.czole, 


polab. .ceif nur mit Bed. ‚Backe, An- 


.& 2elo auch ‚Vorderseite‘, slowak.. dee F 


gesicht‘; Tuss. sea6: ‚Stirn, Haupt; ‚Spitze, Mm 


Mundloch des Ofens‘, ‚ukr, vorß,; dial;.auch ne 
mit Bed. 1. „Bergspitze‘, 7 ‚sehr steller 


Bergabhang‘ (Poles'e 8.253), bruss, wöre, 
 ATUSS. end. ‚auch. ‚Vortrupp: eirter Schlacht . 


ordnung, Bulg. weile, skı. ZBln,. elöwen, 


und ist: urverw. mit it, kelliü, keit ‚neben; 


<mporheben, t | 
‚dern, lett, kabıs Börds griech... öl 


Slaw; 'gehörch hierher. auch os. or 


„über Wasser Beför BE 
“ „Hügel usw, (Pokorny, IEWS, sn); Im $ 


(*delnz) ;Glied', ealadE,Gesinde. (Held) 


a 2 
D8,. links, 5,08 ak. 


8% Bela Vol) , Knie (veit. ZaLn = 


ar „.Solizoa. älter ‚Auenbrän® (er. Wo). H | Jeloniy ik, M Di: er ri, $) fi 
U NE, CMS 1878), Si. hs, Wb;: nn 
‚siks:conk. i Nach Mk. Wb. 1, S, ldsym- . 


| = R . Aus:urspr,. e 
08. op ‚Zapfen, Spoi, Den; dopik. a Ü Sp. eer won bzw. Cermuk 


“m Ableitung mit dem 1 Formans -izna ZU:08;, 
0 &lb ‚Stirn‘.(e. dr s 


en ‚‚Gaumenzäpfchen‘, Ältere: ‚Belege: ‚Köm.: 


15. C0%° dass, 'Chojn:: op, vopk. ‚Zapfen‘; 


w2. *5)k 


ex Werkzeug: schneiden, spalten‘, ‚UrspX: ab- 


IE gesehnitteneg Stück Holz, Splitter‘ (VEiE, Ä 
 in:'Slawisch-deufsche Wechselbezishungen 
in 1 Sprache, Literatur und Kultur, ‚Berlin j 


Sean 


en bzw. 3 Deppo. Berneker 'SEW. 8. 143, 


Brückner SBIP 8:80, Hotüb, ESIC 8.91 
"A Bielfeldt. $. 117), ‚jet‘ "unwahrscheinlich; | 
ebenso: die Annaline eines. Urwortes =; 
 (Machek ESIE, 8:68); Val: ‚auch “ 


: " Bapor u ‚depel: 


u. oa ‚Botick,, seheuerreß, Bee 
Topf‘, dial. auch durbas, Sörbas, Surbas 
. (Bielfeldt. 8.118). Aus dt, Scheuerfaß 
> (Mätzenauer 8. 140), im Ns. (Hptm;)' 
 schurfaß ‚Scheusifaß‘, | 

‚Autrobas ;Butterfaß*, Substitution: von $ 
durch-£wie‘in os, darlach <:dt.- ‚Scharlach: 


zu--bas vel, ‚auch ‘os, 


Die Herleitung. des. ersten “Gliedes: aus‘ 


= > $orb; der» (derad, 'Serpae) ist wegen laut 
Jicher a. wortbildungsmä Rider Schwierig-- 
| ‚keiten kaum ‚möglich (gegen Bielfeldt). 


98, dork, dörnik, Glörk, ‚dworik , Eidotter” 


Ältere Belege: Kpm., Schm,-P£.:: ‚Czworke, 


2 Bo6, Wb.s. edork; cibork, Marth.s’ctornikk 


»Boiter ‘im. Ei‘ .n8. cenk ‚dass, Ältere . 
zen, die aus per Bildungen. 


Belege: Shojn.r ‚zen, zernik,..Sehl. Dei 


nr ‚enk; ‚eerak, ‚ao (Be: "EMS: 3005), V Mr 


j.Uisl. *Bepe ge- 
p-: ‚mit. schärfen 
i Smuaöir- 


sauch. D, Aiseidle: u; 


Srniite 


*ronnoke, *&fmsmako); zu ursl. 


| | TR *efmeno ‚rot‘. V 
 &20p.;‚Zupfeh‘, &zopik ‚Zäpfehen im Hola, gl. auch Slöwen. 


Schm „Po; Han.: ‚£Zop. ‚Spund im Fasse‘; g 


ärmljäk, ‚Smajälk. ‚Eidotter‘, ‚Pölab, carmäk 
dass, &. dermidle ‚Rotköhlchen, Rot- 


|  schwänzchen* (Berneker SEW-S; 169), Im 
| poln. E20, © Ken, slöwak. Zap, russ, von 


(aus dem.Poln.), ukr. win, -Sna, bulß.wen 
a” ‚Spund, „Stöpsel‘, :skr. ap; Gen. ‚eöpa, dial; . 
 Bap’dass,, slowen. Een... 

hört: zu ie. 


Os. mit ‚Metathese dorunk > Aworık 
‚> öwork, a’in os. öork, work wohldureb.. 
späteren: Einfluß. von dorny ‚schwarz als 
Gegensatz zu.bölyi in 08, Balk Eiweiß“, Das 
Suffix. kn. den os. und 28. ‚Formen. ist. 


98. „.Korlachl ‚Schäklach“ an (Sn Sm. 3), Rölk, 
Luk. iM: ‚übrlach, H Aus; di, ‚Scharlach, 


a a domidlo: „Tinte, "Schwärzet: Ältere 


Belege: &zorntdia,. vulgo '\czornldwe 
‚Schwärze‘; Schm.-P&:: &zornidio, Se 

'Schuhmacherwachs‘, . Swi £ Barske 
firmidwo: ;atramentum's ns:-nur Choje.? 


‚garmidla „(Gehwarze) Tinte‘ (nach Mk; 
Wb..1;8; 112), /pola:: '@zermidio ‚Sehwärze‘, 


älter: auch. ezyrnidlo;. ‚eayranidio., ‚Tinte‘, & 
| ‚Eörnidie le- ‚Sehwärzes” ‚schwarze Tinte, 


4. fgärl; 
2. ‚Mu tterkonn‘; 3. ,Kauhweizen 

‚Verleumdung‘ (Rank wb.);. siowak; ‚ter- 
nidlo: ‚Tinte, russ, "UEpHdR: pl ‚Tinte‘; | 
-ALUS$, Corniloy akäl, dranklg.. If Nomen in- 
sirumgentk zu -05, druie.; er Be 
Formans +10), | 

ori dass, mit ale en 


:8; 68, Etudes 3.186, 316: und. ‘Schrader 


Ruallosikon’2; 5:35 betrachten die alt. 
ah arüss; Forsien. Ä 
aifämentum bee: griech. N 


ls ‚Übersetzung des: dat, 


son, ‚vgl auch Vasmar 
Ba der Verbreitung‘ der.gle 


men im Weste, 1,0 Farbstoff hand) | 


u shor a 


an eult g 

| ame an. Bileho; ani £20r- 
0 neh. ‚weder weiß. ‚noeh schwarz‘, ‚Lud,, j 
0 Matıh.: .cZörny, 4 AFr:: egorny. ‚schwarz‘, | 
He ea „ieh. schwärze", ‚Kpm.: eorny 
ywarz., TOM cZormy , ‚der Schwarze‘; ns. 


.=. Ei FEN ER 373. 


5 dor Bormie ‚schwärzen‘. 


ap dass, r rarmi$“ Go Ältere Belege: 


’ Meg.: varny (zami), Chojn.:- 1sarn!, zur 
nisch. ‚schwärzen'; zarmiu Be, Schl. De: 


my (Ha. CMS 1909); MD 


: .earny 


a. CMS 1876), in. der. asorb, Tepe- 


. nymie ach nit ir under, vgl. Czirne 1263, 


len (im 14. I. Sehimez) usw, / poln. 


. ezarny, i [4 ‚derny, x my, ‚slowak. deray, 


. russ. yepna, ukr, Göpkeni, bruss. NODREL, 
_ arussı.deym ‚schwarz, dunkel, unirer, leib- 
eigen‘, ‚builg. Yapn, üepen, Skr, erh, 'slowen: 


0 &a,akal, Ars. || Urs. “ms wird zu lie 
u Se kerdas ‚weiß. 3. schwarz geflöckt‘, ‚apreuß, 
Se Kirn ‚schwarz‘; aind, ‚krsnd- däss: we 

u Fe wobei für das. Slawische.der Ausfall 
angenommen 


| wid (noch eör 752 rch) 

wir {Berneker SEWiS. 1658, ® 

i.BSI S Trant- 
= Shagw: 

ist. Das fi Wäre. ‚dann Kein 

| sondern: eine ie, Würzeldeter 


&in slaw. Sufäx, 
minanig, a. 


i =; Na 


EorS;,Serge (Zauch H. 
„Belt, 5. yo s % un. A 
*schorsche, Schar 

‚alas- 
ars Seidengeweher  Müll-Fraur. I, 
>18), n Sersche, Ostmd: sürsche 
| “IE, 8.1802), nach Mi. 

t 120 ‚lecker. Auch ns; 


| an . Finwänden 


E= ni, Wald. 


y Adi, ie nz, übertr. der 


ösL 
. Ss. 1, ; Vasımer. BEWSN7 
u *), Es ist aber auch möglich, daß im 


-n direkt ; an. die, ‚Wz. sZf- getreten ar Bi, Math. 


 Eäinsik ton (&iwk), Sw.; cell, Griie, — 


dere ‚Zitz, | 
bei. Bi a 


| u. Bei ö 


(Rsik, ‚Pf. wo), m Vielleicht: ZU & soür: | 


ice, soure}, uss.-cypxcHx ‚unreiner Wei 
Jen, mit Roggen: vermischt‘ < Fspernfiik, nm 
‚Im Os. durch Deeiymologisietung « Su- > u 


&-, - Val. Vasmer. REW3, Ss 48 


os konkae sid "schnukelnr kun ı 1966; 


5.70. 4 Lautmschahmeng, 8 ee . * 
Oper Zee 


08: opel, oe klettern® er Wo), = 
£olpek „Baumläufer, 


 Cetrne 1404, Czerniz.1263 (Kr. Delitzsch), Orr, 3%, Jetzt Eowpak (Ib. Wb), Raık, 


| . Tschernitzsch bei-Altenburg.u. bei Schmöl- 


Certhi familiacis 


1866: jich jere "wudekonjana Ichmanosei 2 


K.cZowpanie ähre vortreffliche Eigenschaft er 
‚zum Klettern‘, K-Kulman'1886: dolpafe 
‚za horu ‚er kletterre:auf den Berg‘, Due; 
CMS 1878: Cowpad' klettern (auf Bäume). 
H Lautodchahrende Bildung, vgl; m 
‚pae ‚schaukeln“ ı und ee aeilendien, A 
on schleppen‘. f u 


s ‚08. we: S, 08. ae. 


&rij ‚Schukf, Allere Belege: War; = 
MER. erw. Pl.,Lud.: cariW, ‚Göd. Hs:: 
Ton (er), | 


EURE 


4173 


Han.: &ij,cre® N. Sg.,.ereje N. PL (ste); 


DS. erjej, Dem. erjejk, 'chjejesk,, Schub, Fuß. i — 
‚als Längenmaß‘, dial, auch er; ef, 
 &djäsk, dazu erjeja. ‚Päugsohle‘ Be 


Unbekanntes: ns. Wortgut aus "Werben, 


ı 2681 V, 1950, 5.521), älter eröw, raw 
| BAR. Wo, de are, ee (Zw. Wwb,),. 


2. cHjeseje-Pl.. (vzrewe); Chejn.! 3 
erem, eriw, | poln. trzewik ‚Schuh‘, polab.. 


u erio, erige ‚Schuh, Schuhe‘, & "streule, Ss 
Wevie, aß, £ol, slowäak. "Brieoien,.e ew, P l 2 
. ieöfce, russ, Aal. , Kepeeiik. ‚Baucrmschub‘, © 
ls. &erwjt Pl: ‚Schuhe‘; ukr:: dee 
. 1 m 
‚Schuhe, ‚Haugseltähe, dial. speeie | 


5: yapamEi, bulg. 


Jekı un 


name : 
EMS 1909), äjewa Pl: ‚Gedäm; Ein- 


125. 


ar dial. upese, ihr. erkie, PR eröue), E 
> aksl. cr&uf:. ‚Sandale‘, } ‚Ausgangsformien ; 


sind. ursl. ®derunjb, (urspr: Adjektivform) 


bzw. *2ervs; die in den Einzel sprachen mit. 
0 unterschiedlichen: Suffixen ‚aufireten, ‚Im 
08 Ffür &:vor } bäw. # wierin Kolja & 
kolja. ‚Radspur‘ (SE >. GE >: &fj): Der. 
.  &Lautin os..röl"ausälterem akutiertem& 
0 {vgl skr.. erPulje). ‚Verwandt ist, os. ‚&rfewo, 
Ds. crjelo, erjowo., ‚Därm‘. ‚Bedentungsent- 

| wicklung: }, ;abgeschnittenes Stück Leder‘. 
(ie, Wa. *(s)ker- ‚schneiden‘). = & zus 

zer geschnittenies | Ledersiüek’als Teil'der Klei- 
dung! > 3.: ‚Schuf,. Sandale‘, vel. dazu 
aueh lat. eortum. ‚dieke Haut; Balg,, Leder‘; : 
aha. ‚geherzefl). ‚abgeschnittenes Stück‘, di 
stück" usw. 


‚(Berneker SEW- ‘S, 131, Vasmar BEW. 
| Ib: Wb.), dist. Ardda.: Ältere Belöge: MFr. 


1670 3cZreda Menge‘ „AR. :adrada ;Bäufe, 


2 ‚schurz. ‚gekürz 


8 111,33; ; Pokorny IEWS. 9308). 


ne Er Spule, ‚Ellätze,,, Gründling Fisch)“, 
Kr. Wb,, us: 1797:.cripula ‚Gründling‘, 
a auch ;die Kresse‘. (EMS 1935, 


| =D 39). H Erym.? r Formans „ul. 


er Eine. „Dar 
„liederliehe Frauenperson (Daß. 


geweide‘, dial. &jowo, &rowo: (Westen u. 


Norden: des es. Sprachgebistes), Ältere 
Belege: Sur: ‚eztöwo, Demi. Eäröweiko, BL. 
= :cröwe, Schm. -P8;; Kpin.: .eörewo, ‚Därmity 
_ nsierfowo.dass., dial..orjewo‘ (Südwesten wi 
"Nordosten desns. Sprachgebietes). ‚Ältere. 
Belege: Jak.: ‚erjewa. ‚Gedärm‘ (zrehewah, 
‚erjewje. „‚ntestina® 


| Apg B 39, Meg;: 
 (zreve),. Chojn:: zrowo ‚Darm‘, ‚weile zroWo 
.„Mastdarm‘ ‚ zrowa „Gedärm‘, / poln. ‚dial, 
 .stfeno (Schlesien), ält’erzowa, Irzewa ‚Ein- 
geweide‘, eärewa ‚Bauch‘; polab. crevis, & 
‚stPeuo;, diäl. ‚ireya. ‚Gidärm, Wicderkäuer- 


.. . magen “Kellner, Vyehodolasks nsrc 1,.. 
:slowak: dreuo ‚Darm’; russ: tepögo-L&ib; 


here, 
„Schwarm, Schar‘, Kpm.: eZrode, ‚Herde‘, 
‚SchmPäi: eirjode: dass., | poln. trzöda 
| \ ‚Herde; Vieh‘, älter ezrzoda; kasch. ufad 
| ör. au 'Schim fe ‚dass., &. stlda. ‚Ordnung; ‚Reihe, lasse 
A = x "Wechsel, ‚Gasse‘, al. fleda; slowak. drieda: 
‚Biel: Herdet, 
- Rudel', 
ER Herde, Vieh‘, :bulg:. Aopäd ‚Vichherde‘,. 
'aruss, dereda ‚Reihenfolge‘, , skr. drljede 
‚Reihe, Ordnung, Herd.”, siowen.: dredo, 
aksl. re ‚Ordnung, . Reihe, Herde’. f 
Vıslaw, #gerda sel verwandt. mit it, Kur- 


ser. werden‘, upeso. te asspealn Magen‘ 


 bruss.. Nepdänı.. ‚leibliche - Kinder‘, arıss. 


derevo ‚Bzuch,, Leib, Fell vom Bauch‘, 
bulg. upeRd, ske erijevo, släwen.. &erd 
Gen. “sa: ‚Darm, Unterleib, ‚Bauch‘, axsl, 


| ör&to ‚Leib, Mütterleib, Bauch‘. // Das 
Wort ist verwandt.mit apreuß: karntenem. 


‚Leibf, ‚dem wie ursl, *dergo (<ie. *kerua-) 
dict ie Wz; *(s)ker- „schneiden, ‚trennen‘ 


i zugrunde liegt.: Das. Eingeweide war. urspr. 


also ‚das. ‚herausgetrennte bzw. heraus- 


_ geschnittene: Eingeweide der Tiere‘ (Po: 
 Korny:TEW'S; 940). Über. weitere,-weniger 
überzeugende, Deutungsversüche vgl. Vas- 


mer REW S. 319: a Machek sEIC 5:5387, 
08; erjöua: ‚Schar, Haufs, Menge* Ef. Wb,, 


Herde, Schar, Reihe’, Sw.: ‚eiröde ;Vieli- 
‘Schar, ‚Haüfe‘, Han: ; cSroda 


‚Herde‘, russ. vera ‚Reihe; Reihenfolge‘, 
ukr. uenedtt , ‚Reihe, ‚Herde, 
| dan, ‚Reihe‘, bruss, wapeda‘ 


Eins; skerd&tus. Hirt‘ (Derivar zu einem 
nicht belegten Herde‘ „Herde*); ‚apreuß, 
kerdan’Akk. ‚Zeit‘ föigentl. Reihe, Reihen: 
tolle). 
 .20adve. ‚Haufe‘, 
Herde” usw. (Pokarny lEW. 5.579). Die 
'baltosl, Formen weisen: einen sabwölchen- 
‘den niehtpelahelen © Guitural auf: tvel' Vas- 


z "Megan; Bauch‘, Pi. versch, ‚Bingeweide, mei REWS: Seren 


Särdhia- ‚Horde‘, . griech. 
‚Bol. halrder,, -ahd; Karte 


BR * £ 
Der 2 ”r E r x s 
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örlop: 


0% Erjop ‚Bohörbier zersprungener er 


Pop, ‚erfopfene, „Seherbenkaufen‘, d 
mapt {Bautzener D.) Ältere ‚Belege: AFT.: 


drop „Scherbe‘, ‚Smr Inond- hernez item 
ceröp.‚tesiä', Schm,-Pö., Kpm:: eirjop; ns. 


schädel' 
erjop, nerjep A838... dial. auch ‚Hirn 
(Nye EMS 1876): ‚Ältere. Belege: Chojn.: 


200p Scherbe, .Hptm;: zröp, vV.NM,ierep, 
 .crop ‚Scherkx, “alter Topf‘, asorb, ON 
Schrebitz; Kr, Meißen (1332 'Serepiez; 
. 13% Schrepicz); ! poln. „zeep ‚Scheibe; 


"Schädel, Geraß" (wohl, aus:dem Östs!.), 
:apola. trzöp ‚Gefäß‘, diel; 1rzopek ‚Eier- 
‚schalc‘, &i Stfep, ep, -slowak, drep, russ, 


uepen ‚Schädel, Schale, bes. ‚der Schal- 
iere‘, dial, ‚Dach eincs Hauses‘, vependxa 


‚Sehiliikröte‘, ukr. wspen ‚Scherbe, Hirt- 
schädel‘, bruss; wepdn ;Scherbe, Schädel‘, 
bulg. vöpen, dia], upen, yipen ‚Scherbe, 


'ZEISPEUDBENEN. (irdener) Topf“, skr. erijep . 
„Scherbe, Dachziegel‘, slowen: erep ‚Scher- 
"be; gesprungener Topf‘, dia). auch ‚Schä- 


aels (Kopelny ‚zäsoha); ff -Ursl. *lerpe. ist. 
Verwahdt.mait: ‚apreuß, kerperis ‚Schädel‘, 
u -and, körparah ı m. ‚Seherbe, Schale, Hirn- 


Eu ‚schale‘, Auszugehen ist von der’ie. We. 
‚schneiden‘ Pokoray IEW 


“f s)ker: 


8.99. Die Bezeichnun ungsübertragung: 


‚Scherbe, ‚icdener Täpf‘ >- ‚Schädel‘ ist vor 


steristisch, inder 
DU. Ns. „vol. 


allem für das: OÖstsl, charakteri 
sich,aber disi, auch ; Im Siowe: 
dazu auch 05:, 08. op ‚Schädel, ‚aber auch 


‚Gefäß! "U, slaw. = FRE Ten 
ebenfalls *tabo. „Hiroschäde!, das 


bezeichnete “(mie. AÄblaut rusg; Abouna 


u „Korb: Aug Bitkenrinde:, ‚ Bold. dia), kubko: 


 „ais Hölz. ‚gelertigtes Köttichon‘ > 
68: Eike: ‚PRo; 


u 


did. re (Br an Ci a, 


Zur ® Belege: : Kpm,, Han: &roswo, 
Us H 0, 

| Far: 2 "ereswös nn erjosia, dial;. & tes 1ö 

e Bele 

z ragt) dann en: Cie din::. 2 Jaslo 


sen‘, } Dein. Ira0slo ‚Phug- 


:Sarb; %». Poln.- 


Iohe‘, russ ? 


ein ‚geflochtnes' Gefäß: 


Fe 0 . ie se Rr iR :* A ‚#8 ur u ar. HE | Ka . =. + LS Ep" z 
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scher“, lopak. ceriesio ‚Pilugsähei“, S russ;, 
ukr. vepecud. däss,, bulg: wadco dass. H . 
Ursl. *dersio ist verwandt mit apreuß, 
 kersle, Hau’ lit. kerslas ‚Aderlaßeisen® die: 
zu lit. ‚ker, Kkirstt ‚scharf hauen, hefüg, 
scheint ‚gestellt werden (Bernöker SEW 
'S.148, Trautmann BSL 'S. 130, Vesmer 
REW 8.324, Fraenkel LEW S. 148, Po- 
‚koroy IEW S. 942 u. a.) und die ie. We, 
tfs)ker- ‚schneiden‘ repräsentieren. Ohne 
Formans, aber-mit s-mobile'vgl, auch. ahd. 
seor, scaro m. Scara f., ‚Pflugschar, Im: 
mit 'e > '0-Wandel. vor: | 
dentalem 5 03..2u0 ‚sind Reflexe älter. 
Längen unter neuem Akut (vgl. use 
yepecaö). Andere: slaw. Sprachen: kennen 
auch die Bed, ‚Lende, Hüfte‘ bzw. ‚Ge _ 
berlöhe‘, vgl. apoln. sirzosto (147185 w 
‚strzoszlach = in lungvibus), & tfisle. Hi z. 
= Lenden’ = älter auch: sirisie, tFisio ; Gerber- . 
russ . HeBECHO: Pi. uepecha ‚Lendeni, ; 
‚Hüften, Kreuz‘, akr. yepeead: ‚Lenden‘, 
:druss; deresia, bulg. upeena Pl. ‚Weichen, au 
| Leistengegend‘, ‚mak. ypecno, dial, veperae, 
slowen.. &öslo 1. ‚Löhrinde, Gerberlöh‘, 
'2. ‚Scheidewändeinder-Walzuß‘; skr.diel.: 
erijösio ‚Gerberlohe‘, Diein den bisherigen 
‚etym. Wörterbüchern (Vasmer REW 3, 
8.323, Bermeker SEW 5,148, Brückner | 
'SEJP S. 583, Machek ESIC &; 658) vor 
‚genommene Trennung von:*cersio ‚Hüfte, 
‚Leide, Kreuz; Leistengegend’ bzw. *Zersio Ba 
„Kohrinde, Lohe“ und *eersio ‚Pfiugschar" 
und ihre getrenrite, Btymolagisierung Ist 


u. E verfehlt, Auch *2ersiö. mit. der. Bed. 


„Büfte usw“ kann bei Berücksichtigung | 

. „ Dotwendiger semantischer Übergänge ohne. 

= Schwierigkeit. aufdie erwähnte ie W2 

*fs)ker- ‚schneiden‘ "zurückgeführt wer 

den. Auszugehen ist von einer allgem 

Deren. Bed, ‚eingeschnittener Körperteil 2 

{T elle)‘; Daraus entwickelten. sioh- erst apa 

ter ‚die Einzelbedeutungen ‚Hüfte‘, ; Tende‘, 
„Weichteile‘ usw. *dersio. „Löhtinde“ wurde 
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| bereits von Berneker. älk da ‚Abgeschnit- 
‚tene‘ 


‘erklärt. Die von Machek . 'vör- 


geschlegenc- Verbindung des. Wortes mit 


aind. kruöri, Karöıt ‚tun, mächen, bewir- 


ken‘ ist jedenfalls, aus.Jautlichen wie: auch 


semantischen Gründen. abzulehnen, Es 
 bößteht auch. kein -sto-Förrih‘ (Nomen 


instrumenti),. ‚wie: Machek. irrtümlich | 'AD- 


niminı; ‚sondern lediglich. -I0. Der: Stamm 


"gers- ist u. E. identisch mit russ: ‚nepee 
‚Katze, Geldbeutel, der-um den. Leib.ge: 


schnallte ‚Geldgurt‘,. -ukr. uepee ‚lederzier 
breiter Gürtel, Geldkatze‘, polt; ınzos 
‚Geldaurt, Geldkatze‘. (ürspr:. ‚wohl .der 
‚einschneidende Gürtel‘ 4 mit EFormans. 
dern ‚Eeke, ‚Winkel:.. 


vol. RUE | russ, Hepecen ‚Gürtel. 


O8; kroifdke älter. ;‚Grundel {kleine Karp- | 


| fenart?), ‚Aaän::: ezroliedke; H Eiym.t 


D8. &rono,; Pl, ‚drona. :Messerscl af 
Pf, Wo: nor Pl. .Fona, Dem. 'önkt, 
drdnka. Ältere: Belege: Sw:: 


‚Griff‘; Han.: ‚eäronkl, Schm.-Bö.: ‚erjony 


„Messerstiel;- ns. ‚stjonk'- -däss;,. dial. auch 
crjonko,;. Pl: erfonke‘ (we ‚Ge; D. Rh Adi. 
erjonowy. ‚zum Griff ‚gehörend‘, Alt 


Belege: Choja.: zron. ‚Klinge‘; Ha; EMS 
1905: orjonk, ‚‚pola., trzoR;; Irzonek ‚Griff; 


%. sifen, stfena ‚Sf‘, Fön ‚Strunk‘; ‚dial. 


‚sifeniko, slowak. &ienka ‚Messerheft‘,. 


URS; HEDBR.. ‚Gr, ‘Stiel (eines; ‚Messers), 


Heft, Pfropfteis‘, Pl. wepenen. (Koll. Jı 


"reperoe, Dom. nepenör, r 
‘bevtel‘, "uk, yepenrd: ‚Stiel, tiesserheft‘, 
HEDEen. ‚Strunk‘, "auch .; „Pflugsebar‘, brüss.. 


apadtök;; ‚aruss, derens ; ‚Geitt; "bulg.. MEREN 


‚Stiel, Messerheft‘, diel: Hupeh, ypeR, mak:. 
upen, Pi. ypeitei skt, rer; slowen. alt. ren, 
dial.-erne, Pl. y Vrsl: 


angeführten. Bedeutungen nicht von" Berta, 
, Kinnbacken usw; ' göirennt: 


‚werden. In beiden ‚Fällen ıst von einer äll-. _ 


„Backt 


‚gericiosren Beil, ‚scharfer (abgeschnittener), 


2 Schale‘ 5 n 


‚etrönlcäkl) | 


| (volksetym. 


älter äuch ‚Geld-: 


 Käname | 


| en Knochen, Zahn‘ auszägchen (Wz. 


*(s)kera- ‚schneiden‘; Knachenstücke. 
wurden-als Messerschalen usw: verwendet, 
‚Auch die Bed. ‚Strank;Pfrepfreis Stiel. 
sind-auf ähnliche ‚Weise eiklärbär. (etwas 
Abgeschniltenks), Außerhalb des Slaw. 
vpl.’aind. körgeh.‚Öht, Handhabe, Gil‘, 
kyms, carn.‚Handhäbe‘; Vasmer REW 3, 
8.322 vermutet Ablaut zu°*korens. ‚Wur- 
zel‘,. was unscrer: Erklärung nicht. wider- 
speicht,, de:sich jä die-Bed, Wurzel: ohne. 
weiteres. Auf. „schneiden; ‚trennen, auscin- 
andergehön“ zurückführen: jaßt, vd. Rn 
kerötl ‚in die Breite: geben, in die: Äste 
schießen‘ (Fraenkel LEW 8. an, mir. 


_ rönone . ‚Backenzahn‘, ‚il; auch 
Peax Pl: (zidne »drena: mie: hola ‚die hin- 


teren Baekenzähne tun is, weh‘; Tauer; 


Fugjo; Kr, Niesky), Kpm;, 'Sw;,, Han.: 
GR 'Schm,-Pö.; czronoiz, crjo- 
nöwz;. m8 . rjonak ‚dess;,. dial. . ‚erjenak 
(Hptm;; W. 'Sprwd..v.‘Schl, D.); Wh. PsiX 
erjönakl ‚Gebiß‘; "Chojn:: . :erjona ‚Kinn- 


backen, Kinnlade, ‚Backenknachen, Kidfer-- 
"kniochen‘, arjonaPl., überte. ‚Gebiß’;/ polr,. 


irzonowiäe (selten); Pl.auch#rzony,;Backön- 
zähnd‘, & HFenovet, dial, Kfendk; ‚streläk: 
'enisteilt), slöwak. &en ‚Kinm 
backen‘, drenäk ‚Baekenzähn‘ ‚diel. ‚auch 
Erehovee; TUSS: YEBEH "Backenzahn‘ ‚ ‚dial. 

uepenuhr dass., ‘TUS$ „kel, Erden (2 zube), 


Brnopirsch ‚ders molaris“ mbulg: örerlobe- | 
ne. "Bäckenzähne‘,; uk. 
ul 36. ‚Bäckenzuhn‘: 


yepenäk; yepeh- 
H Derivat Zu ursl, 


ferne. ‚scharfer‘ Knochen‘ Wghos drano; 


28; erjonk) mit Erweiterung durch .:ver>- 
‚sehiedene Formanlich' Can 
| deutungsentwicklung: 


geriib. kann in den: | sn "Kiahhackift S Ele: 


“oe Ber. 
‚scharfkanuiger 


zahn‘, Außerhalb ‚des Slaw.. lött eruoktis: 
‚Backönzähn‘, kymr: dern ‚Kinnhacken“. 
Os. dronowe.s üjjonowe. durch Depäklaık 


e zus m 


| os: ie (so) ‚Cie 


i chen; “yittern,. W 
| -ujem: 1. Sg, Matth., en Pö.: ezuc2, 
räume 1: Sp.; ns, cuS dass;, Cheia 


7 1905); | poln. ezue 


Ä ‚chen, wittern", ‚slowak. 
‚den‘, russ. aba, empfinden, fühlen, wit- 


pa pP zE | Eu 
hinteren Vokal, vol. 


nee 08. „il cc. < bijuch , Bauch“. 


5) suhlen; spüren; rie- 


sw: 
zuschsch, zujis, ‚Schl. D.: eud (Ha. ( 


ut” ‚hören, empfin- 


terh, wahrnehmen‘, yyms ‚kaum, fast, bei- 


nahe‘, ükr: wpmu ‚dass. wysamı ‚hören, 


| | ee bruss.. wpyB.. ‚hören‘, BrUss. 
-Zuft ‚Fühlen, ‚empfinden, Hören, Wissen‘, 


e duinati.„bören., ‚bulg. upa ‚höre‘, skr. Eiti, 


s0o8; Kuda älter. ‚Kärtöffel (Pf. Wo, Jay, | 


ame für ine 
Speise aus Roggenmehl und Kartoffeln 


mit Be BA, Khan zur K.. 2). Mi Aus: 


-- on m a a ee 


2. 2iiodll, slowen. & üti,;aksl. duti ‚fühlen, mer- 
ken“. Urverwandt mit ursl: "iii Ge. ö 
*keu-) ist lat..cAveo ‚sich in acht nehmen; i 
Sich vorsehen‘, aind. kavi: . ‚Klug, weise; | 
- eher, Dichter‘, griech. »odw ‚merke; 

' höre“ al. Pokozny TEW 8. Sen. 


wu ae 


s-Erweiterung: (Intensivform): "eus:ull > 


"Zuchati, Machek SPEFBU 4 (1955) A 3,. 


8.30. Vgl. auch'os. nuchae 
‚stuchal. ‚hören‘, Aeche 2 = 


dia]: nur &ukle PL. ‚Scherzn: 


‘ . 
"en € 


 Afı; zu, 


‚empfinden, fühlen, ir | 


:dt schihe. Beiseke.. =; Brdböfifg | 
 Ärtischocke (Bielfeldt ZESU XVII; :6). Bor. u 
mans -I'wohl unter Einfluß von "a bw | 

.deple. Ä 


08. ula älter u. umgspr. . Hündin, bejor, 
auch ‚unanständiges. Frauenzimmer. 


Hure‘, Sw., Han., Schm. -Pö.: £ula, Dem. 
czulka. ‚Hlindin‘, Hs. 1795: zaula. ‚Unan- 


ständiges Frauenzimmer‘; ns. tinla, 1 


läwa dass. // Deverbale Bildung zu os, 


Eulae, lad ‚härnen, bes. der Kinder‘ ‚vol. 
‚auch ns. tulas dass. (ZESL VII, 355), poln 
dial. ‚eZulae dass., ‚die als expressive For- 
men zu 08. Ainae: 08. euros. ‚rauschend 


fließen, xinnen, harnen“ gehören r>N. 


Im Ns. hierher auch iunta, tSymka ‚Hin- 
‚ Hure‘ (express, Lautwandel). Siehe: 
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08, dural; as; euras, :08. Culad, eölad. ‚Nach 
Bielfeldt zfSl XVII, 6. aus osächs, zulle 


 ‚lederliche: Frau‘, ‚ brandenburg. Zul, Sul, 
Fr ‚Schule, Zaule, Zäile, ostmärk. Tschaule, 
=. 8 Pommern. Zul‘ ‚Hündin‘. 
e os. äuch ‚Geruch‘, Suchlot)at‘ ‚schnüffeln, = 
. ‚schnuppern, riechen‘ (N. N), Schm.-Pö., 
NN. :ezuchaez ‚iecken, spüren‘;;ns.: euch 
ach ‚Witterung des: Jagdhundes‘ (Hipte 
‚L.), euehli$ (Choin.: zughi 1. SE. schmau- ? 
‚chere wie die Spürkunde‘), | polo. ezuch 
| ‚Geruch‘,.& © dich ‚Sinn; Witterung‘, ‚ lichati 
| ‚schnüffeln‘, diäl. Archatt, slowak. duch 
dass.,, äuchar däss,, russ. dal; uam. 
| ‚wahrnehmen, riechen, schmecken‘, 
 ‚slowen. alt, Rhön ‚Spüren, ahnen‘. A Zu 
“arti (os. ue ‚fühlen, empfinden‘) mit | 


os. ‚las, Zölne ‚harnen‘, Kindeispr. güch = 
lad, &ulak ‚Kinderpenis‘, Kilk dass., bei 
Mädchen &ölka, 'Cölawa. |] Bieifeldt S. 119 


betrachtet diese: Wörter: als Enflehnüngen 


aus dem Di, u. führt. schles;, nordmähr. 
‚schullen, ostsächs. tschulern, 'schullern- als _ 
Beispiele: an: Das Wort ist aber auch im 
‘Polnischen ‘bekannt (einlad ‚baren von 
Kindern‘, ciu! ‚penis‘, eiulak,; eiulka dass, 
MAGEP, Karlowicz, SGP), so daß eber 
parallele: onomatopoetische: Bildungenvor 
Degen; Vel. auch 08, &urad ‚nauschen, fine 
aen“ 1. & &urar, slowak. durat’- ‚harnen' 
‚von Kindern)‘, slowak. dial. Euräk: „peni“ 


08. Kumad ‚wüt "dem Munde ziehen! 8 


tomae, cumad: 


se | Eumpae schaukelii; schwingen, zei a 2 
=..80: ‚torkeln, schwanken‘,  Eumpawa a 


